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NajmlajSi mojster.

(Povest iz leta 1608. — Spisal Velimir.)

Jele

Na levem bregu Ljubljanice blizo Crevliar-
skega mosta je Zepela hisa Matije Zlebnika, &rev-
ljarskega mojstra. Bila je zidana, krita pa z de-
skami. Ve& malih oken je gledalo onstran vode,
in lesen hodnik je oklepal hisno nadstropje.

Na hodniku je slonel mlad moz, zavit v
visnjevkast plasé. Nepremiéno je zrl tje na Stari
trg ¢rez vodo, ki je leno premikala svoje uma-
zane valove dalje proti mostu. Zivahna govorica
in gibanje ljudij se je ¢ulo tam od Crevljarskega
mosta, kjer so stale barake mesarjev in drugih
prodajalcev.

Bilo je dopoldne, prve dni meseca prosinca
l. 1608.

Mladi moZ se ni menil za vrianje na mostu,
Njegovo oko je zrlo neprestano onstran Ljub-
ljanice pa leseni pomol, ki je tical na zidani
hisi kakor lastavicje gnezdo. Gladko obriti njegov
obraz je bil podolgovat, kosti nad lici so bile
upognjene precej globoko, da so ognjene ofi
kipele tem vidneje na dan, in obrvi so se stikale
nad orlovim nosom. Zgornji obraz so blazila
mala usta z raztegnjenimi ustnicami, kaZoca
cloveka premetene, a mirne nravi. [zpod Siroko-
krajnatega klobuka pa so lezli na Celo plavkasti
kodri, kateri so segali nad tilnikom za plascev
ovratnik.

Obilo snega je bilo tisto zimo, toliko, da
so ljudje pa kmetih morali lezti skozi okna iz
hise, kakor pravi kronist. Zato je bilo tiste dni
tudi v Ljubljani le malo prometa, in le glavne
ulice so bile nekam Zivahne. Sneg voziti v Ljub-
ljanico in z lopatami odkidavati pa se takrat
mestnim ofetom ni zdelo potrebno, in prepu-
stili so ta posel rajsi sirokim podplatom me-
§¢anov in dobri volji solnca, ki je pocasi raz-
tajalo snezno odejo.

Solnéni zZarki so bili predrli bele oblake
tistega dopoldne in tudi naSega znanca je bila
solnéna toplota privabila izpod strehe. Se vedno
sloni na hodniku. Zebsti ga je jelo v noge, da
se zafne pogostoma prestopati. A njegov pogled
Se vedno tiél na lesenem pomolu.

Kar se pokaZe na njem Zenska podoba.
Bila je visoke rasti, mofnega Zivota in bledega
obli¢ja. Sivkast plas¢ je zakrival njeno telo,
¢rni lasje so se usipali po Zelu in hrbtu, kakor
bi vsak nosil v sebi iskro Zivljenja. Izpod gostih
trepalnic je Zzarelo dvoje temnih oéij, ki so se
lesketale kakor dva draga kamena in odbijale

bledico njene mlade polti. Razburjenost se ji
je razodevala na obrazu.

Bila je hisna gospodinja Suzana Tramterica,
pekarska vdova.

Na§ moZ na hodniku se skloni v tem hipu
po koncu, desnico potegne izpod plaica in jo
stegne z odprtim periséem daleé tje proti Zenski.
Ustnice se mu raztegnejo Se bolj in ofi zaiskré
v prijetnem pogledu.

Vdova se skloni dale¢ tje Cez pomol in
skrivnostno povprasa: ,Kdaj:«

Moski onstran Ljubljanice se ozre plaSno
krog sebe ter odgovori glasneje: ,O mraku na
mostu. ¢

Zenska podoba prikima s celim Zivotom ter
izgine s pomola.

Na$ vasovalec pa $e sloni na lesenem hod-
niku, dokler mu nekdo ne potrka na ramo.
PrestraSen se zgane ozre in pred seboj zagleda
mladega duhovnika, ki ga smejo¢ se pozdravi.
Takoj mu zalne srce mirneje biti in, razvese-
livsi se duhovnikovega obiska, odzdravi mu pri-
sréno, podajajoé mu roko:

»Ave, reverende amice! Kaj pa je tebe pri-
neslo danes pod mojo streho: Morda si iztaknil
kakega luteranca v moji hisi:¢

,Nequaquam, mojster Matija! Zakaj vem,
da ti luteranca ne trpis pod svojo streho; toda
luteranke bi se ne branil.®

Prislec, ki je mojstra Matijo tako zbodel z
zadnjim_stavkom, bil je skofov kapelan Peter
Otava. Sele spomladi je bil pel novo maso, a
radi njegovih zmoZnostij in vzglednega vedenja
ga je bil §kof Tomaz Hren izvolil takoj za svojega
hidnega kapelana. Peter Otava in mojster Matija
pa sta bila bratranca in vrh tega stara prijatelja.

Mojster je zardel kakor mak v rzi. TeZko
bi bil ukrotil svojo moéno pest, da ni bil Otava
njegov sorodnik, prijatelj in Se duhovnik po
vrhu. Tako pa se hipoma premaga in pocasi
odgovori:

sRes je, gospod Peter, kar si rekel in videl.
Toda poprej posljem luteranko k tebi v Solo,
da jo izpreobrnes.«

,Pojdi, pojdi v izbo, saj se Ze ves treses
mraza in —*“.

»1 no: ljubezni, misli§ re¢i“, pridene hitro
mojster, in oba izgineta s hodnika,

V zgornjici mojstra Matije je bilo prijazno
stanovali§¢e. Velika bela javorjeva miza je stala
v kotu, okrog sten so slonele dolge klopi, pri
zeleni peci je sameval Sirok posteljnak in v
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zidu pod oknico je bila vzidana velika omara.
Lesene stene zgornjega nadstropja so bile znotraj
pobeljene, in obilo podob je viselo na njih. Na
stropu je golob&ek razpenjal peruti, znamenje
sv. Duha, in v kotu je stal kip patrona ¢revljarske
zadruge.

Mladi duhovnik z mehko kozico in bledim
obrazom sede nalesen, lepo zrezljan stoléek, moj-
ster Matija pa se pomakne za mizo na dolgo klop.

»Ali si Ze slisal najnovejSo novico o Tram-
terici:* izpregovori pozorno Peter Otava ter
upre svoje drobne oli v sorodnika.

Ta molédi in zre v mizo, z nohtom brskajo¢
po njej.

sNajbrZe ne, ker tako po domace vasuje§ Cez
vodo z vdovo. Vedi ali pa ne vedi“, nadaljuje
§kofov kapelan, »povem ti jaz. Sinocije prala
Tramteri¢ina dekla Spelica tam na Ljubljanici,
in sinfek Matijec je spuifal ne dale¢ od nje
snezene kepe v vodo. Kar prileti vdova iz hise
— saj poznas njeno vrofo kri. Kakor bi jo bil
sam satan obsedel, zaleti se v deklo in da ji
ta ni usla iz roke, potopila bi jo bila. Tako
jo je posmuknilo, ker je dekla pustila otroka
samega ob vodi. Ko pa se nad deklo ni mogla
znositi, zagrabi v tisti jezi svojega sinka in tres¢i
— ga v vodo. Ubogi otrok!*

.V vodo:* pristavi vprasaje mojster, sklo-
niysi se po koncu. A Ze je videl, da je duhovnik
prikimal. Na mizo nasloni glavo in srce mu
zatriplje mocneje. '

yDasi Ljubljanica ne dela ledd, vendar so
bile tam ob kraju vedje ledene plasti, in Ma-
tijec — jedinec je izginil pod njimi. Dekla je
gledala z mosta ta prizor in nato hitela na-
ravnost v Skofijo, kjer je povedala — ne vem,
zakaj — v kanceliji ves ta dogodek®, konca
Peter Orava.

Mojster dvigne svojo glavo in razburjeno
poprasa:

»Ali mestni sodnik Ze vé to hudobijo:«

»Ne ve Se. Ako ni Tramterica sama Ze kaj
izdala, vé o tem samo dekla Spelica in gospod
kancelar. Dekla je za sedaj priprta v Skofiji.«

,Kaj mislite storitii®

»Kaj? Hm, ravno zato sem te obiskal. Otro-
kova dusa je Ze v nebesih, telesce njegovo pa
so najbrze Ze nalele ribe. Toda Tramterica —
kaj bo Z njo? Da bi vsaj slekla luteransko koZo!
— — — Ali ve$, kaj mi je po poti Sinilo v
glavo? Kakor ve§, mestni oletje radi mnogo
pregledajo, ako kak hudodelec poprej opravi
cerkveno pokoro, predno ga oni dobé v roke.
Kaj, ko bi se ti potrudil do Suzane, pripravil
jo do rega, da se odpové krivi veri in opravi
cerkveno pokoro? Kot katoli¢anka in spokor-
nica bi potem stopila pred mestne ocete in
styar bi se opravila mnogo mileje, kakor sicer.“
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Mojstru Matiji se obraz razjasni. Skloni se
po koncu in potiplje svojega dobrega prijatelja
po rami, rekog:

sModra glavica si, carissime Petre! Nisi
zaston] Skofova desnica. No, pa tudi dobro srce
ima§. Hvala ti za to! Iz srca rad prevzamem
ta posel, da reS§imo izgubljeno ovéico. In ce
mi bo srefa ugodna, e se Suzana pokatoli-
¢ani, ali smeva potem oba pri¢akovati cerkve-
nega blagoslova ¢

Peter Otava se pikro nasmeje, potrjevaje:

»Za vi§njevo Stolo pride bela na vrsto. Toda
brez visnjeve tudi bele ne bo.®

»Proficiat! Marti dobrega sveta podpiraj moje
delo, da sreéno zvr§im dano minalogo ! Upam, da
privédem nazaj katoliski cerkvi zapeljano ovéico.©

»Sebi pa zazeleno druzico¥, poseze vmes du-
hovnik, smejod se.

»Deset debelih svec najéistejie voscevine bom
daroval Senklavski cerkvi in deset beneskih ce-
kinov svetlemu skofu TomaZu za zatiranje lute-
ranske vere, ako se mi vse posredi. Tu je moja
roka, amice!#

»Dominus tecum !
odide.

Matija Zlebnik je bil najmlaj§i mojster &rev-
ljarske zadruge. Izuéil se je bil rokodelstva pri
pocetu® zadruZnem, pri prvem mojstru Adamu
Weissu. Pred 16 leti je bil prisel iz Siske
in ystopil pri Weissu kot crevljarski uenec.
Nato ga je mikalo, da bi hodil v Solo, in res
je prebil s tezavo par let v latinskih Solah, a
potem se zopet prijel Erevljarstva. Stiri leta je
delal pri Weissu, dve leti je potoval, in v Sestih
letih je postal pomoénik. Pred letom je prosil
za sprejem v mojstersko zadrugo. Toda za to
je bilo treba od magistrata meSéanske pravice
in od C{revljarske zadruge privoljenja. Mestni
zbor je zahteval od Zlebnika, da si kupi hifo
ali novo sezida, ako hode postati ljubljanski
meséan. Matija je to tudi izpolnil, kupivii od
nekega izseljenca hiSo za tisog goldinarjev, ka-
tere si je prihranil. Dalje je mestni zbor za-
hteval, da se Zlebnik oZeni, ako ho&e zadobiti
mescansko pravico. Tudi tej zahtevi je Matija iz-
kusil ugoditi. Crevljarska zadruga pa je vrhu
tega zahtevala vsled svojih pravil, potem, ko je
Zlebnik Ze pladal vse navadne pojedine in iz-
gotovil ,mojstersko delo“, da si mora izbrati
nevesto v zadrugi sami, torej hler kakega Crev-
ljarskega mojstra. Tudi to je kandidat za moj-
stersko zadrugo zvrsil, porocivsi se z Antonijo,
starejSo héerjo svojega mojstra. Tako je Matija
Zlebnik postal ljubljanski meséan in najmlajsi
mojster ¢revljarske zadruge, ki je o sv. Matiji
izpolnil devetindvajset let.

Najmlaj§i mojster je bil pravi sluga svoji
zadrugi. Kar so si pozeleli mogoéni in obéut-

odvrne duhovnik ter
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ljivi mojstri, vse je moral oskrbeti najmlajsi
mojsteréek. Klicali so ga, kadar se je kateremu
zljubilo. NajhujSe je zadruZni predsednik kazal
svojo oblast do najmlajSega zadruZana. Ukazal
mu je, kar more ukazati gospod svojemu slugi,
in posiljal ga je, kamor se mu je zdelo. Ce je
zadruga imela sejo, vabil je najmlaj§i mojster
osebno zadruzane. Ce je priSel ptuj pomocnik
v mesto, moral je ponj na rokodelsko ostajo
in voditi ga okrog vseh mojstrov. Ce je kak
zadruZzan umrl, veleval je k pogrebu, hodil k
»oCetu* po mrtvaski zadruzni prt in oskrboval
vse potrebne stvari za pogreb. Ce so si mojstri
privoscili po svojih sejah kupico sladkega vinca,
moral je najmlajéi mojster ponj v gostilne in
nositi na mizo. Zato si pa¢ lahko mislimo, kako
zeljno je vsak najzadnje sprejeti mojster prica-
koval praznika sv. Resnjega Telesa, ko so se
sprejemali novi mojstri v zadrugo.

Na§ Matija Zlebnik je bil torej tisto leto
najmlajsi mojster.

Toda slastij zakonskega stanti ni dolgo uzi-
val. Zena Antonija mu je umrla &ez nekaj me-
secev na susici. Bil je torej mlad vdovec. Sreda
je bila zanj, da je imel brata Gregorja, ki se
je pri njem uéil in bil nekaj mlajsi od njega.
Ta mu je pri rokodelstvu dosti zalegel, dasi sta
si bila vedno v las¢h. Gregor bi bil namred
rad Ze postal samostojen, toda brat ga ni hotel
pofrditi za pomoénika.

Po smrti svoje Zene bi si bil Zlebnik moral
poiskati drugo tovariSico. Po pravilih Erevljarske
zadruge bi se bil moral Zeniti pri Erevljarskih
devicah in po nasvetu mojstrov vzeti v zakon
sestro rajne Zene, mlajSo Ano. Toda Zlebniku
se je prav malo mudilo za Zenitev. Ana je bila
sicer trdnejSega zdravja kakor njena sestra, ed-
nejSega obraza, toda bila je grbasta. Zato pa
najmlaj§i mojster ni kaj rad slifal o grbasti ne-
vesti in gluh je bil za svarila Zrevljarske za-
druge. Mojstri so mu sicer hvalili Ano kot dobro
gospodinjo, toda Matija si je mislil le svojo.
Slutil je, da se mu ne obeta ni¢ dobrega, ako
ni posluSen mojsterski zadrugi. Marsikdo ga je
pomiloval, ker mu je tako malo pna Zlahti pri
»oletu® Crevljarske zadruge. Cel6 nehvaleZnost
so mu ocitali, ¢es, da se ima le mojstru Weissu
zahvaliti za to, kar je.

Toda Zlebnik je mol&al, opravljal potrpez-
liivo svoj posel in Zakal bolj§e bodoé&nosti.

Bil je pa podjeten moz, jako marljiv in
bistre glave. Zato je bil sprejet Se tako mlad
v mojstersko zadrugo, in zadruzani so se trdno
zanasali nanj. Zlasti ofe Adam Weiss ga je
ljubil kakor svojega sina, in ker je bil ob jed-
nem mestni notranji svetovalec — katerih je
bilo le dvanajst — priudil se je Zlebnik pri
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njem Se marsikaj drugega, kakor delati Erevlje.
Prijatelj Peter Otava pa mu je veepil tadi lju-
bezen do materinega jezika, kar je bilo takrat
ze kaj posebnega. Cel6 nekaj latinskega in la-
Skega je znal lomiti, Cesar se je bil nauéil de-
loma v 5oli, deloma po svetu. Zato ni ¢uda,
da so ga pri zadnji volitvi o sv. Jakopu izvolili
za vnanjega svetovalca, kakorsnih je bilo Stiriin-
dvajset v celem mestu — za mladega moza ne-
navadno odlikovanje!

Sedaj pa se je jela mahoma krhati njegova
upapolna bodocnost. Oh, tako nagajivo se obraca
cloveska srec¢a kakor mlinsko kolo na vodi! Pred
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pol letom je bil se rako Ceifen, sedaj pa se
naglo zbirajo nad njegovo glavo pogubni oblaki.
In vse to zaradi — zenske! Ze je mislil, da
mu je sreca priklenjena na njegovo hiso, toda
vlomila je vanjo kos¢ena Zena in odnesla mlado
zivljenje hisne gospodinje. Mojstri so ga jeli
pikati, tast se je drzal napeto, ljudje so se mu
posmehovali, le na lesenem pomolu onkraj vode
se mu je Se smehljala sreda opotela. Z vle-
raj$njim dnem pa naj je tudi ta odplula doli
po Ljubljanici?

Tako nekako je premisljal osameli najmlajsi
mojster po odhodu svojega prijatelja.

Sejh ide na boj. (Slikal Ad. Schreyer,)
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Ze je bil dober mrak. Ulice so se izpraz-
nile, in cel6 na Zivahnem Crevljarskem mostu
je bilo tiho. Barake mesarske so bile zaprte in
tu pa tam se je Se prikazal kak ponogevalec,
zavit v gorko obleko. Samo tam od Tranée niso
prenehali zamolkli glasovi stokajoéih jetnikov.
Nekako neprijetno je to javkanje zbodlo mlado
vdovo Tramterico, ki je hitela izpod obokane
Trance na Crevljarski most. Najbrze si je domi-
slila, da utegne tudi ona zaradi detomora tu gori
med hudodelci poiskati si novega stanovanja.
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Zavita je bila v plasc, da se ji je videl komaj
nos in odi, in pazljivo se je ozirala okrog sebe.
Dvakrat je korakala po mostu gori in doli in
nestrpno pricakovala nekoga. Kar zacuje moski
glas za hrbtom: ,Suzana!¢ Obrne se hitro in
podd roko mojstra Matiji. Toda v obraz se mu
ni upala pogledati.

sRoka se ti trese, duSica zlata, kaj ti je:«
poprasa jo hitro mladi mojster.

,Oh, beziva hitro od todi! Ze je govoril
moj oce z Luko KoSico, in brez skrbi sva v
njegovi hisi®, odvrne vdova s tresodim se glasom.

»In glas se ti trese? Povej mi, kaj ima§ na
srcu in kaj nama hode tvoj oéer Morda 1 vest
kaj ogita:“ ke

»HOdi za mano!* odgovori vdova z uka-
zujoc¢im glasom, in hitro stopita po ozki sne-
zeni stezi drug za drugim cez most v Zidovske
ulice. Od todi kreneta po stezi do vicedomskih
vrat, ki so bila ozka, a visja kakor vsa druga
poslopja. Zato so bile ulice jako temne ter prav
pripravne za ponofne vasovalce. Marmornati
stebri so se blis¢ali v noéni tmini, in svetilka
vratarjeva je metala medle Zzarke po ulicah.

Tam pri vicedomskem stolpu se nasa dva
znanca ustavita. V stolpu sta bili dve jeci: jedna
pri tleh pod stanovanjem vratarjevim, druga pa
v prvem nadstropju za posStene meicane, ki so
se pregresili v malih redeh. Nekako strasno je
bilo v tem delu mesta, zlasti po no¢i. Zato ni
nihée rad hodil semkaj, ako ni moral. Le noéni
¢uvaji so hodili trobit yratarju no¢ne ure na uho.

Nista dolgo Eakala. Zelezna vrata v stolpu
zabred¢é, in pokaze se na pragu vratar Luka
Kosica.

»Le brz noter!“ zakli¢e z nizkim glasom pri-
Slecema. Zlebnik in Tramterica stopita hitro po
stopnicah, in vratar zapre duri za njima.

Vratarjeva soba je bila nizka in okrogla
kakor stolp. Zamazane klopi so se ticale za-
mazanih sten, in lojeva sveca na okrogli mizi
je svetila po temnem prostoru z majhnimi okni
in zeleznimi krizi. Izpod Ervivih podnic je po-
gledala kaka miska, in v kotu na leseni polici
je godla érnkasta matka. Nad stropom se je
culo premikanje Cloveskih stopinj, in izpod rtal
so odmevali Zalostni glasovi trpecih jetnikov.

Vratar je ostal na kamenitih stopnicah in go-
drnjaje gledal svetle stebre vicedomskih vrat.

Tramterica pa je v sobi zalela govoriti z
glasom, ki je kazal prestrasenost, obupnost in
razburjenost:

»Preljubi moj angel v Eloveski postavil Jaz
sem hudodelka, ubijalka, detomorka. Bog se je
masfeval nad menoj, ker sem preganjala nje-
govo cerkev na zemlji ter se dala za nos vo-
diti tistemu luteranskemu predikantu. Proklet
bodi, kjer je, in prokleta bodi njegova priliz-
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njena beseda! Ta mi je iztrgal iz srca sposto-
vanje do vsake postavne oblasti, ta mi je trgal
iz nedrij cvetje nedolZnosti in ta mi je obesil na
hrbet tega Tramterja, ki pa¢ ni zasluZil moje lju-
bezni. Toda pokoj njegovi dusi, moj moZ je bill*

»Ne vznemirjaj se preved, ljuba moja Su-
zanka, pogovarja jo ravnodusni mojster. ,Saj
ves, da ima dan o¢i. no¢ pa usesa. Povej vendar,
kako hudodelstvo tigi v tvojih rogicah:¢

»Ne boj se, dragi moj! Zima je, ljudij ni
na ulici, in kar pride glasov od todi, ima jih
vsak le za obupne glasove zaprtih jetnikov tam
doli pod zemljo. Tudi mene poveddé semkaj,
ako ne cel6 na odurno in smrdeto Tranéo. O
moj Bog, kaj bo z manor“ =

sNe obupuj in povej hitro! Cas je drag.
Imam ti Se toliko povedati. Ali ne ves, kako
sva hodila nekdaj zaupno molit k oltar¢ku Ma-
tere Bozje v sv. Jakopa cerkvi, in odetje je-
zuitje so nama devali drobne svetinjice na vrat:*

,Oh, Matija, moj stari znanec, takrat in
sedaj: Kaka razlika! O, Marijo bi Se prosila,
Marijo za pomo¢, toda ne morem. Luteranka
sem in moje vere ljudje ne poznajo Device
Marije. Tisti predikant mi je raztrgal podobo
Marijino raz vrat in mi dejal: ,Saj si ti Marija,
dete moje! Na§ slikar Antonio Gerici bi ne
mogel narisati lepse Madone!®

,Ne proklinjaj in ne onece$¢uj bozje Po-
rodnice, Suzana! Ako si taka, kaka sreda naj
naju ¢aka v zakonu:¢ odgovori Zlebnik precé
rezko in stopi par korakov od nje.

, Torej posludaj. Matija! Sinoéi je moja dekla
Spela prala na Ljubljanici. Moj sincek se je
igral ne dale¢ od nje. Saj poznas mojo togoto.
Ako se ne zvrsi tako, kakor hofem, gorje! De-
jala sem, da mi Spela nima nikdar ve¢ otroka
jemati k vodi. Toda sluSala ni mene, gospo-
dinje. To me je pograbilo tako, da sem jo ho-
tela v tistem hipu pahniti v vodo.®

» T'iSe, Suzana! Kogica je stric tvoje dekle.
Ako te slisi, ne bo dobro zate“, posvari mojster
vro¢ekryno meséanko.

, Tedaj mi je usla Spela. Moj sinko. ¢uj,
Matij¢e, moj sinko zleti za deklo in klice: ,Spe-
lica, strah me hoce!* Torej mati mu je bila
strah! Ta beseda me je zbodla tako, da sem
zagrabila Matijéka, svojega sina, in ga trescila
v vodo. Oh, jaz nesreénica!“

,In nisi ga resila:¢

,Predno sem se nekoliko unesla, Ze je tri-
letno dete izginilo pod ledeno skorjo.“

»Grozovito to! In miso te Se prijeliz®

»Redi me, varih moj, resi me! Kosico je
podkupil moj ofe, da moldi in da ne naznani
mestnemua slugi, dokler ne najdem varnega za-
tif§ja. Spelica je namred vprasala strica Ko-
§ico, kaj hode storiti, in ta ji je ukazal, da gre




————
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v skofijo. KoSica pa je naznanil mojemu oéetu,
in pomenila sta se, da hoce Kosica oko zatis-
niti. Jaz sem se dogovorila s trgovke Ehrba-
rico, da se nastanim pri njej, kjer me ne bo
nasla tako hitro mestna gosposka.“

,Oh, tako je? Nesreéna Zena! In kaj potlej:
Ali meni§ res uiti posvetni pravici? Ne pojde!«

»Pomagaj mi, zlati, dobri moj vrstni¢e!“ Ob
teh besedah pade vdova na kolena in se oklene
Zlebnikovih.

Solza solutja zalesketa na njegovih o&éh.
Toda premaga se in resno odgovori:

»Kot luteranka, kateri ni treba izpoveda-
vati se, mogla bi Ze kaj takega storiti. Toda
za greh treba pokore, ne pozabi tegal“

,Oh, torej tudi ti, moj Matijée, Zensev mo-
jega sinka!«

, Vstani, nesreéna Zenska, in poslusaj me!
Vem, kako bi bilo najbolje za tvojo duso in
tvoje telo. To paé spoznas, da midva ne mo-
reva skupaj voziti, dokler nosi§ pecat hudo-
delstva na svojih rokah. Toda upanje je, da si
pomaga$, in svetujem ti: Operi se, Suzana!
Pojdi v skofijo, predno pride mestni birié pote,
da te odvéde na Tranto kot hudodelko v zapor.
Oglasi se pri Skofovem kapelanu Petru Otayvi.
Moj prijatelj in sorodnik je. Ta ti bo vse po-
vedal in pojasnil, kar ti treba vedeti. Zglasis se
potem pri svetlem Skofu, in & se slovesno od-
poves luteranski veri ter opravi§ cerkveno po-
koro, verjemi mi, da ti bo sodba milostna, in
jaz zastavim vse svoje moéi, da bo vedina mest-
nih oéetov za tvoje oproscenje.“

slaz odpovedala luteranski veriz! Kaj po-
reké ljudje: Kaj porele superintendent? Oh, ne
morem!¢

»Ne mores! Kaj govoris! Druge poti ni,
Suzanka! Le tako je mogole, da se kdaj vza-
meya. Jaz se Stejem med poStene mojstre in
posteno hofem imeti tudi svojo zeno. Za ljudi
se ne méni preved, skrbi za svojo duso! Saj
si doslej lahko videla, da pri luteranih ni prave
kricanske vere, ampak je le popadena. Kaj te
torej zadrzuje: Pametna bodi! Ali misli§, da
se vsi katolitani motimo, vi pa imate resnico?
Ob, moli! Vidis, kam si prisla, ker si tako
lahkomisljena! Ali si pozabila Mater Bozjo:¢

»O Bozja Porodnica! Ti si mi privéla an-
gela v Cloveski podobi, da me potegne iz pro-
pada, v kateri sem zabredla. Sprejmi me gres-
nico, ki sem tolikokrat proklinjala tvoje sveto
ime! Odpusti mi, in sreéna bom zopet, srecna
kakor nekdaj, ko si mi bila Ti moja milostiva
obramba. Popraviti, poravnati hofem vse, kar
sem zagredila. Ta tukaj-le mi je prida, da je
moja beseda resnicna, in proklet bodi, kdor me
bo hotel zopet zapeljati v krivo vero! Z menoj
pa se zgddi, kakor je boZja volja.«

,Kakor je volja bozja!* potrdi mojster pri-
sego skesane Zenske, ki je kledala na tleh,
obrnjena proti podobi Matere BoZje na steni.
Dvigne jo in ljubeznivo-skrbno pristavi:

,Pojdiva, draga Suzanka! Bojim se, da naju
kdo ne zasleduje.®

»Ne boj se, mili moj: jutri storim vse po
tvoji besedi.“

Vratar KoSica se je jezno prestopal na ka-
menitih stopnicah, ker ga je zeblo v noge. Ko
pa naposled zaskripljejo vrata, stopi brzo na
prag in zaSepele izstopivSima:

,Le hitro stopajta! Noéni Euvaji se bodo
kmalu oglasali, in Zalostna vama noc¢, ako vaju
zaloté brez svetilk ob tem ¢asu po mestu ho-
deca.“

,Ni¢ ne skrbi, Lukez! Mol& pa kakor zid!
Ne bo ti zal! Pa saj to znad ti!* pohvali ga
mojster in izgine s svojo spremljevalko po
temnih ulicab.

Mojster Matija je odhitel domov, mojsterica
Tramterica pa zaviie izpod Tranée po velikem
trgu proti franéiskanskim vratam, kjer je imel
nedale trgovec Adam Ehrbar svojo hio.

Vratar Kosica pa je deval v nekaj pedi po-
dobnega drobne skleSke in si grel zmrzle roke.
Godrnjal je sam sebi, toda ne preveé, kakor je
imel navado, zakaj lepi zasluzki so se mu na-
povedovali. Ni sicer mnogo potreboval za svojo
druzino, ker je sploh ni imel, toda potreboval
je mnogo njegov razvajeni Zelodéek, in v mlajsih
letih tudi razuzdano zivljenje. Jezik mu je tekel,
kakor Di rezal, toda mazati ga je moral. Zjutraj
pa za rana, in kadar je pri¢akoval obiskov, spravil
nisi iz njega niti celega stavka. Sicer je popival
Kogica, kakor je mogel; denarjev se ni branil.
Zvit je bil kakor ovnov rog. Njegove hrabrosti
nam zgodovina ne poudarja, zakaj 1. 1599. je
hudo tekel pri nekem ponocnem poboju pred
jezuitovskim kolegijem ter zapustil v najhuj-
§ih skripcih svojega tovarisa Gregorja Grab-
narja, ki je bil tudi noéni &uvaj, kakor je Se
sedaj. Na sreco je Grabnarjev sin pritekel na
pomo¢ ter redil ofeta. Pri preiskavi pa je Ko-
Sica drugi dan izrekel, da ga je napadlo trideset
luteranov, ki so nalas¢ prepevali zbadljive in
zaljive pesmi pred kolegijem. In tako je seveda
moral bezati. Domisljijo njegovo hvali zgodo-
vinar, toda o hrabrosti svoji celéo KoSica sam
ni rad slifal. Ker KoSica ni dobival pohvalnih
pisem od magistrata, dejal je mestni Zupan na
novega leta dan, da Lukez Kosica odslej ne bo
ve nosil ponodi sulice in meca po mestu. pac
pa mu ponudijo izpraznjeno sluzbo vratarja pri
vicedomskih vratih. Lukez Kosica je sprejel z
veseljem novo sluzbo, ki mu je nesla 14 kraj-
carjev na teden, prosto stanovanje in drva za
kurjavo iz mestnega loga.
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» Vicedomski vratar“, kakor se je sam na-
zival, stopi kmalu zopet iz svoje sobe na majhni
zelezni hodnik, kjer je svetila brleda svetilka in
kjer je priakoval ponoénih Euvajev, ki so se
kaj radi oglasali v temnih Zidovskih ulicah. Po-
sebno Gregor Grabnar, ki LukeZa ni mogel
pozabiti, odkar ga je tako pustil na cedilu pred
jezuitovskim kolegijem, ponagajal je rad in
nobenkrat ni pozabil glasno zakricati pred vrati
ure, ob kateri je prikobacal pred vicedomski
stolp. Ako se ni Kosica oglasil, naznanil ga
je takoj mestnemu sodniku.

Tudi tisti vecer je prilomastil Gregor Grabnar
ob deveti uri pred vicedomska vrata. Pocasi
je prestavljal dolgo sulico v sneg in s hres¢avim
glasom je zapel:

Ura je deveta
Tega nov'ga leta;
Na%a zala Meta
Potrebuje zeta.

»Ali meni ponuja¥ Meto?“ oglasi se mu
Lukez KoSica, preZvekajo¢ ravnokar odgrizeni
kos Lichtenbergove ,trente“.

»No, moj stari prijatelj in hrabri moZicelj
Kosica bolj ljubi pekarjeve trente in Vodopiv-
tevo medico, kakor mlade Zenske.“

»Kajpada! Ti lahko norce brijes, ker se ti

pametni ljudje ne dad6 stri€&i. Lahko ponodi .

kolovrati§ po ulicah, ker ti tvoja starica vse
stori; kot Zitomercu pa se ti ne godi ravno
preslabo, ker jemlje§ kmetom merice, kakorSnih
dober kristijan ne bi jemal. Ako bi te kdo po-
pisal, kakSen pravi¢nez si, dobil bi te v roke
mestni zupan Janez Sonce, ez katerega rad za-
bavljas, kadar te ne slisi.“

»Kaj se bova prepirala, LukeZ, saj ves, kako
je! Vsak ima svoje slabosti“, zafne voluneje
noéni Euvaj, spoznavsi, da z ostrim nastopom
ne pride do svojega namena.

»No, potlej se pa ne usti, kakor bi bil cel
svetnik, in stopi blize, da ti dam poZirek pijace,
katera ti prezene vso jezico, kolikor ti je Se ni
ohladila zima.“

Nodéni ¢uvaj sprejme slastno Lukezevo po-
nudbo ter potegne moéno iz podolgovate skle-
nice, zavite v slamo.

wA—a—a! Ta pa, tal Kje si pa iztaknil
tega vrtavsa? Ti ga je Ze Spelica prinesla za
novo leto!“

,Eh, Spelica je Spelica! Stric sem njen, toda
prinese mi le rajsi kaj za uSesa, kakor za usta.
Na, prigrizni, da ti érev ne obrne!*

»Tak kruh pa pee le mojster Bostjan!“

»Lichtenberga mislis: E, moZik je on, vsaj
zame, toda Zal, da ni izpekel tako dobre héere,
kakor pefe kruh.¢
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»Kako to menis? Saj je ¥vrsta in Zedna
babnica ta Tramterica. Res, da jo je luteranski
Crednik ujel v svojo mrezo, a ni ji zameriti,
Miada je Se in laska kri se pretaka po njenih
Zilah. Kadar bo tolike pameti, kakor je imava
midva, ne bo jo vel mikalo hoditi za tistimi
pojedezi in Sirokoustnezi luteranske vere. Do-
brega mozZa ji je treba, in vse se poravna.“

»Ti ne ve§ novice, ljubi moj kume? Torej
ne ves, kaj se je pripetilo pri Tramterici ¢

»Jaz? nifesar ne vem*, odgovori €uvaj, de-
lajo¢ se nevednega, dasi je kazal svojo nena-
vadno prijaznost iz namena, da bi kaj zvedel
od Lukeza.

»Saj i tudi sinoi ti Euval, ali ne’®

»Sem, ker sem nadomeséal oceta Erevljarske
zadruge, Adama Weissa.“

»No, lepa re¢ to! Upal sem slisati od tebe,
da je Tramterica Ze na Tranéi, ker je semkaj
pod mojo oblast niso priveli. Tako pa slisim,
da se ti o tem hudodelstvu niti ne sanja.“

»Pa zakaj nisi naznanil, ako kaj vesr¢

»Jaz? Ravnokar sem zvedel, in ko bi bil
sedajle Sel na rotovZ naznanit, bil bi pa ti mene
spravil na potapljato in na sramotilni steber
ali kamor si Ze bodi, ker si tako siten.©

» Torej kakino hudodelstvo je tur«

»Otroka je utopila.®

»O tri sto Zalostnih devic! Kaj pa sedaj?
In jaz nié vedel? Brz, brz! Jaz moram oditi.*

,Kaj bo§ ti? Po Sovo pojdi, on je za to,

‘da spravlja take ljudi v jeco.“

,Kaj, mestni sluga Sova? Ali ne ve§, da
ga je sinofi ubodel neki Student z noZem in
zdaj lezi bolan doma, Student pa na rotoviu
premisljuje svojo vroéekrynost: Oh, ravno meni
je usojena ta posebna naloga, da uklenem me-
§fanko Tramterico, pekarsko vdovo, héer mo-
goénega Lichtenberga. Kaj se hoée! Pred go-
sposko smo vsi jednaki.«

»Pois¢i Se koga, sam ne hodi v nevarnost!
Vdovin pomoénik Mihael Deutsch je prece
hrusta, in Tramteri¢ina kri je laska. Zapomni
si to !«

»Nocoj pa bo nekaj! Lahko no€!«

In Gregor Grabnar odide, vesel, da je zvedel
za gotovo, kar je bil slifal nekako od daleg pri
ljudéh. Vratar pa se je tudi smejal, vesel, da
je tako Grabnarja nasmodil, da bo zastonj iskal
vdove Tramterice nocoj v domadci hisi. Brez
skrbi potegne Se iz majolike, v kateri je Zarel
rdedebarvni dolenjec, ter leZe na leZidte, pre-
pri¢an, da ga nocoj ne bode nihée ve¢ motil.

Tramterica je pa Ze bila pod trgovéevo streho.

Suzana je bila poleg brata Antona jedina
héi pekarja Bostjana Lichtenberga, imovitega
ljubljanskega mes¢ana. Sam je trdil, da je po-
tomec plemenitih Lichtenbergov, katerih grad



je imel tudi zgodovinar Valvasor v svoji lasti.
%eua njegova je bila rojena Talijanka. Ker je
bila Suzana jedinka, uZivala je neomejeno lju-
bezen svojih starisev. Zato je po napaéni vzgoji
nabrala dosti napak, katerih poglavitne so bile
~zapravljivost, svojeglavnost in nagla jeza. Sicer
pa_je bila lepega telesa, visoke in moéne rasti,
~odloéne volje, vedoZeljna in za tisti Cas dosti
izobraZena. Zato tudi ‘ni fuda, da ji je nova
vera luteranska hitro napolnila glavo in srce,
in izkazovala se je posebno gorefo privrzenko
protestantovskih predikantov. Po tedanjih za-
“druznih pravilih je vzela v zakon pekarja Tram-
terja, ki je njej na ljubo tudi sprejel novo vero.

da zadovoljnega Zivljenja ni bilo v zakonu,
in moZa je pokopala v treh letih Suzanina
brezozirnost in neomejena gospodstvazeljnost.
Drazila in sukala ga je toliko &asa, da je moZ

Joi. Osaben: Vzori in boji.
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zacel iz nevolje in jeze mocno piti, dokler ga
ni vodenica zasula v mrzli grob.

Tako je Tramterica postala vdova. Mojsterska
zadruga je Zelela, da vzame v zakon svojega
pomocénika Mihaela Deutsch-a. Toda tudi Tram-
terica ni hotela o tem nifesar slisati, kakor
Matija Zlebnik ne o Weissovi Ani Tisto pri-
jateljstvo iz otrogjih let se je iznova obudilo,
in Zlebnik je sanjal o vdovi Tramterici, kakor
ta o vdovcu Zlebniku. Leseni hodnik in leseni
pomol sta pricala o novi ljubezni, zivi ljudje
so pa vse to kmalu zapazili in marsikaj ugi-
bali, dokler ni novo leto prineslo posebne no-
vice, ki je pritisnila hudodelski pelat pekarski
vdovi. V neukrotljivi jezi je utopila svojega
sina jedinca v valovih motne Ljubljanice.

(Dalje.)

27. Sklep Solskega leta. Plenus venter. Slabo
: stanovanje. Pretep. Izprehodi.

. malega srpana . ..

Ljubi prijatelj! Vem, da Ze teZko cakas
- porocila, kako sem dovrsil letos Solsko leto.
‘Hvala Bogu, prav dobro. No, pa saj se tudi
- tvoje ime sveti med odli¢njaki, kakor sem videl
- v novomeskem gimnazijskem izvestju. Prav vesel
sem, da so zopet pocitnice; mnogo je bilo treba
truda. Gospod razrednik so nam veckrat v spo-

‘min klicali oni latinski rek:
~ Nitere cum studio, si vis aliquando nitere.
- Slovenski prevajamo to kar po domace:
Trud in korajZa velja, e holed kedaj kaj veljati.

Z nobeno rejo si nisem toliko ubijal glave
. letos kakor z botaniko. Teden pred sklepom
- Solskega leta so gospod profesor izprasevali
- ,Cez vse“. Silno me je skrbelo, zlasti, ker mnogih
cvetic Se nisem kar ni¢ poznal. Iz zadrege me
je resil soSolec . . ., Cegar ole je vrtnir. Do-
govorilo se nas je pet, pa smo prisli tisti vecer
- pred izkusnjo na Panjifev vrt, kjer smo se ucili
vso no¢ do belega dné. Proti jutru nas je za-
Celo sicer nekoliko zebsti, toda Panjié je pri-
- nesel samovar in spirita, pa smo si skuhali gor-
- kega caja. Prav dobre volje smo §li v Solo, kjer
~ je tudi vse Slo po sreci.

Letos jih je v naSem razredu padlo malo;
samo trije imajo dvojko, jeden pa cel6 trojko.

Vzori in boji.
(Po prijateljevih pismih priobgil Jof. Ofaben.)

(Dalje )

Pa tudi ni ¢udno! Podlaz, tisti, ki je dobil trojko,
se ni Cisto ni¢ udil. Ljubljanéan je in pa imo-
vitih stariSev sin. Jesti ima najbrze vedno dovolj,
zakaj Se v Solo je prinesel vsako jutro najmanj
po tri Zemlje, da jih je jedel med uro. Ce je pa
Clovek vedno sit, ne ljubi se mu uditi, po
znanem pregovoru: Plenus venter non studet
libenter. Vrh tega je bil Se jako otro&ji. Vsaki
stvari se je smejal; kadar se pa ni smejal, zeval
je na vse kraje, zlasti pri latinscini, tako da so
mu gospod razrednik veckrat rekli: ,Odpirag
usta kakor lemenaska vrata! Vsaj roko deni pred
usta, kadar se ti izdeha, da ti kak vrabec ne zleti
vanja!“ Sicer se mi pa $koda zdi Podlaza, ker
je bil dobrega srca.

Zlasti pa se mi smili soSolec Resa. Lani je
bil e odli¢njak, letos pa dvojka in bo moral
ponavljati drugo Solo. Doma je z Gorenjskega.
In ves, kako je priSel tako daleé? Stanovanje
ga je izpridilo, prav ni¢ drugega; tako pravijo
vsi soSolci, ki stanujejo blizu tam. Stanovanje
ima dve sobi: v jedni prebivajo dijaki, v drugi
pa gospodinja s svojo héerjo, ki hodi v nunsko
Solo. Sam ne vem, kako je do tega prislo, a
kar najedenkrat so se zaleli soSolci, pa tudi
drugi dijaki, norlevati iz Rese, Ce$, da je
zaljubljen. V Soli je vidno peSal; od zaletka
so se profesorji le Cudili, na zadnje so bili pa
hudi, Prof. Heinrich ga kar videti niso mogli
vec. Gospod Marn so nam pa jedenkrat, ko je
bil Resa vpraSan in ni &isto ni€ znal, prav z



Naprei drvim, napre] hitim
Po zemlji mej narodi;
Osretiti Jjudi Zelim,

Oblaziti povsodi.

Narodom kaZem slaj in mir,
Bogastvo jim odkrivam;
Odkrivam blagostanja vir,
Dokler mej njimi bivam.

Narodi koprne¢ drvé
Za mano se po sledi,
In strastno stezajo roke,
Ce v njihni bivam sredi.

O bogovi, sanje zlobne
Dale so moc¢i hudobne,
Toda Varna stari, sivi
Se zivi boginji Zivi.

V Svetovita in Triglava

Se gori v njem vera prava,
[n Peruna e poznade,

Vere te ne d4, ne dade .. .

Velimir : Najmlaj§i mojster.
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Pa zajofe ne#na Diva:
»,O¢e, sanj jaz nisem kriva.
Vendar srce krvavede

Tebi vos&i boljge srele.

Sreca.

A iti moram jaz naprej

0Od réda do nardda,

In zame ni zidd ne mej,
Drvim kot v reki véda.

Pa vse nikomur se ne dam,
Le slike jim ustvarjam,

In klju¢e le jim v srede hram,
Ki jih zelé, podarjam.

Saj motijo se pa& ljudjé,
Ki srede tu zelé si,

Saj v prahu sree ne dobé,
Tu pene le lové si.

Tebi vodi srecne dobe
Brez gorjd, bolesti, zlobe;
Tudi tvoja Diva mlada
Bivala bi sreéna rada ...

“

Saj to ni srefa, kar mini,
To sreda ni, kar zgnija,
To sreta ni, kar se zgubi,
Kar mol razjé in rija.

Le senco mojo tu lové

In blis¢ podobe moje.

Le onstran groba me dobé,
Ki prav zvriijo boje.

Nebeska h&i sem od Bogd,
Narodom sém poslana,

In kdor do mene pot spoznd,
Mu veéna bodem hrana.

A pod druge k meni nf,
Kot le Kalvarij gora,

In kdor do mene si Zeli,
Ta s krizem priti mora.

(Dalje.)

1L

] Silno mnogo snega je padlo Se tiste dneve,
tako, da je bil skoro ves promet ustavljen. Ni
- bilo ne sejmov, ne ptujcev; vse javno Zivljenje
je prenchalo v Ljubljani. Cel6 deZelni zbor, ki
je imel zborovati dné 21. sveana, prestavili so
na 3. dan suosdca.

Ta veliki sneg je bil jako ugoden za Tram-
~ terico. Noéni ¢uvaj Gregor Grabnar je tisto noé
- zastonj napadel pekarifino stanovanje; naznanil
je mestnemu sodniku, da je vdova izginila
~ prej$nji dan, a nihée ne vé, kam. Sodnik Ahacij
- Amselj je skrbno nparodil mestni strazi, naj za-
sleduje vdovo Tramterico, toda kdo bi lazil ob
~takem snegu po mestu in izpraseval ljudi po
‘hisah? Tudi mestni oletje bi tako ne prisli na
- rotovi sodit nesreéne vdove. Vsak se je drzal
- svojega doma in pri domafem ognjis¢u se je
zacelo tem zivahnejSe Zivljenje,

¥

NajmlajSi mojster.

(Povest iz leta 1608. — Spisal Velimir.)

Vdova Tramterica je storila, kakor ji je sve-
toval Zlebnik. Vkljub sneZnemu vyremenu je
prigazila od trgovca Ehrbarja, ki ni bil dalec¢
od skofije, v Skofijsko pisarno, kjer jo je pri-
jazno sprejel Skofov kapelan Peter Otava. Dekle
Spelice ze ni bilo veZ v skofiji. Ni se ji moglo
izpri¢ati ni€¢ hudega, zato so jo pustili, da je
sla k svojemu stricu v vicedomski stolp, dokler
se razmere ne obrnejo.

~ Vdovo so zaslisali Se tisto uro; nato jo je
sprejel skof Tomaz sam, naloZil ji cerkveno
pokoro in odloéil, da bo kmalu sprejeta v ka-
tolisko cerkev.

Potolazena in z najlepSimi nadami je zapu-
stila Tramterica Skofijsko palado ter pri trgovki
Ehrbarici, svoji prijateljici, pri¢akovala boljse
bodoé&nosti.

Najmlajsi mojster Matija Zlebnik pa ni bil
tako sreen. Doma mu je nagajal brat, ker ga
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ni hotel Se potrditi za pomoénika, pri é&rey-
ljarski zadrugi pa so kovali proti njemu skrivno
zaroto. Vzlasti ,ofe* Adam Weiss se je mnogo
trudil, da se mascuje nad nepokornim mojstrom.
Sestavil je z drugimi mojstri dolgo pritozbo,
katero so podpisali ali podkrizali vsi zadruZani
mojsterske crevljarske zadruge. Ko se je le ne-
koliko odprl promet po onem obilnem snegu,
7e je dobil Zlebnik povelje, da skli¢e vse mojstre
k zadruski seji. Nekako tezko je hodil v slabi
poti najmlajs§i mojster okrog Erevljarjev. ker je
vedel, da kli¢e zadruZane na svojo obsodbo.

Mogotno je sedel za mizo mestni sveto-
valec in predsednik Crevljarske zadruge Adam
Weiss, okrog njega pa je sedelo do dvajset
mojstrov, ki so Cakali besede ,ocetove“. Tudi
Matija Zlebnik je sedel na stolu pri vratih,
osamljen. Hudo mu je bilo pri srcu in ni si
upal pogledati v obraz ofetu Weissu, ki ga je
gledal osorno, kakor bi ga hotel z oémi pre-
bosti.

»Spostovani mojstri! Kot predsednik Eastit-
ljive Crevljarske zadruge sem vas danes poklical
na mojsterski posvet, ki ima varovati cast va-
Sega drustva ter skrbeti, da neposteni udje ne
omadeZujejo imena, katero nosi nasa zadruga.
Z Zzalostjo sem se namref moral prepricati, da
§teje nasa zadruga med sabo &revljarja, ki ga
ne moremo ved imenovati postenega. Zato je
nada nujna dolznost, da reSimo zadrugi ast ter
izobéimo mojstra, ki nosi na svojih prsih pecat
nepostenja.“

Tako je zalel govoriti ofe Weiss, ki so mu
zbrani mojstri glasno in pogostoma pritrjevali.
Le Zlebnik je moléal, zro€ neprestano v mizo
in s palcem drgajo¢ po celu,

Zopet vstane mojster Weiss, odkaslja se ne-
koliko, potegne parkrat z desnico dolgo brado,
kakor bi hotel iz nje natrgati novih mislij, ter
zafne :

,Castitljivi mozje! Dvaindestdeset let se Ze
veselim boZjega Zivljenja na zemlji, devetnajst-
krat so me mes¢ani o sv. Jakopu obremenili s
Castjo mestnega svetovalca, dvanajsto leto Ze
zboruje Crevljarska zadruga v moji hisi, toda
take zime nisem Se dozZivel kakor letos. Ta-
kega snega ne pomni moja glava, takega mojstra
pa tudi ne naSa zadruga, mojstra najmlajSega,
ki sedi po naSi milosti na nevrednem svojem
stolu ter onefeiCuje s svojim nepostenim ve-
denjem veljavo in Castitljivost nase spostovane
zadruge.

Z zanicljivim pogledom so nekateri mojstri
opazovali najmlajSega mojstra, drugi pa s po-
milovanjem. Le predsednik se ni dal motiti v
svojem dobro premisljenem govoru ter je slo-
vesno nadaljeval:
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,Posteni mojstri! Najmlajsi mojster Matija
Zlebnik nas je prevaril v lepih delih, katerih
smo mi od njega pricakovali. Zanasali smo se
nanj, kakor na malokogar toliko; ofetu Erev-
ljarske zadruge je bil desna rocica, in Eednostij
njegovih je bilo obilo stevilo. Toda zloglasna
Zenska je premotila njegovo glavo, kakor nekdaj
Filistejka Dalila nepremagljivega Samsona. In
najmlaj§i mojster si je dal ostriéi svoje lase ter
je izgubil postenost, s katero je stopil v naSo
zadrugo. Ni veC vreden, da se brati z naso po-
Stenostjo, izkljuéiti ga moramo in sicer iz obilo
tehtnih razlogov:

‘1. Ko je predzadnji¢ zborovala nasa za-
druga, poslali smo Matija Zlebnika po bokal
vina k nafemu krémarju Vodopiveu in dali smo
mu 3tirinajst krajcarjev. A Zlebnik je 3el po
vino k Cividatorki, kjer ga je dobil za dvanajst
krajcarjev. Pri zadnji seji naSe zadruge je bil
obsojen, da mora zaradi te goljufije placati v
naso blagajno 50 kr. Toda Zlebnik ni izpolnil
nalozene kazni, ampak se je celdo nordeval iz
zadruskih sklepov.

2 Gregor, Zlebnikov brat, je Ze davno zrel
za pomocnika, a mojster Matija ga nefe po-
trditi.

3. Matiju Zlebniku je rekel malinar Ran-
zinger v obraz ,hinavec, a Zlebnik je besedo
pogoltil in ni iskal pravice pri mestnem so-
di§€u, da bi dokazal, Ze§, da ga je malinar na-
tolceval po krivem.

Iz teh razlogov je ocitno, da Matija 7lebnik
ni ve¢ posten mojster in da ga moramo po
starodavnih pravilih izkljuéiti iz zadruge. Ako
ima kdo kaj ugovarjati, oglasi se lahko.®

Tiho je bilo za trenutek, da bi se bila miska
slisala, ako bi bila prisopla izpod podnic. Kar
se dvigne majhen, debel in star moziéek, ki je
doslej na pol dremal, na pol poslual.” Janez
Kumberg mu je bilo ime. Bil je tudi mestni
svetovalec in 1. 1606. je bil cel6 mestni sodnik.

,Vse se lepo slisi, kar je pravil ofe Weiss,
toda 3e poprej moramo sliSati najmlajSega moj-
stra, predno izreemo konéno sodbo. Matija,
govoril«

Zlebnik je bil Ze popolnoma pripravljen na
obsodbo. Ker pa ga je najstarejsi mojster po-
klical k besedi, ni se mogel ubranit, dasi je
namerjal povse moldati. Stari Kumberg mu je
bil Ze od nekdaj naklonjen in bil je vrhu tega
prijatelj Lichtenbergov in nasprotnik mestnega
sodnika Amgelja. Sicer ni bil razgovor v na-
vadi, kadar je predsednjk Ze poprej preresetal
z mojstri, toda najstarej§i mojster je bil vselej
nekaka proroska oseba z nekaterimi predpra-
vicami. Zlebnik torej vstane:

»Nisem mislil, posteni zadruZani, da bi mi
ote Weiss dovolili odgovarjati svojim modrim
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besedam. Ker pa je meni, neposStenemu mojstru,
dovoljena obramba po milosti Zastitljivega naj-
starejSega mojstra, odgovarjam, da sem ne-
dolZzen in ne Cutim se krivega v svojem po-
stopanju: 4

1. Sel sem po vino k Cividatorki, ker toci
cenejSe in boljSe vino. Ostala dva krajcarja pa
sem ofetu posteno vrnil. Zato pri¢akujem od
zadruge zahvale, a ne kazni.

2. Brata Gregorja pa ne potrdim za po-
mocénika zato, ker sili strani, in kakor hitro po-
stane pomoénik, vstopil bo pri ofetu Weissu,
ki ima Ze tri pomocnike, a jaz le jednega. Ako
mi zadruga priskrbi novega pomoénika, nimam
ni¢ zoper potrditev.

3. Malinarja Ranzingerja pa ne toZim radi
razzaljenja Zasti zato, ker nimam prié. Ako
pa malinar vprifo zadruge ponovi svoje natol-
cevanje, poiskal si bom Zze zado$cenja.

To je moje opravi¢evanje. Sicer pa zadruga
lahko sklene, kar se ji zljubi. Saj vem, kje mi
je iskati pravice.“

Mojstri niso pricakovali tako kratke, rezke
in moske obrambe. Mislili so, da se Zlebnik
popolnoma udé sklepu mojstrov ter jih ponizno
prosi odpus$canja, obetajoé, da hodle storiti vse,
kar bo ukazal ofe Weiss.

Splosno godrnjanje se je sliSalo, in visoki
ofe Weiss vstane ter s patetiénim glasom iz-
pregovori: ;

»Predragi mojstri! Kadar hoée jajce ved ve-
deti kakor puta, tedaj ni dosti modrovati. Ve-
denje novopedenega mojstercka je Zaljivo za celo
zadrugo, in drugega nam ne ostane, kakor da
Matijo Zlebnika izbacnemo iz Erevljarske Castit-
ljive zadruge.“

Vsi potrdijo jednoglasno predlog ofetov.
Tudi mojster Kumberg je moléal. Predsednik
pa je nadaljeval z razburjenim glasom:

»A ni dosti, da se resi Cast naSe Castitljive
zadruge. Takoj napravimo vlogo na slavni mestni
zbor, da prepové Zlebniku prodajati na trgu
svoje Crevlje, in zahtevajmo, da se nevrednemu
udu naSe spostovane zadruge vzame mescanska
pravica. Ali potrdite mojo zahtevor*

Nekaj mojstrov takoj potrdi ocetovo Zeljo,
drugi so pa moléali. Mojster Kumberg vstane in
‘.lZP['CgOVOl'i .

»Spostovani mojstri! Ne segajmo predalec!
Paé naj se mu prepové prodajati Erevlje na
trgu, dokler ne prebije zasluZene kazni in ne
plaa 50 krajcarjev v naSo blagajno, toda me-
§¢anske pravice mu ne jemljimo!“

Ocle Weiss pa izpregovori konéno besedo:

sMozje! Cast nase zadruge je v nevarnosti.
Kumberg se poteza za Zlebnika, ker je sorodnik
in prijatelj Lichtenbergov; z Lichtenbergom se
hole zvezati tudi mojster Zlebnik. Saj ste Ze
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kaj slifali, da si Zlebnik in Tramterica poki-
mujeta ¢ez Ljubljanico . . .%

Oc¢e Weiss ni koncal svojega govora. Pri
zadnjih njegovih besedah nastane vri§¢, mojstri
se zatn6 med seboj prepirati. Celd spoprijeli so
se do dobrega, dokler ni Kumberga in Zlebnika
zmanjkalo pri vratih.

Ostali mojstri so se pomirili, sprejeli ofetoy
predlog z velino in pristavili v zatoZbo na ma-
gistrat, da Matija Zlebnik tudi s tem rudi za-
druzna pravila, da hole izven zadruge vzeti v
zakon zloglasno vdovo Tramterico, kateri se
celo otita, da je vtopila svojega otroka v Ljub-
ljanici.

S tem je bila seja pri kraju, in mojstri so
§e pozno v not ostali pri ofetu Weissu, ki je
bil tisti veler jako dobre volje, vesel svojih pre-
prievalnih govorov in svoje sijajne zmage.
Krémar Vodopivec, Weissov sosed, je Se pozno
Cez polno¢ presteval dobicek od Erevljarskih
mojstroy.

Zlebnik je spremil starega Kumberga na
dom. Govorila sta marsikaj, in Matija se je
vkljub danasnji usodi vralal zadovoljen od za-
druZne seje. V Kumbergu, ki je bil mestni sve-
tovalec, pridobil si je danes dobrega pomoénika
v svojih zaprekah. Ko je stopal pod Tranco
na most, spomni se svoje izvoljenke, ki je go-
tovo teze Cakala bodocnosti, kakor on. Takoj
se obrne in krene po Velikem trgu mimo ro-
tovza proti franéiskanskim vratom. Tezko je gazil
debeli sneg, ki je $e vedno naletaval. Morda se
mu posreci govoriti z vdovo.

Lahno potrka na Ehrbarjeve okno, srce mu
je Ze utripalo moén6. Kako tudi ne: Skozi
okno je videl Tramterico, ki je sedela s trgovko
pri veliki pedi.

Takoj stopi hiSna gospodinja k oknu in
spozna prisleca. Vdova, ki se je skrila v tem
strahu v drugo izbo, vrne se, in povedala sta
si hitro vse svoje dogodke pri odprtem oknu.
Bilo pa je tudi treba hiteti. Zakaj tam pri fran-
¢iskanskih vratih je Ze mestni Euvaj klical de-
seto uro. Ako zaloti Zlebnika pod oknom brez
ludi, utegne mojster prebiti no¢ na rotovzu in
vrhu tega Se Tramterico izdati.

Ves spehan dospe mojster Matija domov,
odpre svojo izbo, priZge lojevo sveco, vzame
gosje pero in piSe in piSe, ko je noéni Cuvaj
Ze davno zaklical polnoénico.

Sestavljal je pritozbo na slavni magistrat
zoper ukrepe Crevljarske zadruge.

IV.

Na Starem trgu pod gradom je imel meséan
Cividator svojo gostilno. Slo se je Erez dolgo
dvoriice, in zadaj, Ze pod griem, je bila klet
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gostilniarjeva, katera je bila ob jednem pivska
soba. Bila je dolga in ozka izba; na jednem
koncu se je dohajalo, na drugem je bila pre-
grajena z lesenim paZem, za katerim so Cepeli
na hlodih veliki in majhni sodi raznovrstnega
vina. Ob zamazanih stenah so stale na obeh
straneh dolge mize. Pivcev je bilo vedno polno
pri Cividatorju. Crez dan, zlasti po kosilu in
na veler, so mozje hodili semkaj pokrepcavat
se z vinsko kapljico, ki je bila na dobrem glasu,
zakaj bila je pristna in mocna. Zahteval pa si
lahko kislega Dolenjca, ali lahkega Stajerca, ali
prijetnega Istrijana in kraskega terana. Jeseni
pa se je pridno todil tudi motni Vipavec in
sladki Prosekar. Zveler in ponoti so zahajali
sem tudi mladi ljudje, ker je bila gostilna bolj
v zati§ju, in mestni straZniki niso tako hitro
zalotili pivcev v prepovedanih urah. Zlasti di-
jaki vi§jih razredov so se v&asih priplazili semkaj
popivat in razgrajat. Navadno so klicali gostilno
le pri ,Lahinji¢, ker se Cividator ni dosti ménil
za pivce, paé pa je bila v tem jako spretna
njegova Zena s héerjo. Celd razuzdanosti in sle-
parstva ni ubranila Lahinja v svoji gostilni.

Bilo je nekega popoldne v zafetku Stiri-
desetdanskega posta. V Lahovi krémi je bilo
takrat prazno, pa¢ pa so sedeli za leseno ograjo
nam znani pivei. Kar je bilo namre¢ posebno
domadih in stalnih pivcev, prisvajali so si to
prednost, da so nadzorovali natakarico pri na-
takanju ter pili iz svojih majolik pri izvirku
bozje kapljice.

Na malem sodu je sedel Luka Kosica, po-
tegal z levico dolge brke, z desnico pa je drzal
pisano majoliko. Njemu nasproti je &epel na
nizkem stolcu Gregor Grabnar, trgal oberoé trdo
trento Lichtenbergove peke, loncena majolika
pa je stala poleg njega na tleh. Na stolu v kotu
je zdehal hisni gospodar Cividator in bobnal z
mastnimi prsti po rejenem trebuicku. Njegova
héi Tekla pa je pomivala v drugem kotu ste-
kleno robo.

KoSica in Grabnar nisia utegnila zveler po-
sedati v gostilni, zato sta pa tem marljiveje pa-
zila, da nista zamudila ob belem dnevu nasla-
diti se s sladko kapljico.

»No, gospod Cividator, koliko obljubite za
mojo Spelico, da vam pomaga polniti modnjiek
s tolarjiz Mlada je, ¢edna je, zgovorna pa, kakor
bi imela jezik sedem let namolen v sami me-
dici.®

sMa sem povedal, signore Luka! Dva para
sandal Se, dva para, in dve lahti gorenjskega
platna ob novem letu, odgovori Lah Kosici,
ki mu je ponujal svojo stricnico_y sluzbo.

»E, kaj se bota prerekavala: Dobro blago
se samo hvali. Kar udari, Luka, gospod Civi-
dator ne bo gledal na par tolarékov, e se dekle
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izponese“, prigovarjal je Grabnar, hrustajo& trdo
peceni kruh.

,Le dajte, le, padre mio¥, oglasi se tudi
Tekla.

Lah se zadovoljno pogladi po obriti bradi
in prikima:

»Cost sia, signore! Ma ga je treba vprasati
mater. ¢

Tekla si obrise roci ter odide v kuhinjo po-
rofat materi, kako so se moZje pogodili.

oPa bi jo oZenil, Luka! Saj ves, ako jo
imajo mladi ljudje radi, ni dobro“, oglasi se
zopet pivec na stolcu.

»E, mozZiti se ji §¢ ne mudi. To ze pride
tako samo po sebi. Sedaj mora se meni po-
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magati. Vem sicer, da tvoj Groga skili za njo,
a poprej se morava Se midva pobotati.®

»Midva? Pobotala sva se Ze pred osmimi
leti tam pred jezuitovskim kolegijem. Ako si
tak junak, da pustiS svojega prijatelja na ce-
dilu v najhujfem ognju, tedaj pac nisi vreden,
da bi se kdo s teboj botal.® o

»Kaj? Ali ne vé vse mesto, da je Luka Ko-
Sica takrat pametno ravnal kot umen vojsko-
vodja? Ako bi bil ti takrat mene posnemal, ne
bilo bi ti treba domov cepati z razbito ¢repinjo.
He, prijatelj Gregor, ali ni tako? In povem ti,
da mi ne govori vel takih &en¢, drugale ti
tres¢im majoliko tje v tvoje laine gosli, da bo§
pomnil, kdaj si se lotil Lukeza KoSice, vice-
domskega vratarjal“

Grabnar sko&i po koncu, o&i se mu zaiskré,
razkorati se pred svojim nasprotnikom, stisne
pesti in s pretrganim glasom izpregovori:

» I1, strahopetec, ti bo§ mene, ti suha ju-
Zinar Ali ne ves, da te lahko zmanem kakor
suho strodje v rocir®

KoSica pa je Ze zlezel s soda ter se stisnil
ob zidu med sodi, ponizno govorec:

»No, no, saj ni tako hudo, Grogée! Ni¢ se
ne togoti; tvoj fant je kakor nalas¢ za mojo
Spelico. Le &akaj malo, da si Spelica Se kaj
prisluzi. Se dvajset tolarékov ji manjka do sto
— potem pa v boZjem imenu!«

Lah je med tem zlezel pod klop ob steni
in klical neprenehoma: ,Madre, madre!«

Zaroka Marije in sv. JoZefa. (Slikal Karol Vanloo )
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»Kaj bo§ ti branil, siromak!“ oglasi se zopet
Grabnar nekoliko mirneje, a tem samozavest-
neje.. ,, Ti Se sebe ne mores oskrbeti, a bo§
skrbel za druge! Kaj drugega bi bil Ze lahko,
kakor nisi, tako pa si zapravil $e svojo hiso, in
tvoje junaStvo je mestni sodnik pohvalil s tem,
da te je odstavil od nolnega Cuvajstva; po mi-
losti pekarja Lichtenberga pa si dobil sluz-
bico vratarja. Kako jo opravljas vestno in skrbno,
to pa vem jaz in, le &akaj, zvé tudi sodnik,
gospod Abhacij . . .“ .

»Kaj, ti maZes pekarja Lichtenbergar“ raz-
togoti se zopet Kosica in stopi mogolneje na
prste. To pa je storil zato, ker je videl, da
je vrata odprla in v izbo stopila Cividatorka z
Lichtenbergom vred.

»No, kaj se prepirate? In ti, ofe! ali tako
varujes Cast svoje gostilnei®

»Oh, predragi mojster Lichtenberg, hudo
je, ako ima Zena takega moZa, ki ni za drugo,
kakor da muhe brani! Le ¢akaj, klada lena, iz-
toléem ti Se tisto pest hrbta, kolikor ti ga Se
ni zlezlo tje za tvoj mastni trebuh! Alo, po-
beri se ven! Vidva pa ne pozabita, kak§no oblast
imata tukaj! Kaj se Ze zopet kavsata'®

Debeli Lah je takoj sludal glas svoje ljubez-
nive zakonske tovaridice, pivca sta umolknila,
Grabnar pa se je priklanjal gostilnicarki in
mojstru, kakor bi hotel pokazati vso svojo po-
niznost.

»Ali Zelite merico Dolenjca:“ poprasa gostil-
nifarica, visoka Zenska, ko3fenega obraza, sred-
nje starosti.

»Kajpak, Dolenjca! To je moja najljubsa
pijafica. Le Skoda, signora Cividatore, da vam
plemenitasi vedno Skodo delajo s prodajo svo-
jega vina na drobno¥, odgovori pekarski mojster
in sede na syoj navadni prostor pri dolgi mizi.

»E, gospod mojster Lichtenberg, ko bi jaz
sedela na rotovzu med svetovalci, davno bi bili
ze te plemenitaske cunje oprali na Ljubljanici.
Tako pa ni méz, ki bi se potegnili za blaginjo
nase zadruge“, refe gostilniarka in postavi na-
polnjeno majoliko pred mojstra, ki mu je dobro
dela beseda Cividatorkina, zakaj on ni bil mestni
svetovalec.

»Modra je vasa beseda, signora! Kip bo-
ginje ,Pravice’, ki stoluje tam pod ostresjem
mestne hiSe na zlatem prestolu, moral bi se
postaviti drugam, in dvanajsterim svetovalcem
ob njeni strani bi se morali sledi skrlatasti
plaséi.«

,No, ali ze odhajata:“ poprasa gostilnifarka
odhajajoca pivca.

»Za naju je fas potekel; drugi imajo dan,
midva imava nol, odgovori Grabnar in izgine
pri vratih.
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,Menila sva se z gospodom zaradi Spelice,
signora Cividatore®, pristavi osréeni KoSica, ki
je $e postal pri vratih.

»No, kaj se pogaja§ z mojim napihnjencem,
ko ves, da sem jaz gospodar v hisi. Le pojdi,
povem ti jutri, ali je za nas ali ni.“

LukeZ z rdee-visnjevkastim nosom se glo-
boko prikloni in odide v svoj stolp Ccakat,
kdaj mu zalne vpiti na uSesa poredni in mo-
goéni Groga svoje ure.

»Prav je, da odideta. Ta svojat prodd za
merico vina desetkrat svojo postenost.“

»Eh, skoro bi bil pozabil! Povejte, signora,
temu Kosici, da me poiice ob petth v mojem
stanovanju.“

Gostilniarka zakriéi za ode$lim vratarjem,
ki se je vidno razveselil pekarjevega povabila.

Komaj pa je dobro Kosica odsel, Ze pri-
véde domada héi starega mojstra Kumberga v
izbo, Ta jo poboza po licih in zadovoljno poda
roko svojemu prijatelju Lichtenbergu. Ob tej
uri sta se redno se§la vsak dan pri Cividatorki
na majoliko semiskega Dolenjca. Danes pa sta
pricakovala Se Matijo Zlebnika, ki ni bil vsak-
danji gost Cividatorkin, dasi je vcasih rtudi
prisel semkaj, a vedno le na povabilo prija-
teljev.

Komaj se je stari Kumberg dobro oddahnil.
ze se prikaZe pri vratih bojee najmlajsi Erev-
ljarski mojster.

»,No, le naprej, le, saj nismo kuzni. Celd
druzbo imamo za mlade mojstre“, pozdravi ga
oblastna krémarica in potisne ez prag. ,Tekla,
prinesi temu zmrznencu malo gorkote, da se
otaja it se mu jezik omaja in hrbet premelje!¢

Zlebnik ni bil vajen Cividatorkinih gorjanskih
pozdravov, in nekako tesno mu je bilo pri srcu.
Da ni ugledal svojih prijateljev v kotu temne
izbe, tezko bi bil poslusal Talijankine robate
besede.

yLe sém, Matija! Kaj bo§ pil:¥

,Dolenjca®, odgovori Kumbergu prislec ter
sede poleg njega.

Tekla mu brzo postavi majoliko na mizo,
smejo¢ se in opravicujo¢:

«Ne zamerite, mojster Matija! NaSa mama
se radi posalijo, a hudi niso ni¢ na vas.«

Zlebnik ni odgovoril nigesar. Tekla je odsla
za leseni paz, gospodinja pa je Ze poprej za-
pustila izbo.

» Torej kako je, mojster Matija:“ poprasa
pekar natihoma.

,Doslej dobro, gospod Lichtenberg! Bo-
doénost pa je v bozjih rokah.«

»Ali si Ze kaj govoril s Suzano:“

»3em. Dobro je spravljena in pridno moli;
tudi hodi k ocetom juzuitom poslusat katoliski
nauk. Zjutraj zgodaj in pozno zvecer hodi v
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cerkey Kristusovega vnebohoda, kamor ima le
par korakov. Videl sem jo Ze dostikrat, ko je
klecala v zadnji klopi in iskreno molila, toda
nagovoriti je ne maram na svetem kraju.*

»Hvala Bogu!* vzdihne pekar, ki je sedel
na koncu mize in prestavljal svoje dolge noge.
Na obrazu se mu je poznala skrb zadnjih
tednov.

»Poslusajta me, prijatelja moja! Ni¢ veé ne
smeta prikrivati nesreéne Zenske. Mestni sodnik
je nekaj izvohal. Mladi Grabnar leta za tisto
ptiico, ki je Suzani izkopala brezdno pogube.
Tako mi je vsaj pravila golobidica Tekla, ki
vé za vse take ljubavne spletke. In ta mladenié
je iz Spelice spravil marsikaj, kar je sicer ho-
tela zamolati. To pa vesta, da mladi Grabnar
svojemu oletu ne bo prikrival skrivnostij, ka-
tere nocnega ¢uvaja tako zanimajo, odkar sod-
nikov sluga Sova zdravi svoje rane na postelji.
Dopoldne smo imeli preiskavo zaradi neke tat-
vine, in ob tej priliki sem ujel nekaj pogovora,
ki sta ga imela sodnik Amselj in Adam Weiss.
Zato vama svetujem, naj se Tramterica sama
ovadi pri sodniku. Za njeno oprostitev bomo
pa Ze skrbeli.“

Tako je govoril potihoma svetovalec Kum-
berg, prijatelja pa sta moléala.

» Ludi jaz bi mislil tako“, izpregovori na-
posled Zlebnik. ,Stvar se je Ze nekoliko po-
zabila, in mislim, da dobodemo pomodi tudi
od druge vi§je strani, od Skofa samega. Za me-
S€ane se rad potegne, saj je sam meScanski sin,
in brat njegov je mestni svetovalec.®

»Zgodi se bozja voljal* potrdi pekarski
mojster in hlastno potegne iz barvane majolike.

,Se nekaj zate, predragi Lichtenberg! Sodnik
Améelj ti je precej gorak. Omenil mi je zadnjic,

290
da pefe§ premajhen in prelahek kruh. Tako
vsaj sta se proti njemu izrekla pekarska nad-
zornika, ki tehtata kruh v pekarski kruharni.
Pristavil je cel6, da te misli dejati na potap-
ljavko v Ljubljanico.“

,Kaj? Jaz, poSteni mesfan in tolikoleten
sodrug pekarske zadruge! To je golo masée-
vanje. Le Cakaj, ti smetana mestnega sodnika!
Jaz ti Ze pokazem, kdo je Lichtenberg!®

Pekarski mojster je zadel kriati, da je Tekla
prihitela izza lése:

»Kaj se hudujete, gospod Lichtenberg: Ali
prinesem §e vsakemu merico?*

,Nel!“ izpregovoré vsi trije kmalu, pladajo
in odidejo.

Lichtenberg je hitel razburjen domov, kjer
si je KoSica ze dal dobro postredi po gospo-
dinji. Toda ni¢ kaj dobre volje ni bil pekar.

yPojdi domov in reci tisti tvoji deklini, da
ji iztrgam jezik, ¢e ne bo moléala in storila
tako, kakor sem ti zadnji¢ napovedal *

,Ne bojte se, gospod mojster! Dekle zna
moléati kakor svetnik na oltarju.

»Ne &vekaj mi, ampak opravi tako, kakor
sem rekel.¢

Vicedomski vratar je spoznal, da danes ni
dobro z Lichtenbergom ¢&redenj zobati, in takoj
je odrinil, spravivéi v malho belo trento.

Lichtenberg se je jezil §e dolgo Casa proti
svoji zeni nad sodnikom Amseljem, zmerjal
svoje pomocnike ter hodil iz izbe v izbo, ugi-
bajo¢, kako bi se znosil nad mestnim sodnikom.

A tudi vratar KoSica je rogovilil v svojem
stolpu ter se hudoval nad Spelico, ki ga pa ni
poslusala. Pobrala je svoje stvari ter beZala na-
ravnost na Stari trg v Cividatorjevo gostilno.
(Dalje )

Materina obljuba.

(Povest. — S8pisal Dobrdvec.)

Le igrajte naprej,
Moja Urdka gre zdej!
Stara ndrodna,

Jesensko jutro, oblaéno in Cemerno, je po-
gledalo v Potoéje, malo vas pod Vremséico.
Poysodi Se tihota, le psi so se oglasali na dvo-
riséih, budeé svoje gospodarje, da je Ze beli
dan in treba zapustiti postelje ter zaleti delo.
Popolnoma nevielen je moral biti pasji lajez
onim mladim ljudem, ki so sinoéi in Se pozno
¢ez polno¢ veselo rajali na plesis¢u. To so bile
radostne urice potoski mladini.

Bilo je namre¢ véeraj cerkveno opasilo, ki
nima niti pravega znalaja — ne vem, po Ce-
gavi ustanovi —, Ce se zvrsi brez plesa.

Po Sirnem dvoriséu stopa Kalinova gospo-
dinja, Zenska v najboljsih letih. Njen obraz kaZze
odlognost in neustrafenost. Danes je sama na
vse zgodaj po koncu. Pisleta jo oblegajo z
jedne. kokosi in jaréice z druge strani; tam-le
pa kokodaka ponosni petelin ter vabis svojim
kokodakanjem tudi sosednjo perjad na zajutrek.
Ali danes se je vsemogocni gospodar domade
in sosednje perjadi popolnoma ustel v svojih
raunih. Ne samo, da jim ni Kalinka prinesla
nicesar, Se cel6 jezno jih je zapodila od sebe,
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IJrugi dan je bil petek; mestni oletje so
ovali. Mojster Zlebnik je bil obiskal sinoéi
orjeno vdovo ter ji sporoéil sklep oletov,
egov in Kumbergoy.

Suzana se odpravi drugo jutro na rotovz.
ebnik ji je bil svetoval, da si izbere ta dan,
so mestni ofetje ravno zbrani; morda jo
utegnejo Se tisti dan postaviti pred sodbo.

.....

ocevala najraznovrstnejSe podobe; vstala je
trudnejsa, kakor je §la poCivat. Moreéi Crv vesti
je silno neusmiljen in ¢loveka izmué&i kakor
najhujse dudevno ali telesno delo.

Ravnokar se je napravila v &mno obleko, ko
vstopi Ehrbarica. Skoro se je ustrasila vdove
' ljubezniva trgovka. Tako zmedeno je gledala
Suzana tje v beli svet. Crna obleka je ta ne-
“navadni utisek Se povekSevala. Res nekaj po-
sebnega je, da se more Zenska v nekaj tednih
tako izpremeniti. Poprej rdeéa, cvetoa kakor
‘ }'053, ravnokar razcvetla, a sedaj bleda, prepala,
in cel6 Zive oéi so zrle medlo na prijateljico.
yDanes se odloéi moja usoda“, re€e Suzana,
in potok solza je oblil bledo lice. Oklene se
prijateljice okrog vratd.

~ Obe sta jokali.

yoedi, draga moja Suzankal® opozori jo
- naposled Ehrbarica in sede poleg nje na usnjato
klopico. ,Ne toguj prevec, ljuba moja, saj ves
- — kar pridigarji tolikokrat ponavljajo — brez
bozje volje ne pade niti las z glave. Tudi tebi
~ bo zasijalo solnce lepSe bodoénosti. Glej na
ulice! Sneg se Ze topi in pomlad se nam obeta.
Ko skopni beli sneg in poZene travica, tedaj
bova hodili venkaj izza mestnega zidovja. Bele
zvoncke, rmene trobentice in pisane marjetice
bova trgali ter se spominjali nekdanjih sreénih
- Casov.®

»Hvala ti tisolera, presréna moja Rozalija!
Izkusala bom povrniti dobroto tebi in tvojemu
~ mozu, ki ne zaniuje uboge vdove.“
Rmenokljunasti kos pa je Zvizgal v leseni
- kletki na oknu ter pljuskal po umazani vodi,
kakor bi se ne menil za celi svet okrog sebe.
,Kaj neki poné moji pticki domar#

»Ne skrbi za to! Vse je po starem. Skrbni
Mihael vodi vse, kakor bi se nifesar ne bilo
dogodilo, in Steje ure, ko bo spet gospodinja
korakala po svojem pohistvu.*
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NajmlajSi mojster.
(Povest iz leta 1608. — Spisal Velimir.)

»Oh, ko bi le res bilo! In moj oer In
moja ljuba mamica niti ne vé, kod samotari
njena hlerka.«

»Prav je tako, da ne vé. Njena ljubezen bi
ne znala zakriti hlerinega zavetja, kakor zna
mojster Matija.“

» Lreba bo oditi, ljuba Rozalka.®

Suzana vstane, ogrne &rni plasé s srebrno
zaponko, opaSe zlati sklepanec in belo peéico
umetno zavije na &rnih kodrih.

»Z Bogom, srce moje! Mol zamel!“ rele
§e potrta vdova ter izgine za hiso.

Molila je e dolgo Casa v cerkvi. Nato pa
sréno odide proti mestni hisi.

Se vse tako, kakor nekdaj. Dva orjaska stebra
sta podpirala mestno poslopje. Pod ostresjem
je Cepelo dvanajst Sembilj in med oknoma je
sedela na prestolu boginja ,Pravica“ v bogati
obleki, ob straneh pa kipi mestnih svetovalcev.
Na levem voglu je bil vdelan kip Adamov, na
desnem pa kip matere Eve. Na levo proéelje
je naslikal slikar Antonio Gerici Salomonovo
sodbo in podobo, ki veleva kriviénega sodnika
odreti, Z njegovo kozo prevle¢i stol; na stol
pa seda njegov sin ter mora soditi. Na desnem
proelju pa so naslikane 3tiri poglavitne kre-
posti: modrost, zmernost, praviénost in srénost.

Te slike in kipi so pretresli srce mlade
zdelo se ji je, da tudi njej vlecejo koZo s telesa.

Mestni sluga je stal mogoéno na pragu
mestne hiSe in sprejemal prihajajoce svetovalce.

»Ali morem govoriti z gospodom sodni-
kom ¢ poprasa ga bojazljivo dosla mes€anka.

Sluga izbuli od&i, kakor bi za hip nategnil
svoj spomin. Nato pa odgovori s slovesnim
glasom:

,Gospod sodnik je Ze v dvorani. Kaj bi
radi 1

V tem se prikaZe na pragu Gregor Grabnar,
smejo¢ se dospeli mescanki:

»Oho, gospa Tramterica? Le blize! Ze davno
smo vas zeleli videti.®

Grabnar nekaj poSepele slugi na uho in iz-
gife po stopnicah. Kmalu pa se vrne in slo-
vesno nagovori vdovo:

,Gospa, gospod sodnik so vas ukazali po-
klicati semkaj-le v stolp, kjer so nastanjeni
posteni mescanje.“

Mol&é odide Tramterica za Grabnarjem, ki
je odprl v pritli¢ju Zelezna vrata ter zaklenil
za seboj.
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Vdova je bila v jedi. Smradljiv duh ji je
udaril na nos in debele solze so ji polile lica.
Zgrudila se je na tla ter premisljevala svojo
usodo. .

Mestni oletje pa so zborovali in odzboro-
vali. Ni¢ posebnega se ni prepetilo, le Gregor
Grabnar je pravil vsakemu mestnemu ocetu po-
sebej, da so Tramterico ujeli in da Zdi tam
doli v stolpu.

Tisto popoldne pa je dobil Bostijan Lichten-
berg porodilo, da ima drugi dan priti pred mest-
nega sodnika, zagovarjat se zaradi premajhnih
kruhov.

In prisel je. Jeza se mu je brala na obrazu,
in ko mu je Grabnar v vezi povedal, da je nje-
gova héi v stolpu, prilozi Eavaju precej gorko
zausnico.

Dolgo je Zakal sodnika. Malo pred deseto
uro prikoraka mestni sodnik Ahacij Amgelj v
mestno dvorano, ki je bila nizka, a prostorna.
Nad prestolom sodnikovim je bila naslikana
poslednja sodba, nad prestolom Zupanovim na
nasprotni strani pa stolno mesto Ljubljana.

Ponosno je korakal sodnik po dolgi dvo-
rani na svoje mesto. Plas¢ mu je snel sluga
pred vrati. Kratek mec mu je visel ob boku,
bela rutica mu je gledala izpod vrata in bele
nogavice so se tesno oklepale rejenih méé. Dolgi
lasje so mu lezali na plecih, in ko je sedel, vi-
deti ga je bilo malo izza Siroke mize.

Dvakrat potegne z levico za brke, pomane
gosto brado, vzame slugi iz rok srebrno Zezlo
in 1Zpregovori:

,Lichtenberg naj vstopi!®

Sluga odpre vrata in poklide pekarja, ki se
takoj pokaze v mestni sodni dvorani. Hitro
stopi proti sodniku ter se mu globoko prikloni:

» Vi, pekarski mojster Bostijan Lichtenberg.
obdolZeni ste, da pecete premajhen in prelahek
kruh.«

yKajz Kdor me je obdolzil, ta je laznik.*

»Lichtenberg, opozarjam vas, da se védete
tako, kakor se spodobi na tem kraju“, posvari
ga sodnik. '

»Kaj bos ti vedel, kako se kruh peée? Nosi§
se in postavljas, kakor da bi bil mestni sodnik
za vekomaj. Toda reéem ti, da bom jaz dalje
casa ljubljanski mes¢an, kakor ti mestni sod-
nik — — —.*¢

Abhacij Amgelj ni ¢akal konca pekarjeve raz-
burjenosti. Rde¢ postane kakor kuhan rak in
glasno zaklife mestnemu slugi:

»0va, v stolp Z njim!®

Ni imel pekar dosti ¢asa, da bi se branil.
Sova ga prime z moénimi rokami in priskodita
mu na pomo¢ 3e dva birica; vsi trije Lichten-
berga odvedd po stopnicah v stolp, kjer je zdi-
hovala njegova héi Suzana.

Velimir : Najmlaj§i mojster.

Oblastno je stopal mestni sodnik iz dvo-
rane in godrnjal nad pekarjevo predrznostjo.

V stolpu pa je bil ¢udni sestanek — oée
in hé&. Suzana je &epela v kotu na nizki klo-
pici, Lichtenbergu pa je zastala sapa in kri.
Tako hitro se_je vse to zgodilo, kakor bi bilo
dogovorjeno. Cez nekaj Casa Sele se zavé izne-
najeni pekar in maicevanje se je bralo na po-
tezah njegovega obraza.

»OcCe, od kodi pa vi tukaj:“ nagovori ga
preplasena hdéi.

»Ne boj se, ljuba moja héerka! Temni oblaki
se zbirajo nad naso druzino. Toda vedi, da za
viharjem pride solnce.“

Pekar sede poleg héere na klopico in moléé
se ozre za nekaj fasa v razpokani zid. H& se
ga ni upala dalje poprasevati. Tako grozen se
ji je dozdeval.

Ocde zatne pripovedovati po svoje, kako je
zaSel v njeno druzbo. H¢&i je tolila grenke
solze.

Na drugi strani veZe pa je Grabnar veselo
pripovedoval svojim tovariSem, kako se je vse
to dogodilo. Sicer ga je nekoliko jezilo, da je
sodnikov sluga Andrej Sova tako hitro ozdravel
na levi roki, katero mu je urni Student pre-
vrtal s svojim bodalcem. Toda dobro se mu je
zdelo, da je on najvel pripomogel do jetnikoy
v mestnem stolpu, in debelo lagaje je pripove-
doval, koliko se je trudil, da ujame sedaj za-
prta pticka. Andrej Sova pa je prorokoval, kdaj
prideta Lichtenberg in hé na sodbo in kaksna
kazen ju doleti.

Ni trajalo dobre pol ure, da se prikazeta
pri vratih mestne hife Zlebnik in Lichtenber-
govka. Prosila sta Andreja Sovo, da bi smela
nekaj besedij govoriti z ujetnikoma. Toda niso
se jima izpolnile zelje. -

»Ne smem, sluzba je sluzbal!“ ponavljal je
v jedno mer sodnikov biri¢ Andrej Sova. Ko pa
Lichtenbergovka pomoli nekaj svetlega trdemu
¢uvaju, omehéal se je ta za par bakrenih re-
parjev.

Lichtenberg in héi sta hitro povedala svojo
usodo, Zlebnik in zbegana pekarica pa sta se
vrnila vsak na svoj dom.

»Se dopoldne bom govoril s Kumbergom¥,
obetal je Zenici pri odhodu mojster Zlebnik.

VLS

Popoldne se je Ze po vsem mestu govorilo,
da sta Lichtenberg in njegova h&i zaprta v
stolpu mestne hise. Nekateri so ju pomilovali,
nekateri jima privoséili, To je Ze tako pri ljudeh.
Sebi¢nost je vladala Ze od nekdaj pri €loveskem
rodu in zavist je vsejal Ze v raju ole vse hu-
dobije. Prijatelji mestnega sodnika so odobra-




vali njegovo pocetje, nasprotniki pa so grajali
govo nepremisljenost, oSabnost in kdo vé
‘kaj se vse.
Stari mojster Kumberg je takoj po kosilu
vzel v roke svojo palico ter Sel z mojstrom
Zlebnikom na delo. Dogovorila sta se, da obre-
ta vse notranje svetovalce. kolikor jih ni bilo
o¢no sodnikovih, ter pojasnita. kako se godi
mojstrom Lichtenbergom. Obiskala sta jih
pet, ki so bili odloéni nasprotniki sodnikovi,
e tri druge, ki so nagibali sedaj na sod-
nikovo, sedaj na nasprotno stran, kakor je naj-
‘bolje kazalo.
- Ko sta se Ze pozno v nol vradala v Civi-
datorjevo gostilno, uganila sta, da ne bo slabo
- za pekarja, ako trije kimovci zakimajo na Lich-
tenbergovo stran.
-,V gostilni se nista mudila dolgo asa. Saj
- Je bilo tako dolgocasno, ker pekarja ni bilo v
~ njiju druzbi. Pa¢ pa sta se pomenkovala precej
- Casa s Spelico, ki je bila odslej v sluzbi Civi-
datorkini. Ta jima je vedela dosti povedati, toda
- le o Tramterici, kar pa za sedaj $e ni bilo tako
- vazno, dokler se ne razglasi kriminalna sodba.
- Videla pa sta, da Grabnarjev sin Groga pridno
- daje za pijado in da ni tako varno zaupneje
govoriti s Spelico, ki ji je mladi Grabnar vrlo
‘ugajal.
; Stari mojster Kumberg je Sel kmalu po-
Civat. Niti za Teklo ni imel danes prijazne be-
- sede, dasi jo je kot njen krstni boter tako rad
bozal po rdeéih licih. Zlebnik je spremil trud-
nega starca na dom, sam pa je stopal previdno
+po Velikem trgu ob hisah, ki so védle do ca-
- stitljivega rotovza. Ni ga Se mikalo domov, in
tako rad bi bil povedal Suzani in ofetu, kako
se je wudil z mojstrom Kumbergom za njuno
oproscenje.

Na voglu mestne hiSe postane in gleda kip
matere Eve, ki je tical v globoki dolbini. O
tem kipu se je govorilo, da ga mora vsak po-
ljubiti, kdor pride prvikrat v Ljubljano. Zleb-
niku je prisla sicer ta pripovedka na misel,
toda niti od dale¢ mu ni prislo na um, da bi
svoj jezik mazal na umazanem kamenu. Nje-
gove misli so se sukale o tem, kako bi naletel
na mestnega slugo Andreja Sovo ter mu potisnil
nekaj srebrnih grosev v roko.

Ker le ne ugleda nikogar, stopi dalje za
orjaskim slopom ter pri vratih previdno pokuka
v vezo. Lul je Se videl v strazi. Alije pa tudi
Sova sam v sobirf

Pocasi se splazi po veZi do straze in pri
‘vratih posluhne. Vse tiho. Nalahno potrka. Hri-
pav glas se zadere v sobi: ,Kdo je:«

Zlebnik pa zbeZi, kakor bi ga veter odnesel.
Poznal je glas Grabnarjey. Temu ni maral priti
v roke.

Velimir : Najmlaj§i mojster.
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Se je poskusal mladi mojster, toda le Grab-
nar je tifal v strazi. Dokaj dolgo je ¢akal ugodne
prilike. Kako rad bi zaklical, da bi ga sh3ala
oce in héi! A ni smel.

S potrtim srcem odide proti domu. A Se
vedno ga ni mikalo spati; hodil je sem in tje,
ura je Sla Ze na jednajsto.

Kar zagleda ¢lovesko podobo, ki se je ravno
tako previdno premikala ob hisah in vogalih,
kakor on. Kdo neki je?

Stopi za vogel hiSe, da bi pricakal prisleca.
Kmalu smukne mimo njega. Poznal ga ni, a
nagovoriti si ga ni upal. Temno je bilo in
zavit je bil no¢ni vasovalec v obilen plasé.
Zlebnik stopi previdno za njim. Videl ga je,
da se je ustavil za rotovikim poslopjem. Osréi
se mojster ter stopi naravnost do njega.

LAli si ti, Sovar®

Zlebnik spozna glas — Lichtenbergov.

,Od kodi pa vi tukaj, gospod mojster:¥

,Eh, zmotil sem se in prav je, da sem se.
Poslu8aj me, predragi Matija! Sovo sem prosil,
da me izpusti za pol ure domov, in dovolil mi
je. Ti ljudje storé res za denar vse. Toda ¢a-
kati moram. Sova mi je naroil, da ga po-
Cakam tukaj-le. Ako Grabnar zvé, ne bi bilo
dobro niti zanj, niti zame.“

»Gospod Lichtenberg! Ni&¢ ne marajre. V
ponedeljek je zborovanje in s Kumbergom sva
ze obletala vse mestne svetovalce. Mislim, da
se stvar dobro iztefe za vas.®

,Hvala vama, dobra moja prijatelja! Kaj pa
s Suzano:¢

»Za njo pa ne morem sedaj povedati Se
ni¢ gotovega. Na vrsto pride menda Sele cvetni
petek.

»Bil sem doma pri Zeni ter ji sporocil in
narocil vse potrebno. Povedala mi je Ze neko-
liko, koliko sta se trudila danes zame.*

,Pst, nekdo prihajal«

»Najbrze Sova. Skrij se za steber. Drugale
ga ne bo semkaj, ako vidi dva Cloveka.“

Zlebnik sluga, Sova pa previdno stopa &ez
trg ter se ozira na vse strani.

,S0va, jaz sem!“

,Brz za mano!¢ zapové mestni sluga, in
Lichtenberg se izgubi v veZi. Kmalu nato za-
rozljajo kljuéi pri jetnisnici, in Sova stopi v
strazarno,

Zlebnik pa je hitel domov v posteljo.

* *
*

V ponedeljek je bila Lichtenbergova obray-
nava. Notranji svetovalci so se zbrali vsi, in
sodnik Am3elj je nekako plasno gledal izza §i-
roke mize. Zdelo se mu je, da danes utegne
tudi njega doleteti kaj neprijetnega. Zakaj Lich-
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tenberg je izmoledoval po Kumbergu, da so ga
mestni svetovalci hoteli posluati.

Mestni sluga ga privéde s stolpa v sodno
dvorano. O¢&etje so mu dovolili, naj govori.

Ne bomo prepisovali castitim Eitateljem
dolge samoobrambe, katero je govoril zgovorni
pekarski mojster zbranim ocfetom. Zakaj zalel
je pri pekarski poskuinji, katero so zvrSevali
trije svetovalci, mesini blagajnik, ofe pekarske
zadruge in dva pekarska mojstra. Nastel je na-
tanko s Stevilkami, koliko velja na trgu star
kupljene pSenice, koliko meric vzamejo Zitni
merci, koliko malinar, koliko se placa pristoj-
bine krubarni, koliko za drva in sol, droZje in
svetavo. Nato je zopet tehral zmleto pdenico,
otrobe, razkazoval, koliko se je poizgubilo v
malinu, koliko se je napravilo testa, koliko iz-
pece ,trent®, koliko hlebov itd. Potem, ko je
vse to nastel, jel je segati po osebah ter vsa-
kega uda pekarske poskuSnje natanko oznadil,
gemu rad ponagaja postenemu mojstru Lichten-
bergu. Naposled Sele je dokazoval, da mest-
nega sodnika zadnji¢ ni hotel in ni mogel raz-
zaliti in da ga je sodnik popolnoma neopra-
vifeno dal zapreti v stolp.

Mestni ofetje so pazljivo poslusali obto-
Zenca. Ko je izgovoril, odvédel ga je Sova
nazaj v stolp, oletje pa so se med seboj po-
menkovali in marsikatera trda je padla tudi na
sodnika, ki se je grdo drzal in molal. Svest
si je bil, da danes nima prve besede in da je
najbolje zanj, ako molé. Vzlasti Andrej Hren,
brat §kofov, in ode Crevljarske zadruge, Adam
Weiss, sta se odlikovala v govorici. Janez Kum-
berg pa ni dosti govoril, zakaj pogled sodnikov
mu ni delal popolnoma mirne vesti in skoro
mu je bilo Zal, da je izblebetal pekarju sodni-
kovo namero.

Naposled so se ocetje nekako zjedinili. Seja
ni imela posebno parlamentarnega znacaja, zato
tudi nismo zapisali vseh govorov mestnih sta-
rej§in, ampak zapifemo le po sodniSkem za-
pisniku razsodbo, ki se je glasila tako-le:

»Sodnik ni prav storil, ker je Lichtenberga
zaprl: segel je dalje, kakor bi smel; torej se
radi tega pokaraj ter se mu nar0é&i, da v bo-
doce ne stori ni¢ ve¢ kaj takega. Lichtenberg
pa mora prositi odpusanja mestnega sodnika
Ahaca Amdelja radi svojih nepremisljenih in
oSabnih besedij, ker je sodnika tikal in mu dejal
v sv0ji jezi, da bode on dalje ljubljanski mescan,
kakor Ahac Amselj mestni sodnik. Tudi o Kum-
bergu ni lepo, da je kot star gospod in sveto-
valec izdal in dalje trosil to, kar se je govorilo
pri sodniku, zakaj s tem je delal sovrastvo in
hujskal mes¢ane med seboj. Naj ostane zato
on sam na rotoviu v zaporu do velera tistega
dné.«
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Cudno sliko mestne gosposke nam podaje
ta obravnava. Toda ne smemo prevec zameriti
najivnosti mestnih ofetov in marsikaterega syeto-
valca samovoljnosti, zakaj kazenskega zakonika
se na§i pradedje niso ucili, in sodili so po pa-
meti in dobri volji. Ako pa je kateri pamet
izkoristil ali kot Adamov sin dobro voljo pre-
levil ¥ slabo, potrudili so se drugi, da tak prevrat
¢loveskega uma in srca ni imel kvarnih posledic.

Sodnik Améelj je lahko pretrpel blagi ukor
mestnih svetovalcev, tudi Lichtenbergu je bilo
treba le malo ponizanja za trenutek, da je iz-
polnil naloZeno pokero; nikakor pa se ni na-
dejal stari Kumberg, da bo tisti dan v druzbi
mlade vdove v stolpu premisljeval svojo blebe-
tavost, Udarec je bil to za Castilakomnega starca
in kesal se je, da je pretekli petek toliko pod-
platov iztrgal za oprodfenega pekarja. Kako
resnicna je bila karajoda beseda njegove Zene:
»Kaj se vtikas v stvari, ki tebi niso ni¢ mar!“

Vendar ni bilo preve¢ hudo za starega Kum-
berga, zakaj njegova starica mu je prinesla
opoldne kos suhega mesa in Cividatorkinega
dolenjca, ki mu je kmalu pregnal vse otoZne
misli. Se predno je mrak legel na zemljo, Ze
se je poslovil Castitljivi svetovalec od koprnece
Suzane ter ji obljubil, da se hoce zanjo Se bolj
potegniti, kakor za starega lisjaka. Skoro v
dobro voljo je spravil flegmaticni Kumberg
mlado jetnico. Ko pa mu je ta narocila, da
pozdravi mojstra Matijca, tedaj je vzkliknil:

»O, iz tega pSena ne bo kaSe. Ali ne ves,
da ti je zadruga dolo¢ila Nemca Deutscha, ki
tako skrbno varuje tvojo hiSor Tvoj ole bo
paé znal hvaleZno srce pokazati mojstru Matiji,
ki se tolikanj trudi zate — Se preveé, kakor
tudi jaz. Toda vedi, da smo nekateri ljudje
taki, da drugim znamo dobro svetovati in go-
spodariti, sebi pa ne. Nekaj takega sva tudi
midva z Zlebnikom. Zato se pa morava poti-
kati po takih krajih. Matija sicer §¢ ni tako
srefen, kakor jaz danes, toda njega Caka Se
hujsa nevihta kakor mene. Poslusaj oceta in
zadrugo, fe hoces sebi dobro. To ti svetuje
stari, izkuSeni Kumberg.“

Kakor strela iz jasnega neba so pale prve
Kumbergove besede na mlado vdove. Ni jih
pri¢akovala. Toda takoj se je spomnila, da se
stari mojster rad Sali, zato se je naglo pomi-
rila. Ze je bila pripravljena na odgovor:

»O, kaj ste zmerom tako nataknjeni, mojster
Kumberg: Ne stresajte svoje nevolje nad menoj,
ako so vam mestni oetje ponudili mojo druzbo !“

+Ej, Zenska, ti si §e¢ mlada in ne ves, kaj se
pravi grbe in gube rahljati. Le glej pred vsem,
da se srefno izkobacas iz te ¢rne luknje! Potlej
Sele misli na mozitev!“
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»Ne zamerite, gospod Kumberg, nisem vas
mislila Zaliti Salite se radi in tudi jaz sem se
hotela malo posaliti.“

» Torej zeli§, da i Matijo pozdravim: Kaj
pa, ko bi te bila ze Cividatorkina Tekla pre-
hitela s pozdravom:*

»Ne skrbite za to, jaz ne dvomim niti toliko
na Zlebnikovi zvestobi, kolikor na moji opro-
stitvi. Zakaj Ce vi, gospod mojster Kumberg,

Dobravec: Materina obljuba.

zastavite svojo vplivno mo¢ zame, kakor ste to
storili za mojega oceta, svojega prijatelja, tedaj se
ne bojim nt mrvice in hladno pridakujem sodbe.*
»Le pogum, zaprta pti¢kal* reée konéno
stari mojster ter ji poda roko v slovo.
Tramterica mu je narolila Se nekaj za
trgevko Ehrbarico in za dom. Kumberg pa je
obrnil najprej korake k Cividatorki, da si po-
tolazi nevoljo zaradi zapora. (Dalje.)

Materina obljuba.

(Povest. — Spisal Dobrdvec.)

IL.

Cim delj clovek gre, delj mu kaZe.
Pregovor,

Kalinova hisa v Potodju stoji ob cesti blizu
vode Reke. Mali vrti€ za njo sega prav na breg
€udne vode, ki se tiho vali mimo vasice in dalje
na primorsko mejo, kjer se izgubi v krasko
ogrodje. Pri Kalinu so bili Ze od pamtiveka
dobri gospodarji. Po Gaberku in Vremséici so
se pasle mnogobrojne fede ovdc, vinograd je
dajal obilo dobrega vina, polje mnogo ajde, rzi
in psenice.

Ondaj so bili za vremsko dolino takozvani
zlati €asi. Ni ¢uda torej, ¢e nam kaZejo ponosne
zgradbe one dobe svoja gosposka lica. Licno
opravljena, na pol gosposka stanovanja semtertje
skoro zakrivajo svojo prvotno kmetisko stran.
In ljudje: O, ti ljudje so tudi poznali zlato
dobo svojega kraja in jo tudi uZivali, kakor se
je spodobilo. Velike dote so vabile Zenitve zeljne
mladeniée iz najoddaljenejsih krajev notranjske
zemlje v to dolino, vabile so jih pa tudi od
drugodi. Denar ima hudo moé.

Kalinova sestra Alenka je bila omozena v
Trstu s trgovecem. Ni se jima godilo slabo, a
zelela sta si imeti Se ved. Alenkin soprog je
hotel povecati svojo trgovino in zato je tirjal
doto pri Kalinu. Ker je pa tirjatey — po izrekn
modrih m6z — povsod razdrazilna, sporekla
sta se tudi svaka ne malo ob tej priliki. Kalin
se je jezil zastran take naglice, oni je bil pa
preprican, da to, kar je po vseh pravicah nje-
govo, lahko tirja, kadar se mu zljubi.

O sestri ni vedel Kalin potem dolgo vrsto
let nié.

Sre¢a ji je bila ugodna. S soprogom sta
opustila trgovino v Trstu, zafela pa trziti v
Aleksandriji; a kmalu sta &isto opustila trgovino
in si kupila hoétel, kakor jima je bil nasvetoval
neki znanec. Tu sta imela veliko sreo. Kopicil
se fima je denar, rastla je njiju veljava.

A nista je uzivala dolgo. Kakih deset let po
prihodu v Aleksandrijo je umrl Alenki soprog;
vdova je ostala z vsem bogastvom brez otrok.
Moz ni imel bliZnjih sorednikov, v oporoki je
zapisal Alenki vso zapuidino. V vsakem drugem
Casu bi bila Zena to Stela v sreco, a sedaj je
Cutila, kako grozno je osamljena.

V sili se vsakdo domisli nekdanjih prija-
teljev, tudi Alenka se je nekaj let po mozevi
smrti.

Pisala je domov in potozila bratu svoje
nadloge. Pismo za pismom je romalo v Potodje
in zopet iz Potogja, pismo za pismom jih je
bolje seznanjalo. Ko je zvedela, da ima brat Ze
toliko dorastlo héerko, pisala je, naj bi jo poslal
vsaj za nekaj casa k njej. Pocetkom so imeli
vsi to za tetino Salo, a slednjié je silila kar za
res, in hotela je videti Zalico ter jo imeti pri
sebi vsaj jeden mesec. Mati Kalinka se je temu
ustavljala par let, tudi oe ni bil zadovoljen,
in bi ne bil dal otroka preko morja za vse
Alenkino bogastvo.

Materina odloénost, héerkina vihravost in
nam znani slucaj z ve€ernim plesom kakor tudi
s Hribarjevim Janezom — yse to je ugladilo
pot Zalici v Aleksandrijo.

Tezavno je opisati Custva, s kakor§nimi sta
se blizala velikemu pomorskemu mestu, ki po-
sreduje med tremi deli sveta. Oce Kalin je videl
sicer nekaj domacih mest, bil je cel6 v Graden,
Zagrebu in Vidmu; v Trstu je bil kakor doma;
tudi v Gorici in Ljubljani je bil pogostoma.
A kaj je vse to! Moz je &util, da je nekam
okoren, robat in prav gorjansko neokreten na-
sproti tolikim novostim. In Zalica, ki je videla
morje samo v Trstu, kaj si je neki mislila o
pogledu na oni visoki morski svetilnik, ki po-
zdravlja potnika ve¢ milj pred luko, kaj Sele
mnoZina vitkih minaretov, ploiénate strehe, ve-
likanske palae, cel gozd jadernikov, nebroj
velikih in majhnih ladij, ki se zibljejo v vel-
kanski luki! In ta vena meSanica ljudstva —
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Bila mi je prej navdda,

Da sem pomagala rada:

Vse kodelje tej in uni
Sprela sem pri bledi luni.
Njej pa, ki je pridna Zéna,
Tri napredla sem vreténa.
Zdaj pa nimam ve¢ dobrote,
Z mino bodo zdaj siréte.
Vse, kar v roke bom dobila,
Vsa vretena, motovila,

Velimir: Najmlaj§i mojster.

Kar si ktera je napredla, .
Prejo vso jim bodem zmedla.

S preslic jim kodélje snéla,

Da me bode vsaka kléla.

Ce mi koligkaj bo maéi,

Prisla bodem v vsaki n0&i.

Vsi bi prateZ novo radi,

Ko pomlad bo praznilk v gradi.

Jaz pa bodem jih meddla

In pri preji zadrzdla — —

Toda, kje so jim vretena? —
Kje povesla so otrena? —
Vse zaprle, vse poskrile,
Morda, da so me Zutile —?
Pa zori se, moram it,

Jutri hofem zopet priti.

(Konec.)

NajmlajSi mojster.

(Povest iz leta 1608. — Spisal Velimir.)

(Dalje.)

VII.

Najmlajs mojster je tezko pritakoval, kdaj
ga mestna gosposka poklie predse, da se opra-
viCi zaradi svojega postopanja proti Crevljarski
zadrugi. Toda minul je teden za tednom, a
nikakega glasd ni bilo. To je Zlebnika skoro
jezilo. Mlad je bil Se in vajen vsako stvar hitro
ugnati. Toda tisti duh, ki mu pravimo dan-
danes birokratizem, oprijel se je véasih tudi
mestnih oletov. Tako je bilo tudi pri oetu
Erevljarske zadruge. Zal mu je bilo za najmlaj-
Sega mojstra, in dasi je kazal pri zadruZni seji
oblastno lice in neupogljivo ostrost v zadruznih
pravilih, vendar je doma skoro obZaloval svoj
nastop. Ko mu pride nasproti draga hcerka
Anica, bilo mu je nekako hudo pri srcu. Na
obrazu je bral héerino radovednost, toda ni ji
mogel povedati ni¢ prijetnega.

Drugi dan je Ze na vse zgodaj poiskal svo-
jega prijatelja, mestnega Zupana Janeza Sonca,
ki je slonel na stolu ter gladil brado.

»O prijatelj, kaj pa ti tako zgodaj kolo-
vratis po hisah? Post je sedaj in pokoro bi delal,
pokoro !¢

»Ni¢ prida, gospod Zupan; mladina nam
kaZe zobé, in sin hode vedeti ved kakor ofe.“

»5aj nimas sina, da bi se rezenj nosil. Heerko
ti je pa tako Ze mojster Zlebnik jedno spravil,
drugo ti bo pa tudi vzel iz narodja. Kaj holes
Se vedi¢

»Ko bi le res bilo, dragi Janez Sonce! Toda
najmlaj$i mojster ve¢ ne mara za svojega do-

brotnika, ki ga je vzgojil kakor svojega sina
ter mu pripravil vse, kar si more tak mlad
Clovek poZeleti.“

,Kaj ti je nagodil tako hudega: Saj ne
morem verjeti, da bi znal Matijec nagajati. Pre-
blago srce ima za to. Sedi k meni, da mi razo-
denes vse.®

,In vendar je res, preljubi prijatelj! Zlebnik
ne mara ni¢ vet slifati o Zenitvi v moji hisi
in lazi za tisto Tramterico, ki sedaj v mestnem
stolpu faka obsodbe za svoje hudodelstvo.“

+Ej, ej, sladki moj Adame, mladi ljudje
imajo svoj vkus. Vem sicer, da vada zadruga
prepoveduje Zenitev mojstru izven zadruge, toda
ne zameri! Srce Clovekovo je kakor slama, v
katero vrZze§ iskrico ognja. Vname se, vskipi
takrat, kadar ravno vrze§ iskrico vanj. Toda
slama hitro zgori in srce cElovesko se hitro
ohladi. Pocakaj, ne nori preved, zakaj pomlad
se nam bliZa, in zimski spomini se raztopé kakor
sneg v juznem vetru.“

,Ne vem! Zlebnik zna biti tudi svojeglaven,
in Tramterica se mu je vsedla v srce kakor klop
v kozo.®

»Ne bodi maloduSen, mojster Adame! Saj
si vendar predsednik Crevljarske zadruge, in ali
ne zna$ odpreti svojih ust ter brati levite moj-
sterCku, ki Se treh krizev nima na svojem hrbtu:«

» Lo se je zgodilo véeraj. Prebrali smo mu
rebra, kakor malokomu, sestavili dolgo zatozbo,
izob¢ili ga iz zadruge in mescansko pravico . . .“
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»,Oho, oho!% seze Weissu v besedo mestni
zupan, ,to je pa Ze malo prevel. Ne pozabite,
da crevljarska zadruga ni Se mestna gosposka.
Toda vidim, da si se poSteno trudil, kako bi
preskrbel svoji Ani dobrega Zenina, zato ti sve-
tujem: pocakaj! Naj se vaSe zatozbe nekoliko
ohladé doma na tvoji polici, potem 3ele jih
poslji mestnemu sodniku, da jih predlozi mest-
nim ofetom. Med tem pa nikar ne drzi krizem
rok! Dobodi koga, ki bo posredoval med teboj
in Zlebnikom, zakaj jaz ménim, da se bodeta
z Matijcem e sporazumela, in kadar bo Nje-
gova svetlost, deZelni knez Ferdinand, podcastil
v kimovcu belo Ljubljano, tedaj bo, tvoja Ana
spremljala pri slovesni avdijenci svetovalca Ma-
tijo Zlebnika.«

Razjasnil se je obraz mojstru Weissu, in
tako] je poprasal Zupana:

» Torej Njegova svetlost pocasti Ljubljano ¢

»Lako je. Vé&eraj nam je naznanil v de-
zelnem zboru dezelni glavar Janez Udalrik
pl. Eggenberg, da koncem kimovca utegnemo
videti premili obraz Njegove svetlosti.*

nHvala ti za to novico! Ponesem jo takoj
domov in obetam ti, da storim po tvojem na-
svetu.“

Octe Adam Weiss ves potolazen odide iz
zupanovega stanovanja,

Mestni Zupan Janez Sonce pa se porogljivo
nasmeje za odhajajodim in zagode samemu sebi:

»Norec! Ali misli§, da bo§ ti porofal kot
predsednik &revljarske zadruge svoje mojstre?
Nasa mati katoliska cerkev pa bo tebe popra-
Sevala za svét, predno bo komu dala svoj bla-
goslov? To vse se mi zdi nekako taka kome-
dija, kakor je bila moja. Oh, to so bili Zasi!“

V tem, ko se je mestni Zupan zamislil v
svoja mlada leta, ko je snubil Ano Rozino,
ranocelnikovo hcer, korakal je mojster Weiss
po Velikem trgu naravnost proti svojemu domu
nedale¢ od visoke Trance. Najprvo je stopil v
kuhinjo k Zeni, s katero sta takoj jela ugibati,
koga bi poiskala za posredovalca. Ker se nista
mogla zjediniti, poklifeta Se grbasto Ano, ki se
je odlodila za mojstra Kumberga. Dasi stara
dva nista bila ni¢ kaj zadovoljna s h&erinim
nasvetom, vendar sta naposled potrdila njeno
zeljo. Ana pa je imela zato toliko zaupanja do
Kumberga, ker so je imele vse mlade Zenske.
Tako je znal starec dekletom govoriti na srce
in boZati jih po licih, da so_ga imele za ne-
kakega mentorja ali variha. Clovek je res du-
Sevno bitje, katero se bolj in trdneje zlaga z
dusevnimi podobnostmi kakor s telesnimi. Mlada
in Cedna ¢loveka se ne vjemata vselej, paf pa
¢loveka, razlicna po starosti in lepoti, a so-
rodna po duhu.
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Adam Weiss se je napotil Se tisto dopoldne
k staremu Kumbergu. Ta ga je poslusal in
moléal. Ko pa je mojster Weiss vse razodel,
tedaj se je Kumberg nekoliko odkasljal in gledé
skozi okno govoril:

»Smili se mi ona-le senidica. ki kljuje tam-le
na oknu, in rad bi ji pomagal. A naj le po-
skusim okno odpreti, da bi ji pomolil koséek
kruha, zleti tje gori proti Gradu.“

,Kako to misli§, pobratime? Ali da naj mu
moja Ana postane nezvestai* poprasa Weiss
malo razbuarjen.

,Bog vedi, da kaj takega nisem mislil, oce
Weiss. Toda zleti se lahko na razne naline.®

»Ali misli§ na smrt:“ ponovi e bolj raz-
burjen.

sPustiva to senilico, ker se ne razumeva.
Saj vidi§, da je Ze ni veC na oknu. Odletela je
iskat hrane v naravo, ker je ji Elovek ne po-
skrbi. Toliko ti obetam, ofe Weiss, da se
bom trudil ustreci tvoji Zelji. Saj me to veZe
ze nekako kot uda érevljarske zadruge, da skrbim
tudi jaz za njeno veljavo, dasi bi bil morda
nadel lahko kakega pripravnejSega kakor sem
jaz. Saj ves, da je zadnje Zase ne orjeva prav
dobro skupaj.“

»Toda Ana si je izvolila tebe in nikogar
drugega.“

»No, saj to sem vedel, da me ti nisi zato
potrdil, in to je ravno slabo, da vedno le rajsi
poslusas Zenske kakor moze, Cetudi si sicer mo-
Skega vedenja, toda pri sejah govori le tvoja
zenska iz tebe. Ko bi sam govoril, zadel bi
vCasih vendar kako pametnejSo, kakor si jo
zadel pri zadnji seji. To ni bilo prav, da ste
Z menoj in Zlebnikom tako ravnali, in $e jeden-
krat relem, da nel® .

»No, no, ne bodi preveé hud, saj se dosedaj
Se ni ni¢ ukrenilo in akti lezé §e pri meni doma.
Saj ve§, malo pa moramo prestraditi take-le
mleéneze kakor je Zlebnik, drugafe nas pre-
vpijejo.*

»Lorej veljal Pozdravi Ano in reci ji, da
jo bom jedenkrat poboZal, ako se nam stvar
posredi.¢

Ne smemo zameriti starcu, ako je bil ne-
koliko otrogji, saj je bila vendar-le njegova
glava Se vedno bistra, in spoznali bomo, da je
bil stari Kumberg tak intrigant, kakor malo
takih.

Oée Weiss je zadovoljen odsel in hitel spo-
rodit hleri Kumbergov predlog. Ta pa je pre-
misljeval pri mizi, kako bi opravljal vlogo po-
sredovalca. Ni se zmenil &isto ni¢ za svojo Zeno,
ki ga je karala:

wNo, ali si si Ze zopet obesil novo skrb na
glavo? Norec je res norec, in ¢e bi te kdo po-
prosil, da bi ga useknil, ne bo§ mu odrekel.
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Cas bi Ze bil, da bi te pamet srefala. Pokoro
delaj, pokoro za svoje grehe. Saj si Ze dosti
zajcev ustrelil, Se ved pa pojedel. Ali vidi§, da
gre vse rakovo pot, in e ta pomo&nik naj nama
uide, potem ne zasluZi§ niti za neslan moé&nik.
O Bog je res dober da nama ni dal ni& otrok.
Kaj bi bilo Z njimi? Sveti postni &as je, in Se
sedaj ne da§ mirt in druzino razkopava¥. Le
Zakaj! Kar pustila te bom! Ali meni3, da sem
res ravno jaz obsojena v pekel Ze na tem svetu?
Kako mirno in zadovoljno je Zivljenje drugodi,
kak$no je pa pri nas! Ce se ne bo$ spame-
toval, §la bom jaz na rotovZ in povedala, da
te denejo na potapljavko v Ljubljanico ali pa
v tisto Zelezno kletko za norce tam pred mestno
hiSo. Tudi bom povedala, da te nimajo nikoli
ved voliti v mestni zbor, ker nisi za to! Ali
si slifal? Ar«

Tako je kontala Kumbergova tovarigica svoj
samogovor. Morda bi bila §e nekoliko nada-
ljevala, a zmanjkalo ji je sape in besedij. Raz-
togotilo jo je kakor vselej najbolj to, ker ji
moz ni &sto ni€ odgovarjal. Ko pa je konZala
ter se mogodno razkoraéila pred moZem na glo-
bokem stolu, poprasa jo Sele zakonski tovaris:

»Zakaj si pa tako na glas svojo vest izpra-
§ujes? Vse tvoje grehe sem slisal. Te povej
patru Henriku, a ne meni.“

»,Oh, jaz nesrefnical!® vzklikne Zena in sede
na stol. Mojster Kumberg pa je Ze odhitel iz
hife. Naravnost ez Crevljarski most jo mahne
in zavije za vodo, kjer je Zrevljaril Matija
Zlebnik.

Ta je natezal mokro teletino na kopito.
Takoj je dal delo iz rok in' spremil starca po
stopnicah v svojo izbo, kjer sta sedla za mizo.

,Matija, hitro ti pojasnim. zakaj sem priSel.
Mudi se mi, zakaj Se jedno pot imam danes.
Torej poslusaj! Ofe Adam Weiss obzaluje svoje
postopanje in rad bi se z lepa pogodil s teboj.
Anica pa je mene izvolila za posredovalca. Kaj
pravi§ na to ¢

Mladi mojster se zafudi, pogleda na starca
in takej odgovori:

,Kaj bi rekel? Ali je bila tudi beseda o
Zenitvi na vrstir®

, Ves, da brez Zenitve ni nifesar. Ptidi se
Zenijo sedaj, in kako bi Anica ne mislila na to?
Torej kaj pravi§:¢

Zlebnik je molZal.

,Vem, kam se obrafa tvoje srce. Torej jaz
ti svetujem to-le: Ti reci, da si pripravljen
prositi oceta Weissa za odpuscanje, in Anica
naj bo tvoja nevesta — vsaj za jedenkrat, dokler
se Tramterica ne izvije iz rotov§kih rok. Na-
pravi naj vama mestni pisar prosmo za iz-
pregled, ker sta si v svastvu — —.¢

»Saj ne bo ni¢ iz tega. Peter Otava je dejal
Suzani, da ne dobodeva izpregleda od g8ko-
fijstva.*

»Tako? No, to je ravno prav, ali ne? Ako
skofijstyo proSnjo zavrne neuslifano, tedaj je
pri kraju tvoja Zenitev z Anico. To je ravno
moja misel, in govoril bom jaz §e danes s §ko-
fovim bratom, ti pa govori s Skofovim kape-
lanom, ker sta prijatelja in sorodnika.®

,Toda PreyzviSeni je pravien moZ in ne
bo poslusal nasih spletek“, ugovarjal je zopet
Zlebnik.

»Ravno zato, ker je mozak, in kot zvest
varih svojih ovéic ne bo dovolil, da bi se sklepal
zakon, ki ne obeta sreCe in zadovoljnosti.®

»Poskusimo ¥

wTako je! Tebi in Tramterici pa bo ta
poskus Se dobro sluzil. Le zapomni si to!
Predno bo prosnja za izpregled reSena, bo Ze
Tramterica zopet na svojem domu.“

S temi besedami je mojster Kumberg odsel.
Citatelji pa si sedaj vedo razlagatl zakaj je
Kumberg pri odhodu iz ]ece Tramterici tako
dvomljivo govoril o njeni Zenitvi z Matijo Zleb-
nikom.

Se tisti dan sta Kumberg in Zlebnik zvrsila
svoj naklep. Mojster Matija sicer ni prosil oceta
Weissa odpusanja, a tudi treba ni bilo. Pred-
sednik Crevljarske zadruge je takoj pozabil na
vso preteklost, Anici pa se je sanjalo tisto no¢
toliko sladkih redij, da jih ni mogla z lepa do-
povedati svoji prijateljici, Vodopivéevi Klari.

Kako prekanjen je €loveski rod, in vendar
kako hitro se da prevariti! Ta se veseli, oni
se joka, ta si zida_svetle gradove v oblake, oni
pa se jim smeja. Clovek trpi, da se sosed ve-
seli, a ta se trudi, da oni uZiva.

| VIIL

Vdova Tramterica je Ze tezko pricakovala
cvetnega petka. Ta dan je bil zanjo odloéilen.
Ni sicer trpela surovih udarcev mestnih biricey,
toda za ponosno medfanko je bila Ze sramota
jako obcutljiva, da mora v mestnem stolpu biti
toliko Casa v preiskavi. Mestni Cuvaj Gregor
Grabnar jo je sicer dostikrat izpraSeval, toda
uzaljena vdova mu ni odgovorila, ampak je le
omenjala, da bo pred sodnikom dokazala svojo
nedolznost. Po svojem ocetu dala si je od doma
prinesti nekaj knjig in iz teh je mnogo ditala
pri zamrezZenem oknu.

Naposled pride zazeleni petek. Proti rotoviu
so se pomikali od raznih ulic mestni ocetje,
zaviti v Skrlataste plaife in brode deZevni
sneg.

Tam iz jezuvitovske cerkve pa so speli
ljudje v grufah od molitve sv. kriZevega pota




Velimir : Najmlaj§i mojster.

ter postajali pred mestno hiSo. Vedeli so, da
je danes na vrsti ,nedolzna Suzana“, in rado-
vedno so se pomenkovali, kako se izide zani-
miva sodba.

Tam na voglu rotovskem pod Adamovim
kipom je stala Weissova Ana ter modrovala
svoji prijateljici, Klari Vodopivéevi:

,Kaj meni§, ali bodo Tramterico oprostili
ali ne? Jaz mislim, da jo bodo posadili na sra-
motilno klopico ali pa privezali na sramotilni
kol.«

Imenovana klopica je bila na trgu ne dale¢
od rotovZza; zlofinec je moral sedeti na njej.
da so ga vsi ljudje videli. Ravno za to in ravno
tam je stal imenovani kol ali ,prangar®.

nJaz bi ji privoséila“, odgovori prijateljica,
,da bi jo deli v zelezno kletko na rotovskih
stopnicah.“

Ta kletka (Narrenkhotterle) je bila tudi za
zlofince, bodisi mogke, bodisi Zenske. Ljubo-
sumna Ana se je prisréno nasmejala prijatelji-
&ini Zelji.

»Poslusaj, Groga, kaj zeli Klara Tramterici?
V kletko bi jo rada spravila®, ponovi Weissova
Zlebnika mlaj$emu, ki je nesel dva para &revljev
v roci ter se ustavil pred deklicama.

,A, Klarica, to je presuha jeda, ta Zelezna
kletka. Ti kot gostilniarska héi bi morala Zelet,
da pride pekarica Tramterica na potapljavko.
Ta bi ji ohladila vroo kri bolj kakor Zelezna
kletka.«

Deklici sta se zasmejali tako na glas, da
so se drugi Jjudje obrnili proti vogalu, ¢es, kaj
imajo med seboj ti mladi ljudjer

Tam pri Ljubljanici za kruharno je bila
namre¢ za pekarje kaznovalpa priprava, ki so
ji rekli potapljavka (Schupfen). Na dolgem
brunu je bil privezan jerbas, v kateri je moral
sesti obsojeni pekar. Mestni biri¢i pa so ga
vprico vsega ljudstva potapljali in zopet kvisku
potezali.

Tam pa drugem vogalu rotovikem pod
stolpom pa sta stali trgovka Ehrbarica in érev-
ljarica Kumbergovka.

,Skoda za to vdovo! Kako lahko bi bila
dobila Zenina, kakorSnega bi bila hotela. Tako
pa ji je ta njena nesreCna luska kri pokopala
vso sreco.®

»1, kaj se hoce, ¢€lovek je slaba stvarca. Vsa-
kemu se lahko primeri. Menim pa, da se bo
za-njo dobro izteklo, ali net¢

,Bomo videli, botrica! Kakor bodo pri volji
mestni oetje! Moj stari se baje mnogo priza-
deva, da bi jo izkopal iz blata, toda moj moz
ima malo srefe, kakor ona. No, bodi Ze kakor
Bog hode! Kot luteranki pa se ji spodobi, da
naredi malo pokore za svoje pregrehe.«
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»Saj ni veg, strina! Ze pred dvema mese-
cema se je odpovedala luteranski veri in opra-
vila cerkveno pokoro.“

+E, e, kaj mi poves, botrical Hvala Bogu
in Materi Bozji! A odkod ve$ to:*

Trgovka je bila malo v zadregi. A takoj
si je pomagala:

»Moj moz mi je povedal.“

»,Oh, to si sredna, ki ima$ moZa, da ti kaj
zaupa. Jaz pa ne zvem od svojega nikdar nig,
ako bi mu tudi kdo hotel glavo odrezati.“

V stolpu je med tem prisel iz prsij vdove
Tramterice bolesten vzdih. Suzana je éitala
svetopisemsko zgodbo Rutino. Noema je bila
uboga, zapusfena vdova, kateri je smrt pobrala
moZa in sinova. Vrnivia se v domovino je
tozila svojim prijateljicam in sosedam: ,Ne
imenujte me Noeme, zale, temved imenujte me
Maro, britko, ker z bridkostjo me je napolnil
Vsemogotni.“ Pri teh svetopisemskih besedah
se je ustavila jetnica, in solza bridkosti je po-
mocila list v knjigi.

Tam gori v prvem nadstropju v sodni dvo-
rani pa so bili zbrani do malega vsi notranji in
zunanji mestni svetovalci. Tudi Matija Zlebnik
se je stiskal tam pri zeleni pedi na visoko-
noznem stolu. Zrl je v jednomer na podobo
na steni, predstavljajoo poslednjo sodbo Jedna
izmed dusic pred ostrim veénim Sodnikom se
mu je zdela tako podobna dana$nji zatoZenki,
in iskreno si je zelel, da se ta dusica pomakne
na Sodnikovo desnico. Stari Kumberg je hodil
ponosno po sodni dvorani in sedaj temu, sedaj
onemu kaj na uho zaSepetal. Svetovalec Andrej
Hren pa je sedel na svojem stolu, natezal
zgrbanteno Celo ter zrl neprestano v papirje
pred seboj. Tudi ofe Weiss je drzal v roki
nekaj pisanega ter Cital.

Ko pa vstopita sodnik Ahac Amselj in Zupan
Janez Sonce z mestnim pisarjem, umolknejo vsi.
Zupan se ustavi pri svojem sedezu, sodnik pa
je ponosno stopal po Sirni dvorani ter zasedel
svoj vzviSeni prestol. Sluga Sova mu sname
Skrlatasti plas¢ ter izroéi srebrno Zezlo. Nato
gre k vratom, zaklene in poloZi kljué na vogal
Zupanove mize. Mestni pisar pa je poloZil pred
sodnika na mizo dve knjigi: sodni red Maksi-
milijana L. iz 1. 1514. in Ferdinanda iz 1. 1535.

Mestni sodnik Abacij Amselj vstane, pomane
svojo_brado in izpregovori:

,Castitljivi gospodje svetovalci! Mes&anka
Suzana Tramterica, pekarska vdova, hisna po-
sestnica, héi pekarskega mojstra Bostjana Lichten-
berga je obdolZena, da je potopila svojega sina
Matijo v Ljubljanici. Zaslifale so se price, ka-
terih izpovedi vam mestni pisar takoj prebere;
zasliSala se je obtoZenka sama, katera taji svoje
dejanje. Obzaluje pa, ako je bila njena nagla
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jeza kaj vzrok nesre€ni smrti, ter prosi zato
slayni mestni zbor milostive sodbe.“

Mestni pisar prebere izjave pri¢, katere pa
niso ni¢ vaZnega izpovedale razven Tramteri-
line dekle Spelice in Grabnarjevega sina Gre-
gorija.

Dekla je izjavila, da je gospa Tramterica
silno nagle narave in je priletela tisti veler
nadnjo, ko je ravno prala. Raztogotila se je nad
njo, ker je pustila otroka samega pri vodi ter
jo hotela udariti. Dekla ji je pa udla. V jezi
je pahnila od sebe otroka, ki je v tistem kriku
priletel pred njo in otrok se je zvrnil v vodo.
Kako se je ravno to zgodilo, ne more povedati,
ker se je Sele ozrla, ko je pritekla na most. A
takrat Ze otroka ni bilo videti.

Grabnarjev sin pa je izpovedal, da mu je
Spelica pripovedovala, da je Tramterica pahnila
otroka v vodo, ker je ta klical Spelici: ,Strah
me hoée!« A

»Spostovani gospodje svetovalci! DekloSpelo
smo vsled njene izjave, ki se ne vjema z Grab-
narjevo, poklicali §e jedenkrat. Drugi¢ je po-
trdila Grabnarjeve besede. Zato smo jo priprli
v stolpu, ker je krivo prifala. Kaks$no kazen
je zasluzila dekla zato? Ali naj jo zapremo na
Tranfo za osem dnij ob kruhu in vodiz®

Mestni svetovalec Kumberg se oglasi:

»Ko bi bila deklica pod prisego izpovedala,
odrezati bi se ji morali jezik in prsti radi krive
prisege. Tako pa je samo olepSala brez prisege
svojo izjavo in le udanost do svoje gospodinje
jo je privédla do tega. Ker pa je izjavila tudi
drugig, da s svojimi o€mi ni videla, da je Tram-
terica pahnila otroka v vodo, ta razlika za stvar
tako ni pomenljiva. Vendar pa priznam, da
brez krivde ni dekla, zlasti e, ker ni slusala
svoje gospodinje, dasi ji je ta velkrat zapove-
dala, naj otroka ne jemlje k vodi. Zato pred-
lagam, da se obsodi dekla Spe]a Z ozirom na
svojo starost v to, da bo pometala jutri veliki
trg od Tranée do Frantiskanskih vrat.“

Mestni odetje so se nagajivo namuzali, in
ko je sodnik dal na glasovanje svoj in Kum-
bergov predlog, obveljal je Kumbergov z ne-
znatno veéino.

Nato je pisar prebral izpoved obtoZenke.
Ta je priznala, da je otrok utonil v vodi, a
tajila je, da bi ga bila sama pahnila v vodo.
Pa¢ pa se je zaletel v tistem hipu otrok vanjo,
in &e je omahnil, ko se je ona obrnila, ne more
ni¢ za to. Ako je slidala besede otrokove, ki
je imenoval, naufen po svoji dekli, mater
s5trah®, ne more se pal od nje prifakovati,
da bi v takem trenutku ohranila vso hladno-
krvnost. Resiti pa otroka ni mogla, ker je takoj
izginil pod ledom. Cloveka ni bilo nobenega
blizu, in mrak se je Ze delal. Naposled izrece,
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da je Ze opravila cerkveno pokoro za to, ako
se je sama tudi kaj pregresila; sam prevzviSeni
$kof jo je odvezal, ker se je povrnila h kato-
liski cerkvi, in da jo mestna gosposka nima
ve€ pravice soditi.“

»Spostovani gospodje svetovalci notranjega
in zunanjega sveta! Po sodnem redu Njegove
svetlosti Ferdinanda I. morajo se matere, ki
umoré svojega otroka, Zive pokopati in kol
vanje zabiti. Zato je vprasanje, ali je Tramterica
svojega otroka sama umorila, ali ne’®

Oglasi se ofe Adam Weiss: ,Da je Tramterica
res otroka umorila, pa¢ ne moremo dvomiti.
Ako kdo potopi svojega otroka v vodi, tedaj
je pal taisto, kakor bi se reklo, da ga je umo-
rila. Ali ga je res utopila, o tem ravno tako
ni dvoma, ker nikogar drugega ni bilo takrat
pricujolega, kakor vdova sama. Dekla pa je Ze
poprej ubezala. Sam se otrok vsaj ni utopil.“

‘Weissu je odgovoril mestni Zupan Janez
Sonce: ,Mestni ofetje pal nimajo vzroka, da
bi Sele o tem sklepali, ali je obZalovanja vredna
vdova ,malefi¢na oseba‘ ali ni. Iz izjay pri€ in
iz izjave obtoZenke same nikakor ne moremo
sklepati, da je pekarska vdova namenoma ali
vsaj istinito umorila, oziroma utopila svojega
sina. Ako pa nimamo pri¢ in drugih dokazov,
kako hofemo pa svoji vesti obsoditi zatoZenko
kot morilko? Zato predlagam, da se ne govori
vel o ,malefiéni osebi’, ampak da se le e pre-
reSeta, ali je in koliko je kriva vdova Tram-
terica sama, da se ji je otrok utopil.“

Sodnik Amselj prime za sodno Zezlo in po-
novi predlog Zupanov, ki so ga mestni oletje
sprejeli z veCino glasov.

Za besedo se oglasi svetovalec Andrej Hren:

,Spostovani gospodje mestni ofetje! Vpra-
Sanju nam je odgovoriti, ali je zakrivila vdova
Tramterica smrt svojega otroka ali ne. Moje
preprifanje iz izjav pri¢ in Tramterice same je
to, da vdova ni zasluZzila nafe obsodbe. Uka-
zala je vefkrat svoji dekli, naj otroka ne vodi
k vodi. Ali naj je zato gospodinja kriva, ako
dekla ne poslusa ukazov svoje predstojnice?
Pahnila ni pekarica svojega sina v vodo, ampak
sin je padel sam, zato, ker se je mati hitro
obrnila; ta pa¢ nima o¢ij na hrbtu, da bi bila
mogla videti svojega nasprofi ji hiteCega sina.
Zato ne moremo dolziti Tramterice, da je ona
kriva nesrele otrokove.*

Odgovarjal mu je zopet predsednik Erev-
ljarske zadruge:

,Gospod svetovalec Andrej Hren je modro
zamol&al to, &esar utajiti ne more. Toda res je
vendar, da je Tramterica silno nagle jeze: ali
je bilo treba précej udariti po dekli, dokler se
ni ni¢ Zalega zgodilo? Ali je bilo treba divjati
na bregu? Zakaj ni raji poprej svojega sina
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potegnila iz vode in odvéla domov? Ali ni svoje
matere obsodil najbolje Ze njen sin, ki je klical
za deklo: ,Spelica, strah me hoce‘! Te besede
iz ust nedolZnega otroka povedd veé, kakor
vse druge izjave. Mati, ki je svojemu otroku
,strah’, pa¢ ne more biti mati najboljse vrste.
Ako Se pristavim, da je Tramterica, najnovejsa
spokornica, kot luteranka dovolj pokazala syoje
slabo srce — — —*

Oce Weiss je moral umolkniti. Zakaj bilo
je v mestnem svetu §e vel luterancev, ki so
zaleli godrnjati in vstajati.

Mestni sodnik pa mu je na ta vris¢ takoj
vzel besedo s tem, da je sam wvstal in zacel
govoriti:

,Zakriti se pa ne more razsodnim poslu-
§alcem, da je Tramterica tudi sama kriva smrti
svojega sina. Dasi ji pustimo na vesti, ali je
pahnila otroka v vodo, ali ne, ker ne moremo
tega po pricah do cela izpridati, vendar se pa-
meten moZ ne more otresti slutnje, da se je v
resnici kaj takega zgodilo. Toda bodimo pra-
viéni in imejmo pred ofmi vdovino naglo jezo,
katera je v rodovini, kaker smo se imeli ne-
davno priliko prepri¢ati. Ta njena jezljivost, ka-
tere ni¢ ne premaguje, mora se paé kaznovati.
Ravno tako je glavna pri¢a, njena dekla, ne-
zanesljiva, da bi ji mogli povsem verjeti, vzlasti,
da se je ozrla 3ele, ko je Ze bila na Crevljar-
skem mostu. Kar se pa tife otrokovih besedij,
nimajo nikakega drugega pomena kakor tega,
da je Tramterica kot mati malo ljubila svojega
otroka. Ni pricakovati, da bi kaj novih dokazov
spravili na beli dan, zato holemo obravnavo
kon&ati. Le zastopnik zatoZenke ima Se konéno
besedo.“

Sodnik namigne slugi, da poklie zagovor-
nika. Kako so se pa zaCudili, spoznavsi, da
tako imenitna meS¢anka, kakor je bila Tram-
terica, niti ne najame prokuratorja, kakor so
takrat advokate imenovali. Sicer mestni oletje
niso bili prijatelji advokatov in vefkrat so bili
primorani uravnati ostre naredbe proti presirnim
in brezobzirnim advokatom, toda ta dan so se
zadudili. Se bolj pa so bili iznenajeni, ko so
zvedeli, da je Tramterica jednega izmed mestnih
oletov zaprosila za svojega zagovornika. In ta
ni bil nihée drug kakor najmlaj§i Erevljarski
mojster in svetovalec, Matija Zlebnik.

Poreden nasmeh se je polotil marsikaterega
mestnih oéetov, in nekateri so si poSepetavali
med seboj, kakor bi vedeli mnogo skrivnostij.
Matija Zlebnik pa je vstal in izpregovoril:

»Spodtovani gospodije! Odkar so mestni
oletje napovedali vojsko usiljivim prokurator-
jem, dovolili so, da sme obtoZenec katerega
izmed ob¢inskih svetovalcev izvoliti za svojega
zagovornika. Zato mi Eastitljivi gospodje ne bodo

365
Steli v zlo, ako je oble spostovana me$Canka
Suzana Tramterica naprosila najmlajsega sveto-
valca za svojega zagovornika. Amicus Plato, sed
magis amica veritas, govoril je stari Rimljan.
Tudi jaz ne bom zagovarjal vdove Tramterice,
zagovarjati hofem obtoZenko, ki je obdolZena,
da je umorila svojega otroka.

Ne glejte, nepristranski mestni svetovalci,
za trenutek ne moje osebe, ne osebe vdove
pekarice! Postavite pa se v duhu na obrezje
Ljubljanice in mislite si hisno gospodinjo, ki
ima skrb za svojo druZinfad in ljubezen do
svoje dece. Kdo bi je ne spostoval, ako za-
gleda s svojega okna svoje jedino dete, ki se
igra brezskrbno ob teko&i reki ter ne sluti ne-
varnostij, ki preZé na njegovo mlado bitje? Kdo
bi je ne spostoval, ako vsa skrbna pritele na
strmi breg ter pokara neskrbno sluzabnico, ki
ne pazi na drago dete svoje gospodinje: In e
se ljubezni polna mati v svoji sveti jezi kakor
njen boZji Izveli¢ar v templu nad bogoskrunci
razhudi nad lahkomisljeno deklo, ki nima srca
za njeno dete: kdo bi ji zameril? Ali materino
srce ni zlato, ali ne tvega vsega, kar more ko-
ristiti njegovi dudi in njegovemu telesu? In e
je Vsemogoéni hotel, da je materina ljubezen
ob jednem grob detetu, ali moremo segati boZji
pravici v roko? Ako je boZja Vsemogo&nost
potrebovala novega angelcka v nebeskem sijaju,
ali naj ji mi klubujemo: Niti vrabec ne pade
raz streho brez volje Odeta, ki je v nebesih: ali
naj dudico nedolZnega otroka tirjamo nazaj od
Njega, kateremu se moramo vsi ukloniti? Kdo
more poseéi v Tramteri¢ino srce in redi: ,Sama
ga je pahnila v vodor* Kdo more z mirno
vestjo stopiti na noge in trditi: Morilka je,
hudodelka je, ,malefi¢na oseba‘ je, o kateri nam
je danes soditi?

Toda ne dvomim o postenosti astitih sve-
tovalcev, ki so Ze pri prvem glasovanju po-
kazali, da Tramterica ni hudodelka.

Ali pa je morda kriva 6na, da je njeno
dete v zorni mladosti romalo na oni svet! Kje
so pri¢e za tor Ali ne potrjujejo prie mnogo
bolj njeno mnedolZnost kakor njeno krivdo? Je-
dina dekla Spelica je vedela nekaj zmedenega
povedati. A 8e ta ni izjavila drugega kakor
Tramteri¢ino nekrivost. Da je pa Grabnarjev
sin Groga premotil svojo ljubico — in to je,
slavni oletje! — za to ni bilo treba mnogo
truda. Kar pa zaljubljeni ljudje med seboj go-
voré, to paé modrim mestnim ofetom ne more
biti tehten dokaz. Tako misel ste slisali tudi
iz ust prefastnega gospoda sodnika, kateri je
prvi poklican, da sodi po resnici in pravici.

Modri gospodje svetovalci! NaSe geslo in
kot vodilo vsakega poStenega kristijana je, da
moramo tako dolgo misliti o bliznjem dobro,
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dokler nismo prepri¢ani o slabem. Pri danagnji
obtozenki pa nismo prisli do vzroka, da bi je
ne sodili dobro, ker se nismo prepri¢ali o njeni
krivdi. Kdo more torej kamen pobrati in vreéi
nanjo! Jaz vsaj tega ne morem in menim, da
so nas oblinarji volili po na§i modrosti, ne
po nasi nerazsodnosti.

Ko bi pa tudi, slavni svetovalci ljubljanskega
mesta! imeli dokazov za Tramteriéino obsodbo,
vendar nam spostovanje do cerkvene gosposke
ne d4 mird, da bi ne oprostili po nedolznem
zaprte Suzane. Vrnila se je kot spokorjena ov-
Cica v katolisko cerkev, — kaka sreca in kako
veselje za pravega katolitana! — opravila je
dolgo in ostro cerkveno pokoro, in prej bi
mislil, da se ji dd zado$enje, ker je toliko Casa
trpela v mestnem stolpu, kakor da se kaznuje.

Sklicujem se torej na vaso vest, Castitljivi
svetovalci, sklicujem se na nepristranost gospoda
sodnika, nad Cegar glavo visi podoba poslednije
sodbe, sklicujem se na poniZno prosnjo ob-
tozenke, ki prosi za svojo nedolznost Se mi-
lostne sodbe, sklicujem se na &ast mestne go-
sposke in dobro ime Lichtenbergove druZine
ter sem preprican, da bo mesanka Suzana
zapustila zmagovito sodno dvorano, kakor je
nekdaj svetopisemsko Suzano izraelski sodnik
spoznal kot nedolZno, hudobna starca pa je
kaznoval. Dixi et salvavi animam meam!“

Vtisek Zlebnikovega mladostnega govora je
bil nenavaden. Mestni ofetje so kar strmeli nad
njegovo zgovornostjo, in Zal jim je bilo, da se
je zadnji ¢as sporekel s crevljarsko zadrugo.
Res niso zaman stayvili nanj svojih upov, in
svetovalec Hren je kar med govorom rekel mest-
nemu zupanu: Ta bo pa prokuratorjem od-
strigel precéj mastnih zasluZkov. Sodnik Améelj
se je najbolj ¢udil latinskim izrekom, ofe Weiss
pa je trdil mestnemu pisarju, da je Zlebniku

Dobrdvec: Materina obljuba.

najbrze 3kofov kapelan Otava sestavil danasnji
govor.

Svetovalci so se pomenkovali po govoru po
domace med seboj. Cel6 sodnik je stopil med-
nje. Ko pa so se domenili, vrnil se je sodnik
na svoj prestol, slugi pa narodil, da privéde
Suzano iz stolpa.

Ko je pisar napisal v zapisnik sodnikovo
narekovanje, vzame sodnik Zezlo v roke, naredi
slovesen obraz, v dvorano pa stopi &rno opray-
ljena Suzana. Vseh o&i se obrnejo vanjo, ki je
stopala pocasi proti mizi sodnikovi. Pajolan
vrze ez glavo in pokaZe bledo obli¢je mestnim
oletom.

Mestni sodnik pa izpregovori: ,Ker skoro
ni mogofe, da bi prava mati utopila svojega
otroka, in ker je vdova Tramterica Ze prebila
cerkveno pokoro, postopati se ne more z njo
ve¢ kriminalno; pac pa se kaznuje obtozenka
za dvajset goldinarjev v srebru, kateri se po-
rabijo za mestne potrebe.“

Obravnava je bila s tem konlana.

Matija Zlebnik je ponosno vodil vdovo
Tramterico iz dvorane. Pred mestno hife so
jo Ze ¢akali starisi, sorodniki in znanci.

Stari Kumberg pa je cepetal za drugimi in
godel:

»Kumberg je Kumberg, & prav ni vec
mestni sodnik.*

Drugi dan pa je pometala stri¢nica vice-
domskega vratarja veliki trg. Gregor Grabnar
jo je vodil, sin njegov pa je skripal z zobmi
in se togotil nad ljudmi, ki so zijala prodajali
ter ugibali, koliko sluZi za pometanje uboga
Spelica?

Pometati pa ni bilo lahko, ker so mestni
ocetje dali le jedenkrat na leto mesto pomesti.

(Dalje.)

Materina obljuba.

(Povest. — Spisal Dobravec.)

(Dalje.)

Razmere med egiptovsko in anglesko vlado
so bile vedno napete. Anglezi so se trudili na
vso moé, da bi spravili lepo dezelo pod svojo
oblast. Razne homatije so se pletle od leta do
leta in vedno razburjale duhove, ne da bi stvar
dosegla kakorSen koli uspeh.

Ko je bilo Josipu pet let, tedaj ga je obiskala
mati.

O, kaksno objemanije, kaksno pozdravljanje,
koliko poljubovanja, prisrénosti in materinske

ljubezni! Deéek se je branil in naposled po-
polnoma naveli¢al milovanja ter zalel prav
krepko kricati. Tudi se mu je zdelo ¢udno:
ptuja, neznana, bogato oblefena gospa v di-
setih rokovicah, s ¢udnim pokrivalom in Se &ud-
nej$o obleko, hoée njega ugonobiti kar s samim
sladkanjem. Kar zbezal je in se skril v pred-
pasnik ljubljene svoje Sase. Ta je skoraj z vidno
ljubosumnostjo opazovala ljubeznivost svoje
gospodinje, a rekla ni ni&, dobro vedoég, da je
to decku sreda.




IX.

Graboar mlajsi je bil silno slabe volje
tisti dan po obravnavi pekarice Tramterice. To-
gotil se je nad mestnimi ofeti, ki so naredili
~ tako sramoto njegovi izvoljenki. Ni pricakoval,
~da bo njegova sodna izjava imela tako slabe
posledice za njegovo Spelico. Ni imel obstanka
in hodil je od gostilne do gostilne ter pil, kar
mu je prislo na vrsto. Vendar ljubezen se mu
ni ohladila, in premisljal je, kako bi Speli¢ino
- kazen &im najhitreje zavil v temo pozabljivosti.
Ni pa tako mislil njegov oe. Odkar je yra-
tarjevo striénico z veliko metlo vodil po ve-
Jlikem trgu, ohladil se je za njeno osebo, in nié
- ve¢ ni mislil na to, da bi bila ona nevesta v
higi. Ko sta zveler sedela s sinom pri velerji,
ni okusil sin skromne jedi, a tudi ofe je le
parkrat porinil leseno Zlico v globoko skledo.

»No, le nikar naj ti ne blodi ve¢ ta deklina
po glavi. Saj sedaj spozna§, da tako babiste
ni za naso hiSo“, izpregovori stari Grabnar.

»Oce, ne morem. Kar sem sklenil, to bom
drzal. Ce ji mestni oletje §e sedemkrat ukaZejo
rg pometati, jaz je ne pustim in je ne.*
| O¢e ni pri¢akoval tako odloénega odgovora.

Sin pa je nadaljeval:
. »Kaj menite, ofe, kdo neki je predlagal
- Spelici tako kazen:®
,Kar sklepajo mestni ofetje, ne smejo po-
vedati nikomur. Zato tudi jaz nisem tega zvedel
in ne bom, in ko bi tudi sligal, ne smem takih
skrivnostij drugim trobiti na uho. Sluzba je
- sluzba.«
: »Meni se pa vse tako zdi, da je to storil
- stari lisjak Kumberg. Saj drugi ocetje niso tako
nespametni, in Cividatorkina Tekla je tudi ne-
‘kako tako sodila. Ona pa vse take stvari ugane,
~ ker poslusa vedno Kumberga in njegove tova-
- rife v svoji gostilni.¥
,Pustiva to, sin moj! Kar je, je! Brzdaj
svoj jezik in ne trosi okrog takih recij, zakaj
jaz sem rotovski hlapec, in tebe tudi kaj takega
¢aka. To ti pa reéem, da si vratarjevo dekle
kar izbij iz glave, ¢e nele$ svojega starega oleta
‘pahniti v Zalost in sramoto.“
»Ne morem, ljubi ofe! Grem pa k Civi-
datorki in povem Spelici, naj popusti sluzbo
pri Lahinji, kjer se bodo le pivci norevali iz
- nje. Bolje je, da si poidle druge sluibe, kjer
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NajmlajSi mojster.
(Povest iz leta 1608. — Spisal Velimir,)
(Dalje.)

ostane skrita, dokler se njena kazen nekoliko
ne pozabi. Se bolje pa bi bilo, ko bi se midva
kar vzela, Kaj menite, ole:*

»Ne kvasi mi tega, fesar ne morem veé
slisati. Prej pal, prej, a sedaj ne! Pusti deklino
in ne hodi nocoj od doma. Razburjen si in
lahko Se sebi kaj nakoplje§ na glavo.“

»Ne morem drugale; z Bogom, ocel*

In sin si pokrije klobuk ter odide iz hige.
Mati je zaklicala za sinom iz kuhinje, toda sin
je bil Ze na ulici.

Grabnar si je Zelel neveste v hifo. Zakaj
Zena se mu je bila postarala, sam je bil malo
doma, v hi§i pa je bilo treba skrbne in delavne
gospodinje. Zato noéni Cuvaj ni bil zoper si-
novo Zenitev s Spelico, in Ze predpustom bi se
bila po njegovi Zelji épelica sukala za Grabnar-
jevim ognjis€em. Tako pa je — kakor vemo
— vicedomski vratar zaviral mozZitev svoje stri¢-
nice in rad je ponagajal svojemu staremu tek-
mecu, kakor je ta $e rajsi metal polena pod
noge samcu Luki KoSici. Grabnarjev sin je bil
hude krvi in se je rad pretepaval z mesarskimi
pomocniki in Studenti, Dasi je bil sicer priden
in posten, vendar se je bojaZeljna njegova na-
rava dostikrat maséevala nad njim. Zato pa je
stari Cuvaj tem bolj silil sina spraviti pod za-
konski jarem, ces, potlej bo konec njegovih ju-
naStev po ulicah in gostilnah.

A sedaj se je mestni ¢uvaj hipoma izpre-
menil v svojih nazorih o vratarjevi Spelici. Do-
stikrat jo je poprej skrivaje opazoval pri mest-
nem vodnjaku na Starem trgu ali v Cividator-
kini gostilni in prifel je do preprifanja, da ni
napatno dekle in da obeta biti dobra nasled-
nica njegove Zene. Da pa je pred sodnikom
tako zmedeno priala in oporekala sami sebi,
to se staremu poStenjaku ni zdelo ugodno zna-
menje, in njena kazen ostane na veke zapisana
na njenem Celu. i

Drugaénih mislij je bil sin. Imel je Spelico
za blago devifico in pridno deklico. Sodil je
e ljudi bolj ugodno, kakor njegov ole, ki je
rad omenjal: kar macka rodi, misi lovi. Ako
je stric podkupljiv in veternjaski, tedaj mu mora
tudi njegova gojenka Spelica biti sorodne nravi.
Ljudij vratarjevega cepa pa ne bi maral gledat
pod svojo streho.

Tam pri Cividatorki je bilo pivcev polno
omizje tisto soboto vefer. Pri mizi so sedelj
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nam stari znanci; a bilo je tudi veé drugih, ki so
bili prisli poslusat modrovanje pekarja Lichten-
berga, noréevanje mojstra Kumberga in umnost
Zrevljarja Zlebnika. SreZo so voséili pekarju, ker
se je njegovi héeri tako dobro izteklo, Castitali
mojstru Matiji, ki je nedolzno Suzano tako vrlo
zagovarjal, in poprasevali starega Kumberga, ali
je videl, kako je Spelica trg pometala:

»Gospodje! Resnica pride na dan in nedolz-
nost se izkusi v potrpljenju. Ali niso bili zadnji
dnevi za Lichtenbergovo hiSo polni bridkosti
in boledin, a sedaj je zmaga tem sijajnejsa in
veselje tem velje? Zato dvignimo svoje majo-
like ter napijmo mojstru Lichtenbergu in nje-
govi héeri, pekarici Tramterici, in zakli¢imo gro-
movit ,vivat'!%

Tako je napil najmlajsi mojster pekarju, in
zvene¢ in krice¢ ,vivat!“ se je razlegal po
dolgi sobi.

Ko pa se je krik polegel, vstane Kumberg:

»Spostovani mojstri in prijatelji spoStovane
dolenjske kapljice! Ko smo volili poprej pred-
sednika danasnji vinski zadrugi, doletela je mene
cast ,oceta‘. Kot vinski mojster pa moram pred
vsem gledati na Cast naSe zadruge. To &ast pa
je rusil mojster Matija s tem, da je napil mojstru
Lichtenbergu za sreni izid hierine obravnave,
pozabil pa je napiti najprvo sebi, ker je on
najve¢ kriv Tramteri¢ine oprostitve. Zato ga
obsodim jaz kot predsednik vinarske zadruge,
da mora izpiti ,ex* majoliko €rnega terana.“

Glasan smeh je sledil Kumbergovim be-
sedam, in takoj je Tekla postregla s kraskim
teranom. Za Zlebnika pa je bila ta obsodba
dokaj huda. Branil se je izprazniti do dna svojo
majoliko, toda tovari§i so ga drzali kakor Zi-
vinfe, kateremu vlivajo zdravila v goltanec.
Zvrdil je mojster Matija svojo kazen, a po glavi
so mu zafeli yriati udne vrste Emrlji, ki so
se zaganjali ob Celo liki sovrazniki ob mestno
ozidje.

»Signora Cividatore, kje pa imate novo na-
takarico? Skoda zanjo; za deklo bi bila bolja,
ker zna tako dobro pometati!“ oglasi se pe-
karski mojster. 3

»E, signore Lichtenberg! Spelica je 3e si-
noCi pobrala svoje cunje ter odsla drugam¥,
odgovarja gostilni¢arka.

» Vicedomski vratar jo ima zopet pod svojo
streho“, pojasnil je Matija Zlebnik. ,Vsaj tako
je pravil moj brat.“

»Ej, Kosica potrebuje gospodinje. Toda ne
ve se, kaj porefe Grabnarjev sin“ zine mojster
Kumberg ter pogleda na mladega Grabnarja,
ki je sedel sam v drogem kotu izbe.

Grabnar si je grizel rdece ustnice, toda pre-
magal se je. Beseda ofetova mu je obticala v

Velimir: Najmlaj8i mojster.

srcu. Z mestnimi oceti se ni $aliti, mislil si je.
Zato vstane, placa in odide.

Saj ura se je pomikala na deveto, in ob tej
uri so morale biti gostilne po mestu zaprie.
Tudi mojster Matija je kmalu odnesel peté.
Vinski duhovi so ga gnali na mrzlo ozralje.

Grabnarjev sin je izginil proti vicedomskim
yratom, Zlebnik pa je doma slonel Se precéj
fasa na svojem hodnika ter gledal na leseni
pomol onstran vode. A Lichtenberga in Kum-
berga je mestni sluga Andrej Sova spremil iz
Cividatorkine gostilne.

MoZa sta dobre volje pozdravila svoji Zenski,
Sova pa je Sel s svojim kratkim melem na
ponoéni lov. Se se mu je poznal obrunek na
levi roki za rano, katero mu je bil zadal Student,
in posebno Zeljo je imel, masevati se nad na-
gajivimi sinovi kolegijske muze.

Krene jo proti vicedomskim yratom. Dasi
je mesec svetil, vendar v tistem kotu ni bilo
radi visokih hi§ in 3e vi§jih vrat dosti svetlobe.
Zato je Sova menil, da bo ramkaj kaj za nje-
gove koslene roke.

Kmalu zagleda tam za stolpom ¢&lovesko
podobo, ki se je pomikala previdno ob Ljub-
ljanici. Postoji in poslufa. Predno pa ukrene
svoj vojni nadrt, izginila je podoba, kakor bi
se udrla v tla. Iztikal je za vogli, a nifesar ni
nasel. Ko bi bil veroval v strahove, menil bi
bil, da je sam povodni moZ Trdoglav. Toda
kaj takega ni bilo slugi v mislih.

Ko pa se tako ozira krog sebe, zapazi pri
vratih nekaj, kar se je premikalo. Skokoma
zleti za Zivim predmetom in z dolgo desnico
seze po nocni podobi. Ta zajedi in zastole:

,Pustite me, jaz sem.®

J,Kdo si ti? Kaj misli§, da te bom Sele
ugibal ¢
. »0O boZja Pomagalka!* vzklikne vratarjeva
Spelica,

Sova pa jo je zgrabil za drobne rocice ter
jo tiral proti Crevljarskemu mostu.

,lzpustite me, saj nisem zloinka.«

4Ptifica si, ptifica, ki pa nimas pticnice.
Jaz pa ti jo Ze poskrbim. Ali ne ves, da je
ostro prepovedano takim deklicam ob ti uri
klatiti se po mestih ulicah:®

»Saj nisem nié storilal*

» 1o bomo videli. Povodni moZ te menda
ni klical v svoj stekleni grad:“ ponorcuje se
mestni sluga in pred vrati visoke Tranée po-
stane s svojim plenom. Jefar se je razveselil
ponoénega obiska, in Spelica je prenodila na
Tranéi. :

Sova je ponosno stopal po Velikem trgu
ter zjutraj na vse zgodaj naznanil dogodek mest-
nemu sodniku.
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- Tam na Crevljarskem mostu pa je stal za
kramarsko lopo Grabnarjev sin ter stiskajo¢
- pesti zrl za nesreéno ptidico.

X.

Ko se je na cvetno nedeljo razvedelo po
- mestu, da je Spelica zaprta na Tranéi, odpravil
~ se je Zlebnikov brat Gregor do vicedomskega

vratarja. Skiljasta Spelica z drobnim obrazom
in prikupljivim vedenjem je tudi mlademu Zleb-
niku nekoliko prirastla v srce. Zato se je za-
nimal za ubogo deklico in Sel poprasat Luko
Kosico, kaj je zopet pregresila njegova stricnica.

»Kar k vicedomu pojdite, stric!* prigovarjal
mu je premeteni Zlebnik. ,Pri mestnih oletih
tako ne najdete milosti. Le pomislite, kaj so
storili z ubogo Spelico! Vdovo Tramterico bi
bili morali kaznovati, sedaj pa so deklico po
nedolZnem. To je nezaslifano!

,Prav pravi§, dobri Grogec! Saj...jaz. ..
kar ni¢ ne vem, ali je kaj pregresila moja de-
klina? Poprej moram pozvedeti.“

»No, to ste pat slisali, da Grabnarjev Groga
ne mara vel zanjor“ zaéne Zlebnik vodo na-
vajati na svoj malin.

,E-e, nisem slisal. Pa je ni vreden. Ne dam
mu je, ne, ko bi jo hotel celé v tron posaditi.
Jaz in Grabnar ne greva v jeden kos.*

,Kar do vicedoma, stric! Jaz vam hodem
pomagati. Danes ni tako nig, ker je nedelja.
Torej jutri! Z Bogom !4

Komaj pa je odsel Zlebnikov brat, Ze pri-
koraka po stopnicah Grabnarjev sin.

,Prav je, da si pridel, prav, dragi moj Groga!
Take bridkosti prihajajo na mojo gresno duso,
da Ze ne vem, kje se mi drzi glavar®

,Ni¢ se ne bojte, Kosical Ako je mojster
Zlebnik izpeljal iz zapora svojo lisi¢ico, izvodil
bom tudi jaz iz Trance svojo golobiéico.“

»Eh, ne vem, kako bor Najrajsi bi pri Civi-
datorki lezal pod velikim sodom in drZzal svoja
usta toliko Casa pod pipo, dokler ne bi zaspal
za vselej.“

»Ne govorite tako, stric! Ni e vse izgub-
ljeno. Jaz pojdem takoj jutri k vicedomu in
potozim mu vse, kako se godi s pravico na
rotovzu “

»Ta je pametna, Groga! A kdo ti je po-
sadil to misel v glavoz«

»Ne skrbite za to, Luka KoSica! Ko sem
sino¢i Sel ob Ljubljanici, zagledam vaSo Spe-
lico, ko je zajemala vodo. Takoj stopim k njej
ter jo poprasam, kako in kaj. Pomeniva se
hitro za najino bodoénost, jaz odrinem domoy,
Spelica pa tudi. No, pa saj veste gotovo sami,
kdaj je 8la po vodo.“
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»Bilo je Ze pozno, res je. Mraz mi je bilo
in rekel sem, da mi pristavi nekoliko prezganke,
katero imam tako rad. Ker pa ni bilo ni¢ vode
doma, §la je ponjo.

_»Dobro!“ nadaljeval je Grabnar. ,Ko pa
je Spelica nesla vodo domovy, prilomastil je
mestni biri¢ Sova in tebi ni¢, meni ni¢ jo je
zgrabil ter tiral na Tranfo.“

»In ti je nisi branil r¢

,Kako? Ko sta bila Ze na mostu, zalujem
neko jelanje ter se obrnem. Hitro steCem za
njima, a predno sem ju doSel, Ze so se zaprla
vrata za njo. Tako je bilo in ne drugade, Luka
Kosica.“

+Eh, eh, kaj me obiskuje vse na stara leta!
Ali je meni tega treba:®

» Torej kar napravite se jutri k vicedomu.
Dober moZ je in rad se potegne za zatirance.®

»Misli§, da bi fel jaz sami¢

»Bolj prav je tako.¢

»oa] res. Jaz kot vicedomski vratar imam
tudi nekaj ve¢ veljave pri cesarski gosposki.«

»Dobro opravite“, reée §e Grabnar ter odide.

Luka Kosica ni sluatil, kaj si nakoplje na
glavo pri mestni gosp6ski, ako gre pravice iskat
zunaj mestnih vrat. Celi dan je premisljal, kako
bo govoril pred vicedomom ; ni Sel nikamor od
doma, cel6 pri Cividatorki ga ni bilo. Sam si
je nekaj izkuhal ter Zulil Zgano medico. Se
sveto maso je ta dan izpustil.

Ko pa se veliki ponedeljek odpré vrata
pred vicedomskim poslopjem, zglasi se Luka
KoSica, prazni¢no opravljen, pri vicedomskem
slugi. Ta ga pogleda od vrha do tal, oko pa
mu naposled obvisi na viSnjevkastem nosu.

»Kaj ste prisli vtikat svoj nos v naSo hiSor«

»Premilostni gospod! Rad bi se pritoZil nad
mestno gosposko, ker mi je brez vzroka zaprla
striénico, mojo jedino oporo na stara leta.*

Vicedomski sluga je takoj izpremenil svoje
strogo oblidje. Ugajalo mu je, da ga je KoSica
naslovil s premilostnim gospodom, in rad je Sel
vselej povedat svojemu visokemu gospodu, ako
se je priSel kak Ljubljancan pritozit ez mestno
gosposko. Zato rece Kosici, naj pocaka pri
vratib, ter gre naznanit vratarjev prihod.

Vicedom Filip Kobencelj je bil mogocen
in odlofen mo%. Rad je sprejemal mescane, ki
so mu prisli potozit. Saj je bila ravno to nje-
gova sluzba, da je kot cesarski sluzabnik branil
meStanske pravice ter Cuval nad postavami.
Zato se ne smemo &uaditi, da je prijazno sprejel
zanievanega vratarja ter pozorno poslusal, kaj
se je zgodilo Z njegovo Spelico. Bil je nekaj
Casa stm oseben sovraznik mestnega sodnika
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Ahacija Amglja, in zato je Se posebno rad po-
slusal, ako je kdo grajal postopanje sodni-
kovo. _

Ko Kosica dokonéa svoj ne ravno kratki
govor, med katerim se je vicedom veckrat na-
smehnil, slisal je ta-le kratki odgovor:

»Le pojdite domov! Zveéer vam bo Ze épe-
lica velerjo kuhala.*

Silno vesel je bil vicedomski vratar. Z go-
spodom Kobencljem Se ni govoril v svojem
zivljenju. Vrhu tega pa je tako dobro opravil.
Kar tekel je &ez most v svoj stolp.

Vicedom Filip Kobencelj pa je sedel k mizi
in napisal ,Cislanemu magistratu® ta-le ukaz:

n»Zapovem® mestnemu sodniku, da takoj
izpusti iz zapora deklico Spelico. Ako tega
ne stori, kagnoval ga bom s sto cekini; tudi
mu pretim, da ga dam gapreti pod stopnice
v jeco.
Kobengel.

Kakor strela z jasnega je zadel ta ukaz mest-
nega sodnika, ko mu ga je vrocil vicedomski
sluga. V dno svoje duse je bil uzaljen, zlasti
zato, ker mu je vicedom pretil s tisto jeco,
kamor so zapirali le tatove in velike zlofince.
Na mizo poloZzi drobni dopis, sede ter napiSe
mestnemu Zupanu Soncu naznanilo, da odlozi
svoje dostojanstvo za tako dolgo, dokler ma-
gistrat ne dobode za njegovo razzalitev primer-
nega zado§Cenja od vicedoma Filipa Kobenclja.
PriloZi vicedomov dopis ter odposlje vse to
zupanu, ki je takoj sklical ves mestni svet.

Ves rotovz je bil po koncu. Zupan ni samo
poklical k seji dvanajstakov in Stiriindvajsetakov,
ampak tudi obéino, ki je Stela 64 moz.

Ko pa je prislo do obravnave, ni bilo sod-
nika, Poslali so na dom ponj, a ni ga bilo
doma, in tudi domadi niso vedeli povedati, kje
ti¢i. Iskali so sodnika pri sorodnikih in znancih
po celem mestu, a niso ga mogli zalotiti.

Mestni ofetje so radi tega preloZili sejo na
drugi dan.

Ko pa so mestni sluZabniki iskali Ahacija
Amslja po mestu, tedaj so zvedeli marsikaj, kar
je prislo tudi pa uSesa mestnih svetovalcev.
Tam pri gostilniarju Vodopiveu je baje za-
bavljal dokaj robato nad sodniskim stanom in
izdal marsikatere skrivnosti, katere so se pri
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mestnih sejah jako visoko cenile in najnatané-
neje varovale.

Ahacij Amselj je vedel, da ne bo dobro
zanj, sliavsi, da je tudi ob¢ina klicana k seji.
Obc¢ina pa je bila nekako zastopnistvo mescan-
skih koristij nasproti mestni gosposki. Zato se
je izognil seji ter rajSi zabavljal po gostilnah
nad mestnim starejSinstvom.

Ni ¢uda, da so mestni svetovalci drugi dan
sklepali brez sodnika in sklenili, da ne marajo
ve¢ trpeti Ahacija Amslja med seboj, in da on
nima ve¢ sej napovedovati. O sv. Jakopu pa
bodo Ze pokazali, kako oblast ima obédina nad
mestnim sodnikom. Takrat so namre¢ volili
novega sodnika.

Vendar pa so ukrenili, da posljejo drugi
dan moéno deputacijo z advokatom na Celu
do vicedoma.

Pikro so ofitali ofetje visokemu gospodu,
koliko kvare dela mestu, ker sega v njegove
pravice. Pretili so mu cel6, da posljejo obilno
poslanstvo do samega presvetlega cesarja, ako
bo Se nadalje tako postopal. Naposled pa iz-
rek6, da takih ukazov ne bodo izpolnjevali
nikdar, kakorSen je bil zadnji na slavni magistrat.

Vicedom Filip Kobencelj je bil zadovoljen,
da so mestni oletje s sodnikom takeo posto-
pali, in zato jim je pokazal takoj prijaznejse
lice, kakor bi ga bil pokazal mestnemu sod-
niku Amslju. Nekoliko se je pa tudi zbal groznje
magistratove, da ga bodo toZili pri presvetlem
cesarju. Zato jim je obljubil, da hoée varovati
Cast mestnega magistrata, a zadnjega svojega
povelja pa ne more preklicati, ker je pravicno.

Ni¢ prav zadovoljna se je vrnila deputacija
na rotovz, kjer je takoj sklenila, odstaviti vratarja
Luko Kosico pri vicedomskih vratih. Gregor
Grabnar je ze dosti pritoZeb nanosil o vice-
domskem vratarju, in sedaj je ravno prilika, da
se mu odpové sluzba. Toda Matija Zlebnik
se je zanj potegnil. Izjavil je, da se sluzbe vra-
tarjev oddajajo ob novem letu, in do tega Casa
je treba po€akati, Vrhu tega je KoSica Ze star in
nadloZzen in za kaj drugega potem tako ne bo,
kakor za mescansko bolnico. Torej bi mesto
le sebi skodilo, vratarju pa ustreglo, ako se mu
sluzba odpové. Veéina je tudi pritrdila Zlebni-
kovemu nasveru.

Jednoglasno pa je deputacija ukrenila, da
se Spelica ne izpusti iz zapora na vicedomov
dopis. (Dalje.)
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Na steni le kapele grajske tam
Izdolbene se zdé mi &rke znane.
Pod krizem in pod sidrom met leZi,
Ki sekal vet ne bo nikomur rane.
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Na vrbi to¥ne kite se majé;

In listje Sepeta na stari lipi.

Kaj Sepeta? ,Dobil je zadnji mir.*
In Zepeta: Bili, bili so hipi. ..

Prepozno sem prisel — oh ne naprej! —
Tu nekaj bom trenutkov zdaj Se cakal,
Naslonil se na sidro, kriZ in meg;
Zaston] bom Cakal, a zastonj ne plakal.

Viah

V]é.hin]a, temna reka!
Solnce in luna sijeta vate;
Ali kalno je tvoje vodovje,
Slike ne kaZe nazaj jima zlate.

Vldhinja, tiha rekal
V strugi valé se polagoma vali,
Kakor bi trudni od daljnega péta
V Kolpe narééaju radi zaspali,

Anton Medved.
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inji.

Vlihinja, toZna reka!
Tvoje bregove logje pokriva,
Lo&je in trstie — ni je cvetlice,
Da bi ti klila ob strani vonjiva.

Vldhinja, tajna reka!
Kaj 1i zakrivajo tvoje globine?
Vite strmim. O kaké si podobna
Mnogemu srcu té solzne doline!

Anton Medved.

Najmlajsi

(Povest iz leta 1608

mojster.
. — Spisal Velimir.)

(Dalje.)

XI.

Tam po beli nedelji je bilo. Pomlad je
ogrnila zemljo z zeleno odejo in gori po Gradu
je cvetlo Ze polno pomladanskih cvetlic. Pred
hifo vdove Tramterice se je raztezal do Ljub-
ljanice majhen kos ograjenega vrta, v katerem
je zelenjad v gredicah Ze kazala svoje glavice.
Pred hi$nimi stopnicami sta stali dve palmi in
z lesenega pomola je stegal zeleni briljin svoje
vejice navzdol.

Cedno pobeljena hia je kazala skrbno go-
spodinjo. Pri tleh je bila na jednem koncu pe-
karna, na dragem pa pei. V prostorni vezi
so stale vree ob stenah, in v prvo nadstropje
se je priSlo po Sirokih lesenih stopnicah. Na
jedni strani sta bili dve navadni sobi s kuhinjo
in shrambo. Na drugem koncu pa se je prislo
iz prednje sobe v veliko izbo, ki je bila za me-
§¢ansko sobo nenavadno bogato opravljena.

Stene so bile ogrnjene pri tleh s fino tkanimi
italijanskimi preprogami. Leseni strop je bil
barvan z modro barvo, tramovi pa Zlebani, in
zlate zvezdice so bile posejane po visnjevkastih
deskah. Na sredi je visel s stropa bakrenast
les€enec, na katerem je bilo nataknjenih dvanajst
voséenih sveé.

Pod steno med oknoma je Cepela mala miza,
na kateri je stala podoba krizanega lzvelicarja.
Ob strani sta rastla v lonéenih posodah dva
tulipana in spodaj dve centifoliji podobni rast-
linici. Pri vratih je stalo dvoje oleandrov, ki
sta strazila s ipkasto zaveso zagrnjeni vhod, in
po oknih so se vrstile razne vrste roze, vijo-
lice, klincki, fuksije in pelargonije.

Na levi steni je visela podoba poslednije
sodbe v protestantoyskem duhu. Posebno po-
zornost je obraal nase prizor, v katerem dva
érna peklenicka z dolgima repovoma Zagata
vrat katoliSkemu duhovniku. Takoj poleg pa
krilat angel podaje v zlatem kelihu luteran-
skemu predikantu nebeske ambrozije. Na drugi
steni pa je slika svetopisemske Suzane, Tram-
teri¢éine patrone. Med palmami stoji &ista de-
vica v srebrni vodici. Sramezljivo sklepa roei
na prsih in dolgi lasje se usipajo raz poveseno
glavo po zivotu. Tam izza lotosovega grma
pa gledata poZeljivo dva starca zgubanih lic in
osivele brade.

Na sredi sobane je stala okrogla miza na
vezeni preprogi. Nekaj lepo izrezanih stolov jo
je &titilo in ved knjig je lezalo na stoléh in
na mizi. Lepo vezano Dalmatinovo sv. pismo
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je bilo odprto, poleg je lezala Krelova postila
in Trubarjeve duhovne pesmi. Tudi nekaj pi-
sanih listov je bilo na mizi.

Vdova Tramterica je sedela na visokem
stolu in gledala v pisan list. Drobne sandalice
so ji gledale izpod roZastega krila in bel ko-
zuséek je zakrival njen zivot. Lahan nasmeh
ji je silil naﬁlsmice, ko je ¢itala narodno pesem:

Ce v rokah takrat prinesem
Lep zeleni roZmarin,
Vid’la bodes, kakor recem,
Da se s tabo zarofim. —
Ko pa spet premislja nadaljno kitico:
Zgodaj je Suzana vstala,
Zjutraj, predno se zori,
In lepo se napravljila,
Po nevestno se nar'di —

tedaj zaCuje po stopnicah lahne korake. Brzo
zagrabi po knjigah na stoléh ter jih dene v pi-
sano omarico — svojo knjiznico. Ko odmakne
razdvojeno zavéso, Ze stoji pred njo neprica-
kovan znanec.

»Ave, gospa Tramterica! Motil sem vas
morda v vaSem jutranjem premiSljevanju, toda
ne zamerite —.“

»Oh, ljubo mi je, Castiti gospod, da morem
poljubiti roko svojega dobrotnika. Blagovolite
vstopiti!“

Skofov kapelan Peter Otava lahno ukloni
svojo glavo pod nizkimi vrati ter sedaje zadne:

»Ne zamerite, spoStovana gospa, da vas
obis¢em. Kakor vam ni neznano, vlozila sta
érevljarski mojster Matija Zlebnik in Weissova
Ana prosnjo za izpregled zakonskega zadrzka,
ker sta si v syaStvu.“

»In kako je relenar“ poprasa hlastno peka-
rica, igrajo¢ se v roki s popisanim listom.

»Potrpite, gospa vdova! Kakor veste, bila
je sveta cerkev vedno zaSlitnica srednega za-
kona. Ker pa nam je znano, da mojster Zleb-
nik ni voljan sklepati zakona s ¢revljarsko héerjo,
kakor to zadruga zahteva in je vsa ta stvar pri-
siljena, ne more Prevzviseni privoliti v izpregled,
ki tako nima pomena — —.¢

»Hvala Bogu!“ vzklikne potolazena vdova
ter sklene roki kakor v pobozno molitev.

»Vendar pa dovolite, Castita gospa, da se
spustim tudi v skrivnosti vaSega srca, Kakor
mi je pravil Matija Zlebnik, izpolnjujete vestno
svoje dolZnosti, odkar smo vas zopet sprejeli
v narolje naSe svete matere katoliSke cerkve.“

»Bog mi je prita, da poslusam glas svojega
izpovednika in vodnika.“

»A ni dovolj, gospa pekarica, da le poslu-
Sate glas boZji, treba ga je tudi v dejanju iz-
polnjevati. Odstraniti morate vse, kar vas spo-
minja zalostne minulosti mrzlega luteranstva.®
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»In to je, &astiti gospod?“ poprasa pozorno
vdova.

» Tamkaj na steni zrem podobo, kakorSna
ne dela Casti katoliski cerkvi, draga ovéica Kri-
stusova !¢

»Poslednja sodba? Vi bi gledali rajsi kato-
liskega duhovnika v predikantovi koZi, kaj ne da,
vada Castitost:“ odgovori smejoé se poredna
vdova. ,Toda spoznam, da taka podoba ni ve&
spodobna za mojo hiSo in va$i zelji hocem
ustreci, dasi je podoba draga, eh, draga —.«

»Saj umevate sami, da je podoba tudi sicer
nedostojna. Ali se ne kaZe tukaj samo golo
sovradtvo do katoliske cerkve? Kak$na umetnost
je tof Ne, to je grda zloraba umetnosti¥, rece
vneto duhovnik. ,Sicer pa povejte, gospa, ali
smo katoliski duhovniki res taki, da protestanti
o nas tako govoré in z nami tako polenjajor¢

Duhovnik je umolknil, tudi vdova je mol-
Cala. Bila je v zadregi.

sNo, svetujem vam, da posljete podobo
oletom jezuvitom*, rece nadalje skofov kapelan,
»da tam Z njo ukrenejo, kar je prav. Saj vi
sami . .. ne vem, ne vem, ..%

» Loda obljubite mi, da mi preskrbite drugo.
Pogresala bi sicer podobo na steni.®

,Obetam, da Antonio Gerici naslika Madono,
ki bo dragocen biser vasi hisi. Tukaj na mizi
vidim tudi ve¢ knjig, ki jih katoliski kristijan
ne sme trpeti v svoji hisi.«

» Torej tudi knjige, moje ljube prijateljice,
holete mi vzeti? Oh, ali ni to preveé: Saj ni
take razlike med temi in katoliskimi knjigamil¢

»Gospa, gospal!“ rece nekoliko nevoljen du-
hovnik. ,Kjer se gre za resnico, tam je vaZna
tudi malenkost. Tudi dobro veste sami, da raz-
lo¢ki med katolifani in protestanti nikakor niso
majhni, ampak jako veliki in bistveni. Sicer pa.
gospa pekarica, prepustite sodbo o knjigah le
nam fter nam zaupajte, da vam Zelimo le to,
kar je v vaSo sreo. Ravnajte se natanko po
naroéilih svojega izpovednika in zavrzite brez
premisleka vse knjige, katerih vam ne dovoli.*

»Kaj naj storim torej s temi-le? Ali naj jih
sezgem.“ vprasa vdova z milim glasom.

»Vem, da vam je teZko odloditi in prema-
gati se. Toda pomislite, spoStovana gospa, da
brez boja ni zmage. Naznanili vam bomo Se
danes, komu bo treba izrociti knjige, in vi to
storite radi, ako vam je na tem, da pokaZete
katolisko srce in pravo pokoritino“, konéa
Skofov kapelan in vstane s sedeZa.

»Ali je tudi to treba izroéiti:% poprasa pikro
vdova in pomoli duhovniku popisan list.

Ta prime bel list, predita in hudomusno
pristavi:

»To je pisava katoliSkega Zenina, Castita
nevesta! Kje je neki ujel Zlebnik to narodno

az*
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pesem?! Lepa je, samo malo drugafen je va§
,Tolmajnar‘. nedolZna Suzana!®

Vdova je hotela nekako zbosti mladega du-
hovnika, ponudivii mu narodno pesem o Stu-
dentu Tolmajnarju in njegovi Suzani. Toda
Otava ji je vroil podvojeno zbadljivko. Posebno
pridevek ,nedolZna“ jo je zbodel v srce.

» Vi znate biti tudi poredni, Castiti gospod!“
odvrne porazena vdova.

nZob za zob! Sedaj pa z Bogom!* rece
skofov kapelan ter odide.

Tam izza priprtih vrat krubarne pa je gledal
pekarski pomoc¢nik Mihajlo Deutsch ter plasno
in jezno upiral debele oéi za odhajajocim ka-
pelanom. Ni mu ugajal ta moz. zakaj vedel je,
da je prijatelj Matije Zlebnika. Celd poslusal
je poprej pri odprtih yratih sprednje sobe in
slisal marsikaj, kar mu je srce prevrtavalo.

Ko pa je opoldne pokosil, preoblekel se je
in hitro izginil za hiso.

Mojster Lichtenberg je Se sedel s svojo Zeno
in sinom pri kosilu, ko se zglasi Tramtericin
pomoénik. Le pomoéniki in ufenci so bili ze
odsli na svoje delo.

Nekako v zadregi je bil Mihajlo Deutsch in
ni posebnega ni pravil Lichtenbergovi druzini.
Ko pa mati in sin odideta, zalne mojstra skriv-
nostno pripovedovati, presukavajo¢ debele o¢i in
otresajo¢ z rdeCimi lasmi :

»Ni¢ dobrega vam ne morem povedati, go-
spod mojster. Ne vem, kaj porecete vi na to,
in §e manj vem, kaj porele pekarska zadruga.
Skofov kapelan Peter Otava je prisel dopoldne
v goste k vdovi Tramterici. Menila sta se dolgo
Casa o luteranskih podobah in knjigah Ccesar
pa niti sam nisem vsega razumel, ker mi ta
slovenski jezik ne gre v glavo in ne gre, kakor
bi zelel. Paé pa vem, da je bilo preveé po
domace, kar sta kramljala vdova in kapelan.
Zyedel pa sem, da tisti mojster onstran vode
za nos vodi érevljarsko zadrugo ter sili za vaSo
héerjo in mojo gospo. Sicer mi je zadnjic Zleb-
nikov brat Gregor kvasil mnogo o tej nameri,
a nisem mu dosti verjel. Danes pa sem se pre-
pri¢al do cela, da je gola resnica, in da Zlebniku
hodi na roko celo ta kapelan iz skofije.“

»In kaj si Se slifal, predragi Mihajlo?¢ po-
vprasa ravnodusno pekarski mojster, kakor da vse
to zanj ne bi bilo ni¢ novega.

» Listo veste, gospod Lichtenberg, da moja
gospa ne more dolgo ostati brez gospodarja v
higi. Sreda zanjo, da je na$ superintendent pri-
peljal mene v hiSo. Drugace bi bilo slabo za
naso obrt v hisi vase héere. Toda Zrtvoval sem
se nesebiéno za blaginjo svoje gospodinje in
na Cast pekarski obrti, saj me je vodila zavest,
da bo jedenkrat to tudi moje, kar je sedaj samo
vase hcere.
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»Lepo je bilo od tebe, preljubi Mihajlo!,
potrdi hladno meojster Lichtenberg in se ozre
v okno, koder je brencala muha po gladkem
steklu.

Jotregel sem mladi vdovi, kakor zvest sin
svojemu ocetu, in dasi sem dobival za to naj-
veckrat le odurne poglede in oSabne ukore
svoje gospodinje, pretrpel sem vse rad; zakaj
preprican sem bil, da je moja Zelja tudi vasa
volja, gospod Lichtenberg. In to je bilo zame
dovolj.“

yNe vem, dragi Mihajlo. Zensko srce si je
treba osvojiti kakor trdnjavo, in ne verjamem,
da bi bila moja volja zadostna.“

»Torej tudi vi, mojster? Tudi vi ne po-
znate ved svojega Mihajla, ki je Zrtvoval vse
vasi druZiniz% povprasa osupnjeni pomoénik in
radovedno pogleda Lichtenberga, ki je Se vedno
zrl v okno.

»Kakor sem rekel: pogodi se poprej s héerjo,
potlej Sele pridem jaz na vrsto. Ako pa si se
zanasal le name, za naklonjenost héerino pa
nisi skrbel, tedaj si se zapaSal na medvedovo
kozo.“

»In pekarska zadruga? Ali ta nima nobene
oblasti do svojih zadruzanov: Al bi vi kot pe-
karski mojster mogli dovoliti, da se vasa hdi
pajdasi z ubogim érevljarckom r¢

Mojster Lichtenberg je moléal. Kar mu Sine
v glavo, da je Mihajlo luteran.

»Saj ves, Mihajlo, ti kot trd nemski lute-
ranec, a moja hé&i kot dobra katolicanka laske
krvi — ne vem, kakSen par bo to:¥

Pekarski pomoénik vstane in razburjen za-
pusti pekarskega mojstra. Vrnil pa se ni domoy,
ampak je hitel naravnost do ofeta pekarske za-
druge. Tam je opisal vse svoje stanje. nacrtal
namere svoje gospodinje in spletke Erevljarskega
mojstra Zlebnika. Tudi $kofov kapelan Peter
Otava je dobil nekaj pikrih opazek.

Ko pa je Mihajlo Deutsch ves popoldan
lazil okrog ter preprefeval zakon med Zleb-
nikom in Tramterico, sedel je najmlajsi mojster
na lesenem pomolu, njemu nasproti pa hisna
gospodinja.

wSedaj so zavore odstranjene, ljuba moja
Suzana®, izpregovori zadovoljni mojster. ,Ana
Weissova si bo Ze morala poiskati drugega Ze-
nina. Skoda zanjo! Toda ¢lovek obrada, Bog
pa obrne!¢

»loda meni se ne zdi vse Se tako trdmo
in gotovo, ampak Se nekake v zracnih vi-
Savah, ljubi mojster. A kdo ti je povedal novico
o Ani Weissovi?“

»Andrej Hren, Skofoy brat. Upam, da kmalu
prejmem prosnjo vrnjeno, a ne refeno. In tako
je prav, kaj ne da, Suzana? Kdo bi rusil, kar je
Bog zjedinil /¢




,Oh, ko bi se Ze kmalu vse to zgodilo!
Toda éudim se, da si danes tako dobrovoljen
| svest si svojega naklepa, ko si vendar sicer
‘tako pocasen v besedah in previden v dejanju.“
»9aj je to le med nama, nevesta moja! Ali
“morem tebi kaj prikrivatir Kdo je vendar tebe
danes tako ohladil, dasi si navadno tako polna
:'ﬂgnia?“ \ '
. Tolmajnar, dragi moj Matijec! Tolmajnar
je bil danes tukaj in ta mi je naloZil hudo
- pokoro.“
~ ,Pater Henrik morda?“ brz povprasa rado-
-~ vedni Zlebnik.
w1z patra napravi Petra in uganil si ga“,
rece smejoc se vdova.
,Otava? Zopet pokoro? Ali je Se ni dosti?
‘Razodeni mi, kaj Zeli §e od teber
; ,Luteranskega predikanta na moji sliki v
sobi hode imeti.“
,Da, to je pravl A morda je tirjal tudi
Tolmajnarja, ki sem ti ga napisal na drobni
listek 7«
,Tega pa ni, Matija. Poznal je takoj tvoj
rokopis.
,Kaj bi ga ner Saj me je on uéil pisati.
- Ej, dober moz je, ta moj prijatelj Otava, toda
‘neizprosen, kadar je treba braniti katolisko res-
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nico, in brezobziren, kadar je treba udariti po
luterancih.“

sBrezobziren tudi, kadar je treba udariti po
luteranki®, dodene vdova. ,In to mi ne ugaja
pri njem. Kako vse drugaéni so predikanti na-
sproti nafemu spolu! Govoriti znajo, kakor bi
sadili rozice, in pogledajo nas tako ljubeznivo,
da se nam topi kar srce.“

Hipoma se pomra¢i mojstru veselo lice. Za-
gledal je tam na mostu Mihajla Deutscha in
svojega brata Gregorja.

,Poglej, poglej, Suzana! Vidi§, tako-le mi
sluZi moj brat in hole, da bi ga potrdil za po-
moé¢nika. E, ne bo Se tako hitro, kakor si on
misli. ¢

»In na§ Mihajlo je. Kaj imata ta dva ¢lo-
veka skupaj? E, to mu jih naloZim, kadar pri-
leze domov! In ta pokveka si Se nekaj domislja,
da bi on gospodaril v moji hisi, Ha!¢

Vdova se je raztogotila in zakricala bi bila
nad njim od daleg, da je ni potolazil tovaris.

»Nekaj imata med seboj*, rece Zlebnik. »In
stavim, moja Suzanka, da govorita o naju. Poj-
diva v hiSo, da naju ne ugledata.“

Izginila sta s pomola. Vdova se je priprav-
ljala na prihod pomoénikov, revljarski mojster
pa je odhitel domoyv, da prestrize svojega brata.

(Dalje.)

VI

+ Pozdravljam soln¢na te ravan,
Ki pred menoj si razprostrta,
Ki lepa si kot sen krasan,
Podoba rajskega si vrta.

Gregordié.

Rivijeraje res kakor raj na nasi gresni zemlji.
Kako krasen razgled se tu prostira ob bregu
nekdanje Ligurije! Ob skrajnem morskem bregu
narejena cesta je pravi drevored, od koder se
§irijo na zgornjo stran prijazne hiSe, polne bo-
gastva, polne razkosnosti, dostikrat tudi polne
mehkuZnosti in gresnosti, Kakor velikanski amfi-
teater se dviga pred potnikom ves breg, ako
ga opazuje z zelene morske gladine. Ves breg
od S. Rema do Nizze je cvetod vrt, kateremu
varujejo hrbet pryi Apenini in silne Alpe, juzni
konec pa mu umiva dan za dnem neizmerno
morje. Kako prijazno zelenilo diéi naravo tukaj
o zimskem ¢asu, ko so gorski vrhovi odeti z

Materina obljuba.
(Povest. — Spisal Dobravec.)
(Dalje.)

belim plaséem neizprosne zime. Tu cvetd ole-
andri, citrone, pomarance, narcise, zvoncki, vi-
jolice, a v nasi domovini rastd v tem casu
cvetice samo na steklu v oknibh, zakaj zima,
nose¢a nam s seboj boZié, trka v svesti si svoje
popolne oblasti na vrata nasih bivalis¢. V vsakem
kraju je drugace.

In vendar je Rivijera v vsi svoji krasoti
samo senca onega sreénega Zivljenja, katero se

" je zacelo za Josipa Stegoja, ko je prvi¢ nasSel

tu na bregu bitje, ki je bilo njemu ves svet.

Po gladki stezici blizu nekega letovisca v
okolici Nizze stopa polagoma mlad moz, nasim
bralcem znani dr. Stegoj. Lepa &rna brada se
je pridruzila mogocénim brkom, mladeniéa je
nekako veé na vseh krajih. Ozira se prek Zive
meje na vse strani, kakor da koga pricakuje.
Ognjeno zive ofi mu naglo Svigajo semtertje,
kar dokazuje njegovo odlo€nost. Njegova visoka
postava in junaska hoja se prijetno zlaga z nje-
govo vnanjostjo.
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(Povest iz leta 1608. — Spisal Velimir.)

(Dalje.)

XIL

Tramterica je drugo jutro oddala Skofij-
skemu komisarju luteranske podobe in knjige.
Pekarski ucenec jih je odpeljal s komisarjem v
skofijo, kjer so bile kmalu potem unifene.

Popoldne pa je res dobil predsednik crev-
ljarske zadruge, ofe Adam Weiss, od skofijstva
vrnjeno prosnjo z odgovorom v tem zmislu,
da ni zadostnega vzroka za izpregled zakon-
skega zadrzka.

Kakor besen vol posko&i po koncu in vrze
Skofovo pismo ob tla, da se je rdedi pecat raz-
drobil na koSc¢ke. Divjal je po sobi, da sta
zenski preleteli gledat, kaj pocenja. Na tleh le-
Zete pismo pa jima je takoj povedalo, kaj je
vzrok ocetovi jezi.

,Mama, jaz pojdem v Velesalo k belim
nunam®, zajeci Anica ter se oklene materinega
vratad.

»Ne zaluj, ljuba moja Anica! Bog je pra-
vicen in morda je to le poskusnja, s katero
nas je obiskal.«

yKaj poskusnja:“ vtakne se vmes oée Weiss,
ki se mu je pri pogledu na Zenski jeza neko-
liko polegla. ,Ne recem, da bi skof ne bil pa-
meten moz, toda zdi se mi, da je zadaj skrivna
roka. Toda jaz mu bom Ze pokazal, kdor je ze!*

»Ne vznemirjuj se preved, ljubi moj Adam!
Potolazi se in glej, da te tvoja razburjenost ne
potegne na krivo pot.*

,Kaj? Se danes skli¢em zadrugo, Se danes
in takoj odposljemo na magistrat tisto prosnjo,
ki ze dolgo Casa lezi na moji polici.*

,Oh, ne jezite se, dragi oce, nad Zlebnikom !
Saj on je nedolzen. Ako Skofijstvo ne odpravi
zadrzka, kaj hode on za to:¢

»E, bezi, bezil Ni&¢ boljsi ni, kakor drugi.
Zakaj pa se je zaCetkom tako branil tebe v zakon
vzeti In tudi ni imel Se nikoli zate prijazne
besede. Govori se pa Ze po vsem mestu, da se
je zaroéil s tisto malovredno Tramterico.®

Zenski sta moléali. Ofe Weiss pa je vzel
akte s police, ogrnil plas¢, pokril se ter Sel od
doma.

Drugi dan je érevljarska zadruga odposlala
ze davno pripravljeno pritozbo na mestni ma-
gistrat.

A tudi Tramterici se ni godilo ni¢ boljse.
Pekarski pomoénik Mihajlo Deutsch je obredel
vse mojstre ter napovedal mnogo, mnogo o pe-
karici svoji, $e vef pa o mojstru Zlebniku.

Toda pekarska zadruga je pokazala ugod-
nejSe nazore o Zenitvah kakor Crevljarska. Paé
so sklenili pekarsko vdovo pokarati zaradi nje-
nega vedenja ter ji naroéiti, da ne jemlje Easti
zadrugi, v katero je zapisana. Spominjali so jo
na hvaleznost do njenega pomoénika Mihajla
Deutscha, povzdigovali njegove kreposti. toda
niso ji nalozili pod kaznijo izkljucenja, da
mora vzeti v zakon svojega prvega pomocnika,
Pa¢ pa so ji ukazali, da se ¢&im najprej more
poro€i, drugate bodo morali ostro postopati
proti njej, in utegne se ji zgoditi, da pride ob
zadrustvo in ob mesanstvo.

Matija Zlebnik je hladno pricakoval magi-
stratove reditve. Ze davno je imel tudi on pri-
pravljeno pisano obrambo. Toda ni mu bilo
treba pismeno odgovarjati magistratu. Mestni
ocetje so ga poklicali na rotovZ, in sodnik Amselj
mu je precital zatoZzbo Crevljarske zadruge.

Ne bomo ponavljali, kako se je zagovarjal
najmlajsi mojster pred mestnim zborom. Saj
smo ze slisali pri seji ¢revljarske zadruge, kako
se je branil in posebno novega styarnega ni
povedal. Njegovo govorni§ko spretnost in obi-
lico pesniskih podob pa smo imeli Ze priliko
spoznavati pri Tramteri¢ini obravnavi.

Citateljem le povemo, da je bil magistrat
milejSe sodbe in slobodnejSega misljenja na-
sproti svetovalcu Zlebniku. Doloéilo se je, naj
ostane zadruzan Se nadalje, a e se ne bo spo-
dobno vedel nasproti Crevljarski zadrugi ter
poslusal njenih pravil, tedaj naj izgubi ne samo
zadruzne, ampak tudi meséanske pravice. Za-
radi nedostojnega vedenja pa mora biti zaprt
osem dnij v vicedomskem stolpu,

Kakor bi z vodo polil mladega mojstra,
tako se je stresel, zaluvsi izreCeno razsodbo.
A tudi ofe Adam Weiss in njegovi prijatelji
niso bili zadovoljni s sodnikovo dolo¢bo. Niti
dozdevalo se jim ni, da bi Zlebnik ne izgubil vsaj
zadruzne pravice. Oce Weiss pri tisti seji magi-
stratovi ni bil navzog, ker je bil sam zapleten
v Zlebnikove homatije. Paé pa je povedal Zu-
panu Janezu Soncu, kak pticek je Matija Zlebnik.
Povedal mu je na uho, da se Zéni pri vdovi
druge zadruge, da sta Skofov brat in kapelan
vplivala na Skofa radi Zenitve z njegovo héerjo,
da pekarska zadruga ne privoli Tramterici v
Zlebnikovo Zenitev, in e marsikaj drugega, nekaj
resniénega, najve¢ pa povecanega in tudi ne-
resni¢nega. Zupan ga je poslusal, toda ukrenil
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je po svoje. Bil je precej.slobodoljuben in iz
- svoje izkuSnje je vedel, da tako dale¢ ne sme
‘segati v pravice &loveskega srca, kakor je Zelel
oce Weiss.

Zlebniku se niti sanjalo ni, da bi tudi on
moral v stolpu prebiti svojo kazen. Dasi je bil
potrpezljiv in vajen mnogo prenesti, toda zaprt
- biti — to ga je hudo zabolelo.

S poveseno glavo je Sel proti domu in na-
- merjal najprej pritoziti se vicedomu proti magi-
stratovi obsodbi. Toda kmalu se je premislil.
Zakaj vedel je dobro, ako nastopi proti mestnim
- ofetom, nadejati se mu ni dobre bodoénosti. Vrhu
tega se je blizal sv. Jakop in takrat se je vrsila
s,mutacija“, t. j. nova volitev mestnih sveto-
- valcev. Utegne se mu radi njegovega nastopa
~ proti magistratu podreti njegova skrivna na-
kana, katero je hotel vprizoriti o sv. Jakopu.
Zato je ukrenil potrpeti in izpiti tudi ta kelih

trplienja za svojo — Suzanko.

' Se tisti veder je pozdravil vicedomskega
- vratarja, ki se ga je silno obveselil.

' »No, no, gospod mojster Matija! Kaj tudi
tako modri glavici, kakor je vaSa, niso priza-
- nesli mesmi odetje:¢

»E, bodi tiho in nd-a! Prinesi majoliko
Cividatorkinega Stajerca, da nama prej as mine.

»Ne bojte se, mojster Matija! Pri meni vam
ne bo dolg Zas! Se Zensko bitje nama bo streglo“,
odgovori veseli vratar ter menca beli tolarcek
v umazani roki.

»Kaj imas épelico ze domati“ poprasa ga
jetnik.

,Doma, doma, mojster Matija! I, saj veste,
ta-le tam onkraj vrat uZene vse olete hitro v
kozji rog. On ima mo¢ in oblast! Hi, hi, hil«
nasmeje se vratar, pokazavs§i na vicedomsko
poslopje. Toda zazdelo se mu je takoj, da je
bil malo preve¢ odkritosréen. Zato hitro pri-
stavi:

»Vam bom Ze veé povedal, ko se nama be-
seda priveZe in jezik namaZe. Spelica, hej!“

Iz vratarjeve sobe pokuka stri¢nica, katero
posljeta po vino.,

Vratar pa je odpeljal jetnika po stopnicah
v zgornje nadstropje, kjer je bila jeda za ,po-
~ §tene meséane, ki so se v malih receh zaleteli
in zato ne morejo veljati kot malefiéne osebe“,
kakor pravi Valvasor.

V teh zaporih ni bilo tako hudo, kakor bi
si kdo mislil. Slobodno so se gibali ¢astni jet-
niki in za malo dobre pijadice si je dal mestni
paznik marsikdaj zatisniti jedno ali pa Se obe
ocesi. Obiskovali so jih znanci in sorodniki, in
sploh je bilo Zivljenje zaprtih me$¢anov, ki niso
bile malefiéne osebe, jako patrijarhaliéno in
semtertje romanti¢no.
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Ta dan ni bilo v stolpu nobenega drugega
»postenega“ jetnika. Zato se je vicedomski
yratar prosto gibal v svojem vedenju in v svojih
besedah.

»Pomagalo je, gospod Matija, da sem se
zglasil pri vicedomu. Vi ne veste, kako prijazen
gospod je to! Menil sem, da sva Ze bratov-
§¢ino pila. Tako ljubeznivo se je védel proti
meni. Kaj, ko bi se 3ele vi oglasili pri njem!
Kar objel bi vas.* 5

,In kam sedaj poslje§ svojo Spelico:“ po-
vprasa jetnik zgovornega starca. Zrak v jedi mu
je napolnil srce z Zalnimi mislimi.

»Tje k Vodopiveu bi jo radi¢, odgovori
vratar. ,Kaj mislite, ali bi jo dal ali ne:

»Kaj pa Grabnarjev sin? Ali Se gleda za njo:*

»0, Se, Se. Toda stari mu je zacel nekaj
braniti. Saj veste, tista neumna sodba mestnih
oletov, da je Spelica morala trg pometati, usedla
se mu je tako v srce. Ljudje so Se tako ne-
spametni, da na take reli Se kaj drzé.“

sNe daj je k Vodopiveu! Vzel jo bom jaz
za deklo.“

,Bog vam povrni, mojster Matija! Vi ste
moZak, da ga je treba iskati. Aha, Spelica Ze
stopa po stopnicah.©

»Le kar sam ga pij, KoSica! Jaz bi rad sam
ostal nocoj. Ce me pa pride kdo obiskat, ze
ve§, kako!l«

»Ne bojte se. gospod mojster! Vse se zgodi,
kakor Zelite.“

,A Spelici ne pravi, da jo jaz mislim vzeti
v svojo hiso.¢

.Brez skrbi bodite. Lahko noc!¢

Vratar je hitel naproti svoji stri¢nici, mojster
Matija pa je ogledoval svoj novi dom.

Nizka vrata z nizkim stropom so najprvo
zapazile njegove odi. Umazane stene so bile
prazne, le tam v kotu je viselo sv. razpelo. Ob
steni je lezalo nekaj ovsene slame na tleh in
proti Ljubljanici je gledalo z Zzeleznimi krizi
preprezeno okence.

Mesec je svetil skozi okno in Ljubljanica
je pocasi gonila svoje valove. Tu pa tam
je plaval kak Colni€ek mimo stolpa, onstran
vode pa so &epele hise velikega trga Zlebnik
je precej Casa zrl skozi okno, naposled pa stegnil
svoje ude po ovseni slami.

Tiho je bilo, le zamolkli glasovi spodnjih
jetnikov so motili noéno tisino. Tam doli namreé
pod zemljo je bilo vse drugacno Zivljenje. Po
tridesetih stopnicah se je prislo v jeco, kjer ni
bilo ni svezega zraka, mi blagodejne svetlobe.
Jefa je bila nizka, da se je jetnik komaj mogel
skloniti. Okna so bila zunaj samo poldragi
revelj visoka in sest palcey Siroka, znotraj pa
so bila nekoliko razsirjena, da paé ni mogel
izprijeni zrak iz jede in ne sveZzi zrak v jeco.

2g*
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Zaduhlo je bilo, da so jetniki komaj sopli.
Tesen je bil prostor, da so jetniki noge na
stopnice moleli, kadar so legli. Peci ni bilo in
jetniki, ki so Ze dalje fasa titali v tej luknji,
bili so zivi mrlidi.

Zlebniku je bila znana ta podzemeljska jeéa,
in otozne misli so se ga polotile, ko je po-
slusal jecanje zaprtih jetnikov. Dasi se njemu
ni godilo ravno hudo, vendar ga je to preno-
Cevanje presunilo, in dolgo ni mogel zatisniti
olesa. Premisljeval je mnogo in takoj drugi
dan se je hotel prepri¢ati, kaksni ljudje tigé v
smradljivi jeci. Naposled pa mu pride na misel
njegova nevesta. Tudi ona je poprej sedela v
rotovikem stolpu, kakor sedaj on, a ona je ticala
v zaporu radi umora, on pa radi tako malen-
kostne stvari — za dva belifa, katera je hotel
prihraniti &revljarski zadrugi. Mestna pravica in
zadruska ostrost mu je delala v mislih podobo
za podobo, dokler ni preslo njegovo Cuvanje
v trdno spanje,

Ni veé slisal, ko je noéni &uvaj Grabnar
pripel jednajsto uro pred vicedomska vrata ter
poprasal Luko Kosico, ali mojster Zlebnik po-
diva na slami v vicedomskem stolpu?

Zlebnik je spal trdno kakor na mehki per-
nici. Nerazvajen in dobrovesten ¢lovek najde
povsodi svoj mir in poditek — tudi v zaduhlem
zaporu.

XIII.

Zarki vshajajofega solnca so se vsuli skozi
mrezasto okence vicedomskega stolpa, ko se je
Matija Zlebnik prebudil na svojem slamnatem
pocivali§¢u, V solnéni svetlobi se je sukal prah,
ki se je dvigal iz nepometenih tal, in jetnik si
je mél zaspane oéi. Sanjalo se mu je, da je
bil veliki petek, in sijajna procesija ocetov kapu-
cinov se je pomikala po ulicah ljubljanskega
mesta. Toda on ni nosil kot mestni svetovalec
nébesa iz érnega damasta in z zlatimi resami,
ampak stal je med gledajofo mnozico na Erev-
ljarskem mostu ter opazoval simboliéno po-
dobo glumacev, predstavljajoco Perzeja, ki hoce
resiti Andromedo. Ne vemo, ali je mladi mojster
vedel, da Perzej pomenja Kristusa, ki je resil
ta dan Andromedo, t. j. éloveski rod. Pag pa
si je Zlebnik mislil, da je tudi on tak Perzej,
ki hofe rediti Andromedo — svojo Suzano.
Ako pa je pokvarjeni vkus zahteval takrat med
pasijonskimi igrami podobo iz grske mitologije,
ne smemo toliko zameriti mlademu &revljarju,
da so mu v sanjah take misli rojile po glavi.
Saj so celd mestni piskaéi piskali na svoje instru-
mente, in surovi ljudje so celé popivali ob pro-
cesiji velikega petka.
~ Ni ¢éuda, da je Zlebnik Se nadaljeval svoje
sanje, ko ga je solnéni sij prebudil iz spanja.
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Toda ne dolgo. Nj Se stopil na noge, Ze se
prikaze pri vratih glava vratarjeva.

»No, gospod mojster, podpreti se bo treba,
podpreti. Prazna vreda ne stoji po koncu, kakor
vidim. “

,Prav pravi§, Kosica! A kdo mi bo skrbel
za hranor“

»Moja Spelica je kakor nalas¢ za take stvari.
Vasa postrezljiva kuharica je Ze gotovo naku-
hala in nacvrla za vas, Cesar si Zzeli vas lagni ze-
lodZek. Moja Spelica pa naj vam nosi jedila od
doma. Ali prav tako, predragi gospod Zlebnik 7

sPrav je, prav, starina! Kar tako se zg6di.“

»In Cividatorkinega dolenjca seveda tudi ne-
koliko! Zjutraj se posebno prileze na kaka
mastna reberca.

»Ne pijem zjutraj, KoSical“

+E, kaj povester Tega §e nisem slidal, da
bi kdo ne pil, ako ima! Treba se je vsega na-
vaditi, gospod Matija, 3e celo jece, zbode ga vi-
cedomski vratar, malo nevoljen, ker mu jetnik
ni potrdil takoj njegovega nasveta.

w1 se je lahko privadi§, ker si vsak dan
v nji, a za nas mescane je to drugace.®

»E, Se nobenega meSana ne poznam, da
bi bil v je¢i umrl lakote in Zeje; tudi vi ne
bodete. Torej bokal dolenjca, ali ne:* rece in
poprasa Kosica, Ze malo bolj nestrpen.

»9aj vem, da si zmerom zejen kakor kanja;
le prinese naj, kar hode, tvoja Spelica.«

Vratar pa je zadovoljno pokimal in izginil
za vrati, klico¢ Ze po stopnicah pad Spelico.

Niso se Se ohladile vratarjeve stopinje, Ze
stopi v jeCo brat Gregor.

»No, ali kaj potrebujes:* poprasa z nizkim
glasom Zlebnikov uéenec.

»Ni¢ ne“, odgovori mojster. ,[Le pazi, da
bo vse v redu v delavnici. Ako kaj zvem ali
iztaknem, le glej, kaj te Caka!«

Gregor odide in ko se vrne v domaco hiso,
je Ze Spelica v kuhinji papovedovala razloge
svojega pohoda.

Uro pozneje je obiskal stari Kumberg svo-
jega mladega prijatelja v jeci -ter mu prinesel
v lonéenem vréu sladke medice.

»E, le potolaZi se, Matija! Saj Se staremu
Kumbergu, ki je bil Ze mestni sodnik, niso pri-
zanesli, a da bi tebi! Saj vendar ve§, koliko
prijateljev Steje§ na rotovzu. Stari Adam Weiss
bi te rajsi pohrustal Zivega nego li mrtvega.
Ne more pozabiti, da si mu hlerko tako pustil
na cediln. Vesel bodi, da si 8¢ ud &revljarske
zadruge, kar se ima$§ magistratu zahvaliti ali pa
meni. kakor hoées.«

yHvalezen sem vam do smrti, gospod Kum-
berg. Kaj bi bilo, da vas nimam in Petra
Otave ¢

»In kaj misli§ sedaj ukrenitiz“
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yPorofim se in basta!“ odgovori hladno-
‘kryno mladi mojster.

+A, kaj porece ¢revljarska zadruga?*

»9a] mi ne more ubraniti. Nagaja mi pag
lahko, a menim, da se tudi pri zadrugi kmalu
obrne.*

LKako to mislisr®

49aj veste, da praznik sv. Resnjega Telesa
ni tako dalec.“

4Aha! Ti priakujes torej, da bomo oceta
Weissa upokojili? Ne vem, ali pojde.“
Zlebnik se zamisli. 5
JAli veste, kaj premisljujem? Spitalski moj-
ster Gregor Kleben je obce Cislana oseba. De-
laven je, a vrhu tega dobrih rok. Vsak teden
napravi kako pojedino mestnim svetovalcem.
Tudi ob&inarjem gre na roko. Kaj se vam zdi,
‘ali ne bi — i no, saj veste, kaj mislim.*

- ,Da bi njega volili za sodnika o syetem
Jakopu ¢

Zlebnik smejé se potrdi Kumbergovo uga-
_=.nite\|".
4A kaj je z Weissom ¢
»Njemu pa privoi¢imo sluzbo spitalskega
~mojstra, po kateri hrepeni Ze toliko Easa. S
tem ga pomirimo, pa tudi nam ne bo vec delal
kyare.

»Toda Weiss bo silil v sodnikovo kozo“,
poseZe vmes starec.

»Morda, toda potruditi se bo treba in ob-
¢ino napeljati na naso roko. Tolike tezave ne
bo, ker Ahacij AmSelj je Ze tako nepriljubljen,
a po mestnih svetovalcih moramo nekoliko uda-
riti. Mestni blagajniki nam bodo dobro sluzili.
Saj nekateri Ze po vel let niso predlozili ra-
¢unov.

»Lreba bo premisleka in povprasevanja¥,
ree Kumberg in vstane. v

»A pogovor ostani za sedaj med nama¥,
pristavi §e Zlebnik.

Stari mojster pa se je poslovil od jetnika.

Tisto dopoldne pa je Zlebnik Se nekoga
pricakal. Obiskala ga je gospa Tramterica.

Razburjena stopi v nizko jedo in z uZa-

- ljenim glasom izpregovori:
,Oh, ljubi moj Matijec, ali Se ne bo konec
- najinega preganjanja? Res hudo pokoro je nama
Bog naloZil, in kajr Ti si nedolZen, ti nisi za-
sluzil tega“, konéala je Suzana z ihteim glasom
ter se oklenila Zlebnikovega vratd.

oKaj ti je zopet, Suzana? Sedi semkaj na
stol, pa mi povej svoje novicel®

Vdova je bila prazniéno oblecena.

»Danes zjutraj sva §li z gospo Ehrbarico iz
- cerkve od krsta. Vodopivka je naju naprosila
za kumici. Ko sva pa $li mimo jezuvitovskega
kolegija, srefal je naju mojster Weiss in —
— — oh!¢
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Vdova se spusti v jok, a kmalu se pomiri.

LKaj misli§, kaj nama je rekel? Ne morem
povedati, ker me je sram. Zmerjati naju je
zacel in obkladati s psovkami pa ulicah ob
belem dnevu, da so ljudje vkupe leteli in po-
slusali, kaj se je pripetilo. Izgovarjal je besede,
kakorsnih ne more pozreti nobena Zenska, zlasti
ne omozena.“

Vdova je na tihem povedala Zlebniku ne-
dostojne besede. Ta pa ji je rekel, da naj naj-
pryvo vse pove, potem Sele hoce izgovoriti svoje
mnenje. Vdova je nadaljevala:

»Ko pa Weissa vprafava, katero izmed naju
misli, pokazal je na Ehrbarico, ponavljal ne-
dostojne besede, in — pomisli: cel6 pretepati jo
je zafel. Komaj sva mu usli in se skrili v neki
vezi, Ko je izginil na ulicah, odhiteli sya domov.
Poprosila me je, da tebe povprasam, kaj nama
je storiti. In zato sem prisla.“

Mojster Matija je molcal nekaj fasa, barve
so ga izpreletavale, a vendar se je videlo na
njegovih ustnicah, kakor da bi bil vesel da-
nasnje razburjenosti oceta Weissa.

»Ni& se ne jezi, Suzankal“ odgovori naposled
mojster z mirnim glasom. , Tebe Weiss ni zalil,
pa pa trgovko. Sicer ne vem, ali je imel Weiss
kak vzrok, oéitati Ehrbarici take reéi, toda povej
ji le, da bo dobila popolno zadoscenje, ako je
Weiss tako dale¢ zaSel, da je krivo sodil njeno
postenost.“

»Ni¢ nima Ehrbarica na vesti, saj dobro
vem; postena je in neomadezevana, kakor solnce.
Weiss je ne more zaradi tega., ker je zvedel,
da sem jaz bivala pod njeno streho in ker je
neko¢ Ehrbarica Weissovi punici dejala, da tebe
ne dobode.“

» Tisto vem, da imate Zenske dolge jezike,
a o postenosti trgovke Ehrbarice tudi jaz ne
dvomim. Zato ji svetuj to-le: Razlozi naj ves
dogodek svojemu moZu, in ta se naj oglasi pri
mestnem sodniku ter zahteva: ali Weiss do-
kazi, da je res, kar je govoril, ali pa daj za-
doséenje Ehrbarjema radi razzaljenja ter se po-
botaj Z njima radi tepeza. — Drugo pride samo
ob sebi: Weiss ze dobode, kar je zasluzil.«

,Vdova je bila zadovoljna z Zlebnikovim
predlogom, in ko sta se pomenila §¢ nekaj manj
vaznih stvarij, poslovila se je vdova, obetajoca,
da ga kmalu zopet obisce.

Mojster Matija pa si je zadovoljno mél roki.
Dasi je ljubil oeta Weissa, svojega nekdanjega
mojstra, vendar so mu dogodki zadnjih mesecev
to ljubezen precéj ohladili. Marsikatere prevare,
polne bridkosti in nadlog, nelepo mascevanje
oceta Crevljarske zadruge, $kodoZeljnost zadraz-
nih mojstrov, obsodba mestne” gosposke, vse
to ga je navdalo z nevoljo, in vsa ta nevolja
se je zadevala jako ob oleta Weissa. Z nekim
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ironiénim nasmehom je zrl skozi krizasto okno
na mesto in pristudil bi se mu bil svet in nje-
gove spletke, da ga ni teSila Se vedno zarja
lepSe bodoénosti. i

Mnogo je premisljal v zaporu in napravil
si je trden sklep in dobro premlet nacrt za
svoje bodode postopanje. Tako so mu hitro
minevali dnevi zapora in pogostni obiski znancev
in prijatelijev so ga seznanjali s tem, kar se je
godilo po mestu in doma. Stari vratar pa ga
je nadlegoval, kakor je bila njegova navada. In
ko je prisel zadnji dan zapora, tedaj mu je po-
tozil tudi svoje gorjé. Cul je namre¢, da hoce
magistrat postaviti posebnega paznika pri vice-
domskem stolpu. Tudi pri drugih mestnih vratih
je bilo tako, a pri vicedomskih je Kosica opravljal
ze dalje asa sluzbo vratarjevo in paznikovo.
Ne vemo sicer, ali je magistrat to ukrenil iz
varénosti, ali pa je bilo tako malo posla, da je
vicedomski vratar tudi imel stolp z jetniki v
svoji oskrbi. NajbrZe je vicedom Kobencelj silil

Dobrdvec: Materina obljuba.

magistrat, da razpiSe sluZbo paznikovo pri vice-
domskem stolpu. Tako je tudi mislil mojster
Matija. Toda Kosica si tega ni dal dopovedati
— prevec je cenil vicedoma — in natezal je
Zlebnika, naj prepreéi namerjeni razpis vice-
domskega paznika.

Ko pa je Luka KoSica zvedel, da je celo
mladi Gregor Grabnar, ki se Zene za paznikovo
sluzbo, tedaj Ze celé ni mogel mirovati in Spe-
lici je vsak dan prigovarjal, naj pozabi Grab-
narja. Pa¢ pa ji je hvalil Gregorja leebnika,
mojstrovega brata. Seveda je bila za Spelico ta
zenitey Se dale¢ in dosti negotova, toda Kosica
je bil mnenja, da je njegovo prijateljstvo z moj-
strom Zlebnikom velikega pomena. Kar pa reée
mojster Zlebnik, to velja tudi za njegovega brata
Gregorja. 3

Toda polakajmo! Cas je najbolj§i zdravnik
in ¢e ozdravi najmlajSega mojstra, upati smemo,
da ozdravi tudi Gregorja Grabnarja.

(Dalje.)

Materina obljuba.

(Povest. — Spisal Dobravec.)

(Dalje.)

VII.

Cas vrti se neprestano,
Seka rane i zdravi.

S. Jenko.

étiriindva]set let in Se nekaj éez je minulo,
kar je zadnji¢ videl stari Kalin svojo héer. Bliza
se mu Ze osemdeseta jesen, s posestvom vendar
$e ni krenil nikamor, ali, kakor je rekel Hri-
barjev Janez, zeta Se vedno ie, a zastonj, kakor
luna tovariSa. Nekod mu je povedal kar na-
ravnost, koliko bolje bi bilo za njegove stare
kosti, ko bi bil on pristopil v Kalinovo hiso,
ofe Kalin pa za peg, od koder bi mirno gledal,
kako se svet vrti in Elovek stara.

_ »Kaj hotemo¥, zavrnil ga je modri moziek:
»Clovek obraca, Bog obrne.“

,Ne, prosim, ofe: tukaj ste obrnili vi in pa
vaSa pokojna Zena, Bog ji tega ne zadrZi na
dusi.“

»Prav govori§, ljubi moj; po tvojih besedah
bodes skoro zupan, a vedi, ko bi bilo po tvoji
volji, bil bi gotovo tudi ti doslej Ze obrnil, pa
tako, da bi jaz ne imel ne kota, ne zeta in
najbrz ne blaga., Pomni, Janez, prepogosto po-
pivanje kvari zdravje.*

»Kaj, primojdunaj, ofe, vi mislite, da sem
jaz tak pijanec! Kdor je bil vojak, ta se ne

brani vina, ako ga dobi in ima; to je vse. Saj
veste, kaj je navada. Linksum, primojdunaj!l®

»Pa slaba navada, po kateri te glava boli
in mosnja.“

Mesetar ni mogel veé kljubovati pametnemu
govorjenju in je obrnil pogovor na druge stvari.

Tiste dni je dobil ofe Kalin pismo, da se
vrne Zalica s héerko za nekaj casa k doma-
&emu ognjis€u. Pripraviti mora stanovanje, li¢no
hisno opravo, brhke in drage konje, zalo ko-
¢ijo in par streznikov. Starec je bil izprva
kar brez uma, zakaj vsled onemoglosti ni prav
ni¢ vedel, kaj bi storil. Rad bi bil povsod sam,
pa ni mogel. In vendar so to vaZna opravila,
ko nihée ne mara kupiti macka v vreéi namestu
jajca. Obrnil se je do sosedov, in Hribarjev
Janez je imel zopet polna usta besedij in polne
roke opravil; seveda ni treba praviti, da se mu
je pijata odsedala veliko roéneje kakor delo.

Gospa Beanchampsova je poslala kup zlatov
in za te se je lahko marsikaj naredilo.

Kmalu je v his§i vse oZivelo, zakaj vsi do
zadnjega posla so morali vedeti, da pride po
tolikem ¢&asu zopet domov Kalinova Zalica,
prava prihodnja gospodinja, s héerko.

Starej§i hlapec je modroval: ,Ako je res
tako dolgo bivala tam doli med zamorei, stavim,
da je Ze tudi sama ¢&rpa.®
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- NajmlajSi mojster.
(Povest iz leta 1608. — Spisal Velimir.)

{Dalje.)

XIV.

Predzadnji dan zapora je bil za najmlaj-
Sega mojstra kvaterni petek po binkostih. Ravno
se je jezil nad svojim pomoénikom, ki mu je
po bratu Gregorju narocil, da ne bo veé Crev-
ljaril pri njem za dosedanjo plao, kar vstopi
mojster Kumberg s smehljajo¢im obrazom.

,Kaj godrnja§ kakor medved v brlogu? Ve-
séli se, Matija, zakaj ofe Weiss je danes po-
gorel na rotovzu, kakor je dolg in Sirok*, po-
zdravi jetnika ter sede na Skripajoéi stol.

Jetniku se razjasni temno &elo in radovedno
povprasa:

#Ali je res! No, kaj ste ukreniliz4

.Sodnik je poklical Weissa na Ehrbarjevo
zatozbo, in danes smo ga sodili. Zagovarjal se
je, da je bil tisti dan vinski in da se ne vé
spominjati, da bi bil kaj Zaljivega govoril o
trgovki. Nasprotno je zagotavljal, da Se ni ni-
koli ¢ul ni¢ slabega o Ehrbarici in da so mu
ljndje vedeli o njej pripovedovati le dobre in
lepe stvari.“

sNo, moska je ta! In ste mu verjeli:®

»Kaj Se! Sam se je zagovoril. Malo poprej
se je v preiskavi spominjal vsega ter obstal,
da je res govoril Zaljive besede o Ehrbarici.
Mi mu Ze tako nismo verjeli, da je bil vinski,
ker se je tisti dogodek vrdil zjutraj in ker Weiss
ni poseben pijanec. Ukazali smo mu torej, da
naj izprica, kar je govoril o Ehrbarici. Ker
pa tega ni mogel, obsodili smo ga, da prosi
trgovko odpuscanja, zaradi tepeza pa naj se
pogodi z nfenim moZem. Ker pa se je tako
brez povoda pregresil zoper cesarske slobos¢ine,
pladati mora sto cekinov kazni za popravo mest-
nega zidi.*

oKar je iskal, to je nafel! Ravno prav!
Drugi teden je Ze praznik sv. Resnjega Telesa.
Tedaj ga pa bomo!l“

»A to Se ni vse. Kakor hitro je ofe Weiss
zaslisal svojo sodbo, snedel je zopet besedo ter
dejal, da pripelje ¢loveka, ki mu je o Ehrba-
rici take reci pripovedoval, ako mestni svet
preklie ravnokar izredeno sodbo.*

sA-al Tak moz je Weiss? Tega ne bi bil
mislil ! Kaj more mesto priakovati od takega
svetovalcar®

wZato pa ga zbor ni ved poslusal. Uzalilo
nas je lahkomisljeno omahovanje Weissovo, ki
sedaj pravi da, sedaj ne, zato smo obdrzali
prvo razsodbo ter mu nalozili napovedano globo,

bodisi ona stvar kakorsna koli. Dokler pa tega
ne zvr§i, zaprta so mu vrata v mestno hiso.*

» Taje pametna. Kaj bo tak svetovalec mestne
ocete vodil za nos! NezasliSano to!“

»In Erevljarska zadruga:*

»Menda bo zadruZanom dovolj, da poka-
Zejo vrata takemu .ocefu‘.“

»Govoril sem Ze z nekaterimi mojstri. Ma-
jali so z glavami in menim, da bo§ tudi t
odslej imel mir pred Weissovo samooblastjo.*

»Ce je tako, potem ne bo treba ocetu
Weissu pripravljati poti do $pitalskega mojstral«

»0, ne, ne! Kakor nala§¢ nam je dobro
doSel danasnji dan.“

,Ehrbarica je torej oprana! In kako je go-
vorila moja Suzanka :“

,Kakor bi maslo polival. Videlo se ji je,
da vé ceniti prijateljstvo trgovke. Toda nekaj
drugega sem slial o Tramterici.®

,No, no, kaj:¢ povprasa Zlebnik z naglim
glasom.

»Sinodi mi je pravila Cividatorka, da hode
vdova odpovedati pekarski obrt. Pomoénik
Deutsch je prosil pri zadrugi za ,mojstersko
delo® in vdova mu je baje Ze dovolila. Placal
je Ze ,mojstersko juzino* in prevzeti namerja
vse orodje in osobje od Tramterice.*

»In hifo tudi:“ povprasa zvedavo jetnik.

,Ne vem, najbrze tudi.“

»0, tega pa ze ne, da bi Suzana prodala
hiso! Sploh pa se mi ¢udno zdi, da vdova
mene ne povprasa za svet v tako vaznih styvaréh.
Res, da ima modrega ofeta, toda nekaj tiéi za
to komedijo.*

»Lichtenberg ji menda brani, kakor sem
slifal. No, pa saj se¢ 3¢ nocoj snideva pri La-
hinji.«

»Pozvedite, pozvedite in le kar recite, da
jaz kratko malo ne dovolim, da bi vdova pro-
dala hiso.“

»Ali se méni§ iti udit pekarskega k vdovi:«
povprasa Saljivo stari mojster, potezaje svoje
sive brke na desno in levo. ,Morda pojde vdova
k belim nunam:“

+E, Salite se, kakor hodete. Jaz refem, da
ne in nel“

»lorej le Se dobro prespi zadnje noé v
stolpu in kaj prijetnega naj se ti sanja“, za-
klice mu Se Kumberg ter odide.

Zlebniku pa so rojile ngve misli po glavi.
Lotila se ga je tista nesre%na bolezen, ki ji

i
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pravimo ljubosumnost. Kaj, ko bi vendar-le
Mihajlo premotil mlado vdovo? Morda jo Lich-
tenbergova druZina sili k temu’ Mogode je,
da igra celé6 navihani Kumberg vlogo intriganta
pri tej komediji?

Ves veler in vso noé¢ so mojstru Matiji ro-
jile podobne misli po glavi; vstal je trudnejsi,
kakor je bil legel spat. Nobena nol v jeli Se
ni bila tako muéna, kakor zadnja.

»E, gospod Matija, kaj ste tako Zzalostni,
kakor da bi bili Sele prvi dan pri nas v gostéh?
Saj je vendar zadnji dan vaSe nezasluZene kazni!
Oh, kako bi takega dobrega moza kdo mogel
grdo gledati“, vzklikne zjutraj vstopivsi KoSica
ter poboza z obema rokama mehka lica Zleb-
nikova.

Toda jetnik mu ni odgovoril. Vratar je na-
daljeval:

»Jaz bi sicer najrajsi videl, da bi bili za
zmerom zaptti pri meni, in labko refem, da
takega mescana Se nisem varoval, kakor ste vi,
srékani moj Matijée !*

In zopet pogladi vratar z razkavo roko Zleb-
nika po rami. Ta se mu je nasmejal. Nepri-
jetni vinski dubovi so mu butnili v obraz, da
je odstopil korak nazaj. KoSica je dobro pre-
mislil, zakaj je treba danes hvaliti mojstra
Matijo.

»Sinodi je zopet mladi Grabnar lazil tam
doli pod stolpom. Toda naroéil sem Spelici,
da se mu nima oglasiti. In ce bo le klical, pri-
pravi naj skaf vode ter mu jo zlije tje na
tilnik. «

,In Spelica — ali vas je slusalai¢ povprasa
smejoci se mojster.

,Slusala’ Mene? Ako jo le pogledam na
teife, Ze jo zazebe tam notri v tistem zasir-
jenem kos¢ku mesa, ki mu pravimo srce.“

» i si preoster, Kosica! Z Zensko se mora
mileje postopati. Ako pa Spelica le koprni po
Grabnarju, kaj holete: Kar Bog sklene, tega
ne sme clovek razklepati.®

» Vi ste e mladi in .se Zenite, gospod Ma-
tijal Ne zamerite! A jaz sem drugaénega pre-
pri¢anja. Zenski je treba le ukazovati; kdor se
7 njo posvetuje, Zalostna mu pravical®

»Ej, ti ne ves, kako dobre so Zenske, ker
si samecl® ugovarjal mu je mojster, dasi se
mu skoro ni modro zdelo, da bi se menil z
vratarjem o takih stvaréh.

»E, ej, toda kaj bodeva midva o tem go-
vorila, gospod Zlebnik, ker vi ste — vi ste
mladi, meni pa je Ze lase osmukala sluzba.
Staram se in ne vem, kako bo na stara leta.
Ako mi Se zniZajo plafo ter mi postavijo ta-
kega mladenia za sotovarifa, kakor je mladi
Grabnar, neslana mi sreca.«

Velimir : Najmlaj8i mojster.

Vratar bi bil pa& duska dal svoji ustam, ko
bi se ne bil bal zameriti mojstru Zlebniku.
Vidno se je premagoval, ko je poudarjal moj-
strovo mladost, a naposled je prisel na svoje
sréne zelje, katere je hotel danes Se jedenkrat
mestnemu svetovalcu poloZiti na srce.

Zlebnik pa je vendar nekoliko zameril ne-
brzdanemu yratarju in zato ga je zalel skoro
ostevati:

,E, Kosica, tako slabe plade nima§, da bi
ne mogel sreéno ziveti. Saj Se drugi Zivé, ki
so oZzenjeni, nikar ti, ki si sam. Saj je to ravno
tvoja najvedja nesreca, da nimas Zene ter tavas
sam po boZjem svetu okrog brez smotra, brez
podlage, brez opore. Kar prisluzi§, to zneses
vse k Cividatorki. Tvoj nos je najboljsi dokaz,
da ne Zivi§ tako, kakor se spodobi kristijanu.
Manj pij, ve¢ moéli in ne bo ti treba zabavljari
Cez ves svet. Dasi me ne mores prehvaliti, ker
sem ti kupil dosti pijale, vendar sem preprican,
da bo§ ez mene ravno tako zabavljal kakor
cez druge. Tvoj bog je Lahovo vino in tvoja
cerkev Lahova klet.“

Zlebnik se je obrnil pri teh besedah od vra-
tarja; ta pa je stal kakor priklenjen na tla in
ni se ganil. Kakor bi ga s kropom polil, tako
so ga zadele mojstrove besede, in ko bi bil njegoy
pridigar — recimo — Gregor Grabnar, skoéil
bi mu bil z obema rokama v Jase. Ni bil vajen
takega ocitanja; govorica mladega mojstra ga
je ugriznila v tisti delCek njegovega srca, v ka-
terem je Se malo tlela iskrica loveskega Cuta.

To je ze tako, da véasih pri ¢loveku mala
besedica vel zaleze kakor cele pridige, ako je
izgovorjena o pravem fasu. V srcu vratarjevem
je ez dolgo vrsto let zopet zamigal &rv ke-
sanja in v glavi se je zasvetila iskra spoznanja.
Nekaj Casa je Se stal na mestu, naposled pa
se obrnil in odhajajo¢ zaklical :

,Prav ste govorili, gospod Matija! Blagor
vam !4

Resnega obraza je hodil vicedomski vratar
tisti dan po stolpu, in dasi je skrivaj tudi o
kvaternih dneh uzival meso, tisti dan se ga ni
lotil. Celé Spelici je dajal resne, a zmerne od-
govore, in ko je tisto popoldne obiskala jetnika
Zlebnika vdova Tramterica, udila se je, da
je vedno blebetavi in nor¢avi Kogica tako po-
trtega in resnega vedenja. Cel6 syojemu izvo-
ljencu je omenila to izpremembo.

,Ali ne ve§, Suzana, da vsakega Cloveka
jedenkrat srefa pamet?! Nekaterega preje, ne-
katerega pozneje. Da bi bila Kosico poprej
pamet sreCala, izgubil bi se bil morda pozneje.
Dolgo je nespametoval, sedaj pa ga morda
starost in skrb izpametujeta. Nikoli §e ni dosti
izkusil in ne ve, kaj se pravi Ziveti Kadar ni
mogel priti do pijace po poSteni poti, je sleparil.*
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sLjubi moj Matijec, ali bo naju tudi Sele
pamet srefala, ali pa naju je Zer“ povprasa
- Suzana poredno svojega modrovalca.

sNaju je Ze, nevestica mojal“ odvrne moj-
ster, smejé se. ,Tebe je luteranski predikant
izpametoval.*

»T1 mi pa prinasas srefo, kajne da!“ pri-
stavi vdova. ,A kdo pa je tebe izpametoval,
dragec moj:“

Zlebnik je bil malone v zadregi. Ni hotel
svoji nevesti razkrivati preteklosti. Kar tako
refe:

»Mene, ljuba moja, izuéila je Sola, a ne
ola luteranska, ampak v 3Soli izkudnje sem se
izsolal.“

,In tudi izpametoval, kaj ne da! Pa kdo ti
~ je prinesel sreco:“

ySreco mi Sele prinese nekdo. Toda ne vem,
ali je to pajdica, ki me zapleta v svojo mreZo,
ali je polZzica, ki nosi svojo hiSo na hrbtu.“

Mlada Zena se je nasmejala duhovitemu od-
govoru in vstajaje s stola podala jetniku roko,
rekoc:

»HOdi za mano, ljubosumnez! Videl bos,
da nisem pajcica, ki te zapletam v svojo mrezo,
ampak, da sem polzica, ki nosi svojo hiSo na
hrbtu. Kdo ti je natvezel na uho take éender!
Res, da postane Mihajlo Deutsch samostojen,
saj je to tudi zasluZil, toda o hiSici moji ni
bilo govora. V tej ne bo prebival nihée drugi
kakor midva. Tamkaj med cvetlicami bova se-
dela: ti bo§ piskal na svojo ljubo piscalko, da
se bo razlegalo tje onstran vode, jaz pa te
bodem spremljala s svojim glasom. Mili mesec
nama bo svetil in moj slavfek nama bo peval.
Oh, tedaj bo veselje in srecal®

Zlebniku so se ustnice raztegnile, oi so mu
gledale za odhajajofo obiskovalko in srce mu
je utripalo veselo kakor otroku, ki se veseli
prazni$ke potice.

sDanes bo konec mojega zaprtja, potem pa
sem ptiéek prost, dokler ne izletim v tvojo ptié-
nico onstran Ljubljanice.“

Vdova se obrne na stopnicah ter hitro iz-
pregovori :

4okoro sem pozabila, da Mihajlo Deutsch
namerja kupiti hiSo. Meni se je pa tako za-
zdelo, da bi bil ti voljan prodati svojo hiSo.

Ali ner«

»Jaz naj bi prodal svojo hiSo? Ti torej
meni§, da bo za naju dovolj velika tvoja gaj-
bica Ko bi bila moja rojstvena hisa, ne prodal
bi je za nobeno ceno. Tako pa sem jo Scle
kupil pred nekaj leti, in € mi Deutsch ponudi
tisoé goldinarjev, kakor sem jih izpladal jaz,
tedaj se bova porazumela. Tudi moja stara
kuharica zmerom pripoveduje, da stradi tam
doli v kleti. Tako bo vsaj jedenkrat konec nje-
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nega strahti. Le nekaj mi je pri§lo na misel,
kar mi vzbuja pomisleke — —.«

»In to jer“ povprasa vdova premisljajoéega
in smejotega se Zlebnika.

»Obljubiti mi bo§ morala, da se ne pojdes
nikdar sama hladit zvecer na svoj leseni pomol.“

Vdova se zasmeje na ves glas, potegne Zleb-
nika lahno za uho in pravi:

sLe skrbi ti, da mi ne da§ nikdar prilike
hladiti se. Sv. Mihael ima v rokah meé, sveti
Matija pa celd sekiro.“

Po teh besedah je vdova odhitela po stop-
nicah, Zlebnik pa je §e gledal za njo in 3tel,
koliko korakov je naredila po stopnicah. Vra-
Zasti vratar Kosica mu je nekoé pravil, da sodo
Stevilo stopinj po stopnicah naznanja sreco, liho
pa nesreco za jetnike. Ne vemo sicer, ali sije
zviti vicedomski vratar sam izmislil to vraZo,
ali jo je kje slisal: to pa vemo, da je Zlebnik
z veliko pazljivostjo Stel vdovine korake, a
vedel nazadnje vendar-le ni dobro, ali je bilo
stevilo korakoy sodo ali liho.

Kdo bi stel tako nagle korake, in Se celd
Zenske?

»E, Zenske Cloveku vedno delajo zmedo*,
odvrnil je pozneje nevoljni vratar, ko mu je
Zlebnik pripovedoval izid svojega 3tetja. Na
tihem pa se je smejal, ce§, Kosica Ze vé, kake
zastavice je treba dajati zaljubljenim ljudem.
Hotel pa je jetnika drugale potolaziti. Ko je
hitro prestel z oémi pogostne gumbe na Zleb-
nikovem telesniku, zacel je pritiskati levi ka-
zalec svoje roke na posamiéne gumbe mojstro-
vega telesnika ter slovesno izgovarjal: ,gospodar,
moZ, oce, gospodar — — — ocel®

Na zadnjem gumbu je bil ,ole*, kakor je
zviti vratar Ze poprej prerafunil,

Zlebnik je bil vesel tega izida.

Uro pozneje ob mraku pa se je Matija po-
slovil od vicedomskega stolpa. Vratar se_mu je
priporocal, stiskajo¢ v roci belo srebro, Spelica
pa je pri pol odprtih vratih gledala za odha-
jajocim mladim mojstrom ter mrmrala:

»Oh, kako je lep! Pet ulic bi $la zanj pomest,
ko bi bil moj!¢

XV.

Tisto sredo pred sv. ReSnjim Telesom je
imel najmlaj$i mojster Erevljarske zadruge ez
glavo posla. Najprej je moral skrbeti zase, da
se je drugi dan cedno oblekel za procesijo.
HiSo je moral okrasiti s svefami in zelenjem,
vabiti mojstre k udelezbi pri procesiji in k slo-
vesni seji Crevljarske zadruge.

e na vse zgodaj ga je Suhec, ranocelnik
in brivec ob jednem, cedno obril in ostrigel,
kuharica mu je gladila rofasto srajco, brat
Gregor pa mu je izgotavljal nove sandale.
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Najveé skrbij pa mu je delala seja ¢revljarske
zadruge. Po slovesni sluzbi boZzji so se shajali
vsi mojstri pod kaznijo in volili novega, ozi-
roma potrdili starega ,oleta“. Vprasanje je bilo,
ali ostane Se pri mojstru Weissu zadruZna
skrinja, v kateri so se shranjevala vsa vaZna
pisma in v katero so se pobirali doneski za-
druznikov in pladane globe. Kakor se je nekdaj
mojster Kumberg trudil za Zlebnika, tako je
sedaj najmlajsi mojster letal okrog crevljarskih
mojstrov ter agitoval za Kumberga, kateri naj
bi bil odslej predsednik ¢érevljarske zadruge.
Najbolj pa je veselilo mojstra Matijo, da se pri
napovedani seji sprejemajo v zadrugo novi
mojstri, in z jutraj$njim dnevom utegne pre-
nehati njegov naslov najmlajSega mojstra, ka-
terega sluzba ni bila zavisti vredna.

Krasen dan se je napovedal. Nebo je bilo
jasno in mesto je bilo prazni¢no obleceno. Vse
ulice so bile okicene z zelenjem in okna je
zakrivalo disece cvetje. Javna poslopja so kra-
sile Skrlataste preproge in raznobojne zastave.

Ljudstva pa se je trlo po ulicah in tudi
tedaj se ni pogreSalo zijal, ki so opazala ne-
pretrgani sprevod poboznih vernikov, drago-
ceni ornat mestne duhovs€ine in zanimivo obleko
javnih oblastnikov. Brezstevilne zastave raznih
zadrug so plapolale po sinjem zraku, in slo-
vesni glasovi cerkvenih pevcev so naznanjali
pomenljivi sprevod: Pange, lingua, gloriosi Cor-
poris mysterium . . . V presledkih je zagrmel

strel iz topa in mestni piskagi so zaigrali slo- -

vesno koraénico.

Sam §kof Tomaz Hren je nosil Najsvetejse
pod zlatookrasenim nebom iz belega damasta in
njegov kapelan Peter Otava je stopal izven
sprevoda z zlato knjigo v roki. Sedaj se je
obrnil proti zastavonosam ter jim namignil z
belo roko, sedaj zopet je osorno pogledal mi-
nistrante, ki so pozvanjali z tezkimi zvonci.
Tam pri zastavonosi ¢revljarske zadruge zagle-
damo najmlajSega mojstra Matijo Zlebnika, ki
mu kaplja znoj raz Celo kot reditelju svoje za-
druge. Mihael Deutsch pa trese za uho razpo-
sajenega pekarskega ufenca. Ni mu toliko na
danasnji poboznosti — kot protestantu — toda
ukaz pekarske zadruge nalaga tudi njemu, da
se udeleZuje procesije Mojster Lichtenberg pa
mogoéno stopa za zastavo ter Sepele v jedno mer
s svojim parom. Tudi rejeni Cividator se pre-
mika za gostilni¢arsko zastavo ter z modro ruto
briSe potni vrat. Cividatorka pa nosi tezko vo-
§¢enko v roki, prebira pridno jagode na molku
ter zre v svojega moZa, ki je za nekaj parov
pred njo. Najbrze mu bode doma napovedala
vse napake, ki jih je storil pri procesiji. Crno
obleena Tramterica z belim pajéolanom cita
iz molitvenika ter pobozno moli, dasi ji oko
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nemalokrat uide sedaj na mojstra Zlebnika, sedaj
na kapelana Otavo, ki se prestopata izven spre-
voda ter gledata kakor dva vojskovodje na pre-
mikajoce se vernike. Tudi Weissova Ana drzi
v roki molitvenik, a oko njeno se ne gane
drugam, kakor v svojo mater, ki stopa nekaj
parov dalje v sprevodu. Kakor se obrne mati,
tako se obrne héi. PreZivo vero je imela v boZzjo
pri¢ujocnost, da bi jo motil revljarski reditel;.

Luke KoSice ne vidimo v vrsti mestnih slu-
zabnikov. On strazi doma svoj stolp. Pa¢ pa
se oblastno suceta Grabnar in njegov sin med
neposlusno mnozico, ki nefe drzati reda in
vrste. Daleé se mu lesketa mestni grb na za-
vihanem pokrivalu in kratko bodalce mu odletuje
po tankem stegnu. Sin njegov ne nosi bodalca,
pac pa tem urneje suje neposlusne ljudi s svojo
kosteno roko. Pogled mu uhaja najveckrat na
studente, ki stopajo za oceti jezuviti. lzpod
Cela jih gleda in prepri¢an je, da so se mu
smejali, kolikorkrat je hitel mimo njih.

Za baldahinom samim so korakali mestni
ocetje. Sodnik Amselj in Zupan Sonce sta jima
korakala na éelu. Modro sta se drZala in Ee je
kateri mestnih ocetov preglasno mislil, tedaj ga
je sodnik pogledal z jeznim olesom. Zupan
pa je najbrze premisljal, kako bo drugi dan
karal mestne sluZabnike po njih zasluzenju.
Spitalski mojster Gregor Kleben je mrmral pol-
glasno in svetovalec Kumberg se je drzal v
jedno mer na smeh ter motril vernike, ki so mu
prisli pred oéi,

Najve¢ pozornosti so vzbujali deZelni sta-
novi. Kakih dvesto kranjskih vitezov se je ble-
sketalo v dragoceni opravi na iskrih konjih, na
Celu pa sta kretala deZelni glavar Janez Ulrik
vojvoda Eggenburski in vicedom Filip pl. Ko-
bencel.

Ko se je sprevod zasukal s Starega na Novi
trg, tedaj je vicedom pozorno motril najmlaj-
Sega mojstra Crevljarske zadruge, ki se je vrtel
na sredi trga ter mahal z gibéno roko premi-
kajoéim se vernikom.

,Prikupljiv moZ to, celsissime capitane!®
omeni vicedom deZelnemu glavarju, pokazavsi
na crevljarskega reditelja. =

»Est, nobilis vicedomne! Skoda, da je ple-
bejec! Tega moras spraviti k deZelnemu od-
boru.*#

» Listo ne, toda sluzbo mestnega sindika bi
mogel opravljati.“

»Ali Erevljarskega duha ga mora$ ocediti,
drugace utegnejo njegovi akti didati po smoli.“

»Lepo nevesto ima, vdovo Tramterico. Ta
mu bo Ze pregnala vse hude duhove.“

» Takor In pojde:*

» 10 vam je zamotana historija, celsissime
capitane !¢

.
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»Attentus esto, nobilis vicedomne! Prevzvi-
Seni se bliza z Najsvetejsim“, opomni glavar
in slovesen molk se razlije po viteski procesiji.

Tam pred Vodopivéevo hiso pa je Zlebni-
kovo bistro oko pogresilo mojstra Weissa. Ta
je namred izginil za trenutek iz vrste s svojim
parom. Velika vrodina je pritiskala. Weiss in
njegov sodrug pa sta zevala Zeje. IzkuSnjavec
v podobi Vodopivéeve zelene smerecice nad
vrati ju je premotil, da sta stopila v veZo in
Klara Vodopivéeva jima je postregla z rdecim
dolenjcem.

Le par minut je trajal ta dogodek, toda
Zlebnik ga ni prezrl in sklenil je takoj pri slo-
vesni seji ocitati ofetu Weissu to pohujsanje.
Temni oblaki so se zbirali nad starim mojstrom.

Ko se je pa Skof vrnil v stolno cerkev in
s0 topovi poslednji¢ zagromeli po prazniénem
mestu, tedaj se je pobozno ljudstvo razprsilo
na vse strani, rokodelski mojstri pa so se jeli
zbirati vsak pri svojem zadruznem ocetu.

Nekako ponosno je stopal najmlajsi mojster
proti hisi Adama Weissa, zamisljen je preteh-
taval blizajoco se viharno sejo, da niti ni opazil
vdove Tramterice, ki je bila onkraj trga v Zivem
pogovoru s trgovko Ehrbarico.

Ze je bilo zbranih precéj mojstrov v zbo-
rovalni sobi Adama Weissa, za danes Se po-
sebno okraseni. Hé Ana je hotela do cela po-
kazati svoj vkus v zaljSanju. Ze vrata so bila
vsa z zelenim smerefeviem opletena, in Erev-
ljarski grb z mestno zastavo se je kazal pred
vhodom, Na oknih je bilo polno razliénih cvetic,
patron Crevljarske zadruge je gledal nad oce-
tovim sedezem po dolgi sobani, in belo oéejeni
stoli so se vrstili ob dolgi orehovi mizi. Anpa
je vedela, kje ima najmlaj$i mojster svoj sedez
in hotela je mol¢é pokazati, da Se vedno misli
na njegovo osebo. Vsak stol je imel svoj Sopek
pa naslonku, toda 3opek na Zlebnikovem stolu
je bil lepsi kakor drugi. O&etov je bil sicer
najvedji, toda najlepsi je bil najmlajSega mojstra.
Rdeca vrinica je Cepela v gostem roZmarinu,
izpod katerega je gledalo polno zlatih penic in
papirnatih trakov, ki so se stegali po naslonku.
Srednji zeleni trak je bil najdalj§i in na tem
so bile zapisane besede:

Rozmarin ima svoj duh,
Naj bo zélen al’ pa suh,

Ana je cakala pri polzaprtih kuhinjskih
vratih, kdaj se pokaze podoba njenega ljub-
ljenca, In bila je sre¢na, ker ga je videla. Toda
tudi Zlebniku ni usel ta pogled, in povesil je
glavo, ko je stopal mimo nje v sobo. Globok
vzdih iz kuhinje ga je spremljal in njegov bledi
obraz je bil nadahnjen z lahko rdecico, ko je
stopil med svoje zadruZane.
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Takoj je stopil do mojstra Kumberga, ki
je nekaj smeSnega pripovedoval drugim moj-
strom. Ta pa ga je pogladil z razkavo roko
po gladki bradi in smejo¢ se pristayil:

,Kar za poroko si, dragi Matija! TeZko pa
tudi ne bo za nevesto, saj je v hidi.«

Se bolj je zardel mladi mojster, a odgo-
varjal ni na besede odkritosrénega prijatelja,
ampak mu je namignil, da stopita nekoliko
na stran.

A nista se dolgo Casa pogovarjala. Pri vratih
se je pokazal hisni ole ter mogofno zasedel
svoj predsedniSki sedez. Vsi mojstri posedejo
po svojih stolih.

Najprvo je oce Weiss precital zadruZne pri-
vilegije. Precéj casa je trajalo to ¢itanje, in
mojster Kumberg je parkrat zaSepetal na uho
najmlajSemu mojstru, ki je premisljal skriv-
nostni napis na zelenem traku. Opazil je kmalu
izjemni $opek Zlebnikov in njegov jezik mu ni
dal mird, da ne bi podrazil mladega vdovca.
Zato ga je ofe Weiss pokaral Ze med Citanjem
pravil.

Ko pa je naposled precital vse tocke, tedaj
je sedel, odkasljal se, pogladil gosto svojo brado,
pogledal parkrat najmlajsega mojstra in vsta-
jaje izpregovoril :

»Spostovani mojstri moje zadruge! Zopet
je nastopil Castitljivi praznik svetega Rednjega
Telesa, toliko pomenljiv za na§ obrt. Danes
namreé zadnjikrat sedim na tem &astnem se-
dezu in dana vam bo prilika, soditi moje de-
lovanje in izvoliti si oceta, ki bo nadalje vodil
Castitljivo naSo crevljarsko zadrugo. Izrocam
torej vodstvo danaSnje seje najstarejSemu moj-
stru in ob jednem drugemu ocetu ali Cetrtniku
(Viertelmeister), priporoéujoé mu, da vodi zbo-
rovanje tako, da bo danasnjemu prazniku na
Cast, zadrugi nadi pa na korist!«

Mojster Kumberg vstane in izpregovori:

,Peta tofka zadruznih slobo&¢in govori, da
je pri vseh rokodelskih zadrugah obiéno, iz-
voliti si izmed mojstrov ,oceta®, ki mora go-
spodovati vsemu poStenemu rokodelstvu. Ta
mora vedeti in utegniti zvrsevati vse rokodelske
stvari tako, da se ohrani dobri red in da se
rayna in Zivi po slobos¢inah. Zato se napové
na dan sv. Resnjega Telesa po koncani sluzbi
bozji zbor vsemu rokodelstvu ter se izvolita
prvi in drugi ,ofe“ z dovoljenjem ysega roko-
delstva. — Tako se glasi nade pravilo, sposto-
vani mojstri! in hvaleznost do naSega presvit-
lega dezelnega kneza pa ¢ast naSega Crevljar-
skega obrta zahteva, da se natanko drZimo
zadruZnih pravil ter volimo novega ,oceta“.
Na$ prvi oce je bil doslej Adam Weiss; vpra-
Sanje torej mam je resiti, ali naj on tudi Se
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dalje opravlja Zastitljivo sluZbo oceta nase za-
druge?

Zadnje Case se je mnogo govorilo po mestu
o ofetu Crevljarske zadruge, toda nikakor ni
bila ta govorica taka, ki bi poviSevala Zast za-
druZnega Zivljenja. Ko smo pregledovali ob
novem letu zadruZno skrinjo, nasli smo, da
niso bile odraCunjene vse globe, katere je udom
nalozila zadruga. Mojster Cipelj se lansko leto
ni udelezil shoda na danasnji dan, toda ode
Weiss ni iztirjal od njega naloZene mu kazni
dveh funtov voska. Mojster Zavbar ni bil pri
pogrebu svojega pomocnika, a kazni ni zara-
cunjene. Ravno tako se dvakrat ni udelezil o
kvatrih ¢rne svete masSe po umrlih tovarisih, a
kazni za to ni plafal. Trije pomoéniki se niso
udeleZili procesije sv. Re$njega Telesa, a ole
Weiss jih ni kaznoval do danaSnjega dné. Na-
dalje je ,ofe“ odgovoren za red in posteno
vedenje. A lansko leto po shodu sta pri vese-
lici dva mojstra zapravila veé, kakor je po za-
druznih pravilih dovoljeno, namreg &ez 12 kr.,
ravno tako je jeden izmed udov vino polijal,
a kaznoval ni ofe Weiss nobenega in tudi ne
zadolzene Skode povrnil zadruzni skrinji.

Toda to Se ni vse, Cislani zadruzani! Mojster
Adam Weiss je silno nespodobno napadel ne-
davno posteno medcanko Ehrbarico, da ga je
magistrat obsodil v sto cekinov kazni, a mestni
svetovalec Weiss jih Se do danes ni poralunil.
In Se ve¢! Ofe Adam Weiss je cel6 danes po-
hujsal poboZne vernike, ker je med procesijo
Sel pit v gostilno. Zato je moja misel taka, da
Adam Weiss ni veé vreden, da bi bil ,oce*
crevljarske zadruge.*

Mojstri so kar strmeli, in ko je Kumberg
kondaval svoj govor, Culo se je splosno go-
drnjanje. Le najmlaj$i mojster je moléé zrl v
mizo. Oc¢e Weiss pa se je presedal ob Kum-
bergovem govoru, kakor bi mu mravlje lezle
po Zivotu. Glava mu je lezla v brado in obraz
je kazal podobo skesanega gresnika. Ves potrt
vstane in milo izpregovori:

»Praviéni gospodje usmiljenega srcal Hudo
je moji dudi in spoznam, da sem zadnje Case
mnogo gresil zoper &ast naSe spoStovane za-
druge. Razni druZinski dogodki so tako pre-
tresali mojo duSo, da ze nisem vec vedel, kaj
delam in zato vas prosim odpustanja. Popra-
viti hofem vse, kar je zagresila moja zmedena
pamet. Torej sodite me milostno kot kristijani!
To je moja prosnjal

Ocetova izpoved je ugodno vplivala na za-
vedne zadruZzane. Marsikdo je imel Se kaj gor-
kega pripravljenega v srcu in na jeziku, toda
Weissov nastop jim je omecil srca, in ko se
je oglasil k besedi najmlajs$i mojster, poslusali
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so ga vsi zvesto, Ce§, kaj hofe neki ta po-
vedati.

»,Ne brskajmo nadalje po preteklosti, pre-
spostovani zhorovalci!“ zaéne mojster Zlebnik,
»sa] smo videli, da ofe Weiss obzalujejo svoje
postopanje. Pal pa se predrznem jaz predla-
gati za prvega oceta gospoda Janeza Kum-
berga, dosedanjega Cetrtnika. Kdo ne pozna
njegovih zmoZnostij? Saj ima Castitljivo ime
mestnega svetovalca. Kdo ne ob&uduje njegove
pozrtvovalnosti? Saj ga je mestno starejsinstvo
Ze dvakrat volilo cel6 za mestnega sodnika,
Kdo ne bi cenil njegove lepe starosti, njegovih
obilnih izkuSenj in njegovega priljudnega ve-
denja? Vse njegovo Zivljenje je Zrtva za mesto
ljubljansko in nafo zadrugo. Ako bi vas nje-
gova zvedenost in njegova poZrtvovalnost ne
nagibala, tedaj nas silijo njegove zasluge, da
mu izro¢imo ¢&ast zadruznega oceta. To je moja
skromna misel in upam, da zavedni zborovalci
odobré moj predlog.“

Nekaj mojstroy je prikimavalo, nekaj jih
je gledalo v mizo, nekaj pa jih je godrnjalo.

Mojster Cipelj, ki se je poganjal za dru-
gega oleta, pa povabi na to mojstre, da naj
zazen6 vsak svoj fizoléek v lonéeno posodo na
sredi mize. Beli fizoli so pomenili Kumberga,
¢rni pa so bili proti njemu.

Z bistrimi oémi je meril Zlebnik roke moj-
strov, ki so metale fiZole v lonec, in ko je on
nazadnje vrgel beli fizoléek v posodo, namignil
je veselo mojstru Kumbergu. In res je dobil
beli fizol vedino. FiZoléek najmlajSega mojstra
je odloéil.

Mojster Kumberg, ki je doslej kazal moder
obraz, vstane smejaje se in rede:

,Moj dragi Cipeljéek je povedal izid vo-
litve. Beli fizol¢éek je premagal éErnega. Za-
hvalim spostovano vefino <{revljarske zadruge
za izkazano mi €ast ter obetam, da hocem kot
»0Ce“ na vse strani skrbeti za red in posteno
vedenje. Zato takoj preidemo na volitev dru-
gega ofeta in predlagam mojstra Ciplja, da
njemu izrodimo za letos to &ast, toda pod po-
gojem, da Se danes plata v zadruzno skrinjo
dva funta voska.*

Mojstri so se nasmejali in po dostavnem
predlogu Kumbergovem so &rni fizoli pomenili
Ciplja. Tudi Kumbergov predlog je obveljal.
Cipelj je dosegel ¢astno, a ne pomenljivo mesto
Cetrtnika.

Po izvolitvi je novi ,ofe takoj kazal, kar
je vedel od taistega dné in kar mu je spre-
vodni reditelj Zlebnik napovedal. Zalel je s
starim ofetom Weissom, ki je Sel pit med pro-
cesijo v gostilno, naSteval mojstre in vdove,
pomocénike in ucence, ki se niso udelezili pro-
cesije sv. ReSnjega Telesa ali pa niso imeli sve¢
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v roki. Predlagal jim je navadno kazen. Na-
dalje je imenoval imena mojstrov, ki se zbo-
rovanja niso udeleZili ter tudi tem napovedal
primerno globo.

Se marsikaj drugega je bilo na dnevnem
redu, toda ne bomo mudili ditatelja s suho-
parnimi podatki. Le toliko e omenjamo, da je
bila poslednja tocka ,sprejemanje novih moj-
strov“ in zadruga je sprejela Zavbarjevega po-
moénika v mojstersko zadrugo. Kdo je bil tega
bolj vesel kakor Matija Zlebnik, ki je Ze tako
zelel odloZiti svojo zanicljivo sluzbo najmlaj-
Sega mojstral Vendar pa je bilo njegovo ve-
selje Se nekoliko prezgodno. Ostri zadruzani
namreé niso Se s tistim dnem umestili najmlaj-
Sega mojstra. Sicer je Zavbarjev sin kot po-
moénik izpolnil vse, kar je zadruga zahtevala,
toda izgubil je na svojem popotovanju prepis
doulnega pisma, in Zavbar je moral Se doka-
zati, da je prepis res izgubil, ne pa prodal.
Dokler pa se to ne zgodi, ima e Zlebnik oprav-
ljati sluzbo najmlajSega mojstra.

Dasi se torej mojstru Matiji ni do cela po-
srecilo, vendar je bil vesel, da so Weissu dali
slovo, Kumberga pa potrdili za ofeta. Vrh tega
je vedel, da Zavbarjeva naloga ne bo tako teika
ter ni ni¢ drugega, kakor sitnost nekaterih pre-
napetih zadruZanov. Zato je vse jedno z ve-
selim obrazom na povelje novega ofeta tekel
pravit mojsterici Kumbergovki, da danes pri-
nesdé mojstri Erevljarsko skrinjo v hiso in da

Dobrdvec: Materina obljuba.

ima ofe Kumberg zadruZanom napraviti dobro
kosilce.

Na pozirek vina in masten obed zadruzani
niso radi pozabili, zlasti ne o tako slovesni
priliki, dasi jim je bilo trdo narofeno, da naj
preveé ne pijo, ,zakaj od tod ne izvira nié
drugega kakor zmerjanje, kletev, prepir in druge
nedostatnosti“.

Ni sicer kronist povedal, kako je huda moj-
sterica Kumbergovka sprejela Zlebnikovo no-
vico, zdi se nam pa verjetno, da ga je naj-
preje dobro ostela ter preresetala vse mojstre.
Naposled pa je vendar hitro vse pozabila, in
ko so mojstri slovesno nesli zadruzno skrinjo
s pismi in novci iz Weissove hise v Kumber-
govo, sprejela jih je jako prijazno in iz ku-
hinje je diSalo tako, da je oe Kumberg obstal
pred durmi in jo vpradal:

»All je zajeci®

wE, kaj zajec, jagenjlek jel“

Upokojeni ofe Weiss je prifel malo po-
zneje in Se se je ustavil pred hiSo Kumber-
govo in gledal na profelje. Tako nerodno se
mu je danes vse to zdelo, in ko bi bile ljub-
ljanske hise takrat Ze imele Stevilke, gotovo bi
jo bil mojster Adam Weiss dobro zapomnil.
Tezki so bili zanj koraki ta dan, toda kaj se
hoée! — Posvetna ast je minljiva. Doseze se
po velikem in dolgem trudu, izgine pa kakor
vodeni mehuréki. (Dalje.)

Materina obljuba.

(Povest. — Spisal Dobravec.)

(Konec.)

Dr. Stegoj je bil sluzbeno nameséen pri
trzaskem polku.

Hotel je pozabiti svojo proglost in posvetil
vse svoje moéi sluzbenim opravilom. Njegovo
sposobnost so cenili predniki, vojaki pa so lju-
bili prijaznega zdravnika. Govorili so, da ga
¢aka Se lepa bodoénost.

Tisti dan potem, ko se je vrnila gospa
Beauchampsova, prisel je trzadki polk v Po-
tofje, kjer je imel prenodisce na poti k velikim
vojaskim vajam,

Z Melanijo sta se pred poldnem vrnili iz
zupuis€a, kjer ju je postarni gospod jako pri-
jazno sprejel, vprasal o tem in onem, postregel
kakor je mogel, ali omenjenih listov jima
vendar ni izrogil, marved obljubil, da jih pri-
nese kmalu popoldne sam h Kalinu. Tolika
postrezljivost jima je bila v8ed, in Zalici tudi
ni bilo mnogo do sporocil bivie dojilje.

Mati in héi sta §li po kosilu na vrt, tudi
stari Kalin je prilezel za njima. Po vasi je Ze
ropotal boben, otroci so leteli skupaj mnogo
brze kot kadar zvoni k masi, ljudje so postajali
na poti in na pragih, da bi videli prihajajoéi
polk. Koliko veselje, ko je udarila godba ve-
selo koraénico! Otroci in starejsi ljudje so pri-
znavali, da znajo ti mnogo bolje kakor vsi godeci
skupaj, kolikor jih zmore vremska dolina na
dan cerkvenega opasila; mladino so pa péte
tako Scegetale, da bi bil marsikateri drzneZ kar
pograbil najblizje krilo in se zavrtel Z njim —
ko bi bilo kaj prostora. A danes je Slo tesno,
zakaj vojakov je bila potoSka glavna ulica tako
natlaena, da se je clovek tudi posamic hodeé
komaj ognil.

Nasi znanci so gledali s Kalinovega vrta
na cesto, ki se je vila pod vrtno ograjo. Koliko
razliénih obrazov in vendar tolika jednoliénost!
Koliko prahd in koliko Zejnih grl v poletni
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Dizma.
. Vidim, da se ogiblje§ mojemu vpraSanju.
Cemua bi dalje izpraseval: A nefesa te hofem
vendar opomniti in to s kratkimi besedami v
globok premislek. Dvoje Zivljenje se odpira
pred teboj. Katero bos izbrala: Prvo ob strani
viteza, bogatina, blagega Erazma, drugo ob
strani kmeta, uboZca, zalaznega Andreja. Kdo
ti je ljubsi? On, ki te odkrito ljubi, ali on, ki
bi skoro postal — morilec.

Velimir : Najmlajdi mojster.

Katarina.
Moj Bog! Vi me ubijate, pretezate . ..!

Dizma.

Se nekaj! Katarina, kolikor jaz poznam svo-
jega gospoda, on ne odneha nikdar in za nig,
da to doseze. Povedal sem. Moléal bom o
Andrejevih besedah, ker sem blag ¢lovek. Ti
pa — voli! (Odide.)

Zavesa pade.

NajmlajSi mojster.
(Povest iz leta 1608. — Spisal Velimir.)
(Dalje.)

XVI.

Naim]ajéi mojster Matija Zlebnik paé ni
slutil, da se je vicedomu Kobenclju jako pri-
kupil ob procesiji sv. Rednjega Telesa. Potrpez-
ljivo je opravljal tudi nadalje svojo zadrusko
sluzbo in pridno vrtel usnje in podplate v svoji
delalnici. Pri magistratu ni imel posebnih poslovy
razven navadnih sej, le mladostnega Suhca imetje
je oskrboval in pri zidanju nove kapucinske
cerkve je zastopal koristi mestnega magistrata.

Tem ved pa je mislil tiste ase na svojo Su-
zano. Odslej ni bilo ved posebnih ovir, ki
bi bile zadrzevale zaZeleno Zenitev. Urediti je
bilo treba le gospodarske in Zenitvene stvari.
S posredovanjem svoje neveste je prodal hiSo
Mihajlu Deutschu, Tramterica pa je napovedala
pri pekarski zadrugi svoj odstop. Sklenila je,
ne se vel pefati s pekarskim obrtom. Sicer ji
je prigovarjal ole Lichtenberg, naj Se ostane
v pekarski zadrugi, toda Suzana je bila Se vedno
svojeglavna Zenska, in kar si je utepla v glavo,
izbil ji ni niti mojster Matija. Tudi njemu ni
bilo po godu, da je Suzana tako hitro odpo-
vedala obrt; vendar je umeval sam, da dveh
obrtoy ne bo dolgo mogoée voditi. Ko bi bila
Suzana resnico govorila, povedati bi bila mo-
rala Matiji, da je slaba pekarica, dasi je bila
dobra hisna gospodinja. Morda bi se bil Su-
zani pomocnik Mibajlo kaj bolj prikupil, ako
ne bi bil tako vsestransko skop in grabeZljiv.
Uvidevala je, da ji je vse slano zarafunil, in
odtod njena wrznja do velikega pomocnika.
Zato ni hotela ni sliSati o Zenitvi z Deutschem.
Sicer je bila Suzana varna gospodinja, toda
umazana ni bila in nastopila je pred svetom
vselej lepo in dostojno.

A Se nekaj je nosila yvdova Tramterica v
svoji glavi. Njeno srce je bilo navezano z vso
silo na vdoveca Zlebnika, ne pa na njegov

Crevljarski obrt. Sicer so bih Erevljarji takrat
bolj &islani med obrtniki kakor dandanes, toda
Suzani je bolj ugajalo pustolovno Zivljenje kranj-
skih plemenitaZey, kakor jednakomerno me-
§¢ansko gibanje. Ko je obCevala Se z luteran-
skimi predikanti, imela je &estokrat priliko po-
gledati blize plemenitagko Zivljenje. Kot bogata,
lepa in omikana me$¢anka je zaCarala srce in
glavo marsikateremu razposajenemu plemenit-
niku. Zato se ne ¢udimo, ako je vdova Tram-
terica nekaj dnij po prazniku sv. Resnjega Te-
lesa prosila za sprejem pri vicedomu Kobenclju.

Nimamo sicer natan¢nih podatkov, kak raz-
govor se je plel med vicedomoem in vdovo
Tramterico, pa¢ pa je vedel vicedomski sluga
povedati, da je bil Kobencelj sila prijazen ter
jo je smehljaje odpustil.

Kmalu potem je dobil mojster Zlebnik po-
vabilo, da se mora zglasiti pri vicedomu radi
mestnega zemlji§¢a, na katerem se je zidal novi
kapucinski samostan. Kot mestni svetovalec je
moral mojster Matija braniti pravice magistrata
proti Skofu Tomazu. Silno tezko mu je bilo,
ker ni maral ravnati proti skofijstvu, tem manj,
ker mu je bil hvalezZen tudi za osebne dobrote.
Premisljeval je, kaj bi ukrenil? Toda ni si dolgo
belil glave. Zatekel se je, kakor vselej, tudi sedaj
k svojemu prijatelju.

potvar je taka“, zaéne mu pojasnjevati skofov
kapelan. ,Zemljiie je magistrat radovoljno od-
stopil ofetom kapucinom. Ni pa bilo govora
o tem, kdo placa pri tem odpisnino in druge
troSke. PrevzviSeni ni dvomil o tem, da ma-
gistrat poravna tudi malenkostne troske, ker se
je pokazal velikoduSnega v daru samem. A
sedaj nefe sodnik o tem nié slifati. NajbrZe ga
je Weiss nagovoril, saj ve§, da bi ta rad po-
nagajal Skofijstvu, odkar ni mogel vriniti tebi
svoje hlere. Sodnik Amselj pa se hofe masée-
vati nad vicedomom.“




Velimir: Najmlaj3i mojster.

»O, sedaj mi je znano vse! Izku3al bodem
tudi to pot izkazati se hvaleznega Njega pre-
vzviSenosti, ne da bi bilo na kvar mestu sa-
memu*, odgovoril je Zlebnik, premiljevaje,
kako bi ukrenil. :

,Kdaj pa bo vajina porokar Sedaj je Ze
Cas. Predolgo se ne sme vledi ta stvar.“

»Rajsi danes kakor jutri, &slani prijatelj!
Toda vedno pride kaka nova ovira. Ze sem
mislil, da stopiva ta teden na oklice, kar mi
Suzana naznani novico. Le pomisli, ljubi moj
prijatelj, kaj mi je povedala: Dejala je, da ji
Crevljarska smola ne di8i.“

»Kajr O, tega ne verjamem, prijatelj!* pre-
strize mu kapelan besedo.

»In tako je! Ni dosti, da je odpovedala pe-
karski obrt brez mojega in oletovega dovo-
ljenja, sedaj hoce, da pustim &revlje in kopito.“

»In kaj potlejr E, tega ne umem. To mora
ticati kak drug zajec za tem grmom. Matije,
tebe bo Suzana do cela zmesala. Saj si vendar
moz! Ali ji nisi znal odgovoriti ¢

w1 no, kaj ti bom skrival? Pravi, da bi se
zglasil pri magistratu za uradnika. Ne vem, kdo
ji je to vtepel v glavo.“

Kapelan ni odgovoril, ampak stopal zamis-
lieno po pisarni gor in dol in mrmral: ,Cudna
zenska tal“

sPovem ti Se to, da je bila Suzana pri
vicedomu, in ta ji je bajé¢ obljubil, da hoce
zame pri magistratu napeti svoje moci.”

Ob teh besedah se je kapelanovo &elo raz-
jasnilo; hitro je izgovoril:

»A, a, a, tako jer In skriva§, kakor bi bil
tvoj sovraznik: Ce je pa taka, sme$ Ze upati.
Toda redem ti pa resno, amice, nikar poprej
ne misli na novo sluzbo, dokler je nimas v
roki. Lahko se ti zgodi, da prided ob jedno in
nima$ druge. Zato zabifi Suzani, da moléi o
tem, ti pa opravljaj svoj posel, kakor doslej,
dokler ni ni¢ gotovega. Ta tvoja kompetenca
je nevarna; ako pa jo dosezes, tedaj se hoCem
s teboj veseliti. Zdi se mi vendar, da nima§
Se dovolj prakse za mestnega uradnika, in za-
¢etkom bi mogel opravljati le sluzbo kakega
aktuvarija. E, prijatelj, to ne gre tako hitro!
Sicer pa hoem tudi jaz prositi pri Prevavi-
Senem, da poseze vmes s svojo vplivno be-
sedo. Zakaj tega ti ne odrekam, da nima$
zmoznostij. Torej Deus tecum, syndice in spe!*
kon&a noréevaje se Otava.

»Ali verjames, da me vicedom ne kli¢e samo
radi tiste malenkosti?* oglasi se zopet Zlebnik.

»E, to se razumeva! Vprasal te najbrZe ne
bo sam ob sebi, toda jako za neumnega te bo
imel, ako ti sam ne sproZi§ svoje Zelje.“

sSvoje zelje? 1 no, ravno ne tajim, da bi
me ne.veselilo delo pri magistratu, toda .. .*
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»Le pametnej§i bodi, kakor si takrat, kadar
gledad svojo nevesto, in vse se dobro iztele.
Skrbi zato, da se kmalu ozeni§, drugade izgubis
Se svojo glavo, katere bi bilo pa vendar-le
Skoda.®

yHvala, hvala ti, Castiti prijatelj, saj vem,
da ne utegne§ Se dalje z menoj ukvarjati se,
torej z Bogom¥, rede Zlebnik in odide.

Drugi dan pa je stopil pred vicedoma Ko-
benclja.

yNobilis Domne, stopil sem pred vas, kakor
mi je bilo naloZeno“, pozdravi ga ter se mu
globoko prikloni.

Vicedom pa ga smejo¢ se potrka po rami
in izpregovori: ,Bene, bene, carissime civis
consulque! Prokurator in registrator sta mi po-
slala raun in pritozbo, ¢e§ da jima magistrat
nece placati pristojbine in navadne odpisnine
za zemljis¢e ocetov kapucinov. Zakaj se brani
magistrat?“

»Nobilis Domne! kot zastopnik magistratov
izjavljam, da v darilni pogodbi ni govora o
troskih. Zato ni drugade, da Prevzviseni placa
polovico in magistrat polovico troskov. Ako pa
se katera stranka uti okrajSano na svojih pra-
vicah, pa naj nastopi pravdno pot. Saj pro-
kuratorji radi zasluzijo.“

» 1o je prav Salomonova sodba, eximie
consul! Nimam nifesar ugovarjati. Zal, da niste
mestni soduik!¢

»E, ta je Se dale¢ od mene, nobilis vice-
domne! Pa pa je Zelja moja, vstopiti v sluzbo
pri magistratu. Ako vaSa milost hoce, more mi
tudi to Zzeljo izpolniti.*

»Ali upate Se ohraniti ast mestnega sve-
tovalca?*

,Upam Ze, ako vasa milost stegne svojo
roko med obéinarje fisti teden pred svetim
Jakopom.“

Vicedomu je bilo po godu Zlebnikovo go-
vorjenje.

,Viribus unitis!“ zakliée in smejo se z
roko namigne, da je svetovalec opravil.

Zlebnik je zadovoljnega srca odhitel domoy.

Tam pri vicedomskih vratih pa ga je pre-
strigel vratar Luka Kosica. Debele kaplje so
mu kapale iz olij in jokaje je hitel pripove-
dovati, da mu je mestni sodnik odpovedal sluzbo.

Kosica je tisti veler pred sv. Rednjim Te-
lesom veliko pil in malo jedel. Zjutraj pa ga
je tis€alo od vselr stranij in &im bolj je srkal
Zgano medico, da bi ukrotil neukrotljive émrlje
v zelodcu, tem huje se mu je médlo v glavi.
V polni paradi bi bil moral &akati pred vrati
cerkveni sprevod, toda medica ga je omotila
tako, da mu je Spelica morala posteljo postljati.
Vicedom Kobencelj ni zgre§il vratarjeve od-
sotnosti in Se tisti popoldan je naznanil magi-
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stratu, da vicedomski vratar ne izpolnjuje
svoje dolZnosti. Sodnik Amselj ga je poklical
prédse, in tu je KoSica priznal, da ga je pijaca
tako premotila, da ni izpolnil svoje dolZnosti.
Gregor Grabnar in Andrej Sova sta pricala. Ker
pa -je bil Luka KoSica Ze dolgo fasa na poti
v pokoj, ni pomagala ve¢ nobena prosnja. Pat
so mu Se dovolili, da do novega leta ostane
v sluzbi vratarski, paznika pri vicedomskem
stolpu pa so imenovali mladega Gregorija
Grabnarja.

Ni &uda, da je KoSica z jokom pozdravil
Zlebnika, in govoril mu je toliko &asa na srce,
da mu je mestni svetovalec obljubil, priporoéiti
ga Gregoriju Klebnu, Spitalskemu mojstru. Ni
sicer ugajalo KoSici Zivljenje v mestni bolnici,
toda sila kola lomi in imel je vsaj zagotovilo,
da ne pride pod oblast beraSkega davkarja, ki
je pobiral pri berafih mestni davek. Niso ga
klicali zastonj beraskega strahi.

Mladi Grabnar pa je takoj nastopil sluzbo
paznikovo v vicedomskem stolpu. Dasi ga bi
vendar se_je kmalu sprijaznil Z njim. Mislil si
je paé: ,Cegar kruh jem, tega pesem pojem*
in ni¢ ni imel zoper to, ako je Spelica mla-
demu Grabnarju postregla. Celo rada sta se
zalela imeti in marsikatero buco vina jima je
prinesla Spelica iz Cividatorkine gostilne

Tudi stari Grabnar je pogledal véasih svo-
jega sina v stolpu, in po noéi je KoSica mirno
spaval, kadar je nocni €uvaj Grabnar klical uro
v zidovskih ulicah.

»Le spite, stric, bom Ze jaz pazil!“ rekel
mu je mladi paznik, in vratar je zadovoljno
.prikimaval s svojo sivo glavo.

»E, kaj se ti mara, ker si mlad! Moje kosti
pa so stare, in treba bo iti podivat tje pred
Spitalska vrata¢, govoril je o takih prilikah
vratar KoSica ter se naposled sprijaznil z mi-
slijo, da pojde v bolnico na stara leta.

»Saj vam ne bo nié hudega, stric! Meni je
pravila neka stara Zenica, da je pray zadovoljna
v hiralnici¥, tolazila je Spelica vratarja.

E, kaj ti ve$, dekle! Zenska je Zenska! Ali
misli§, da ima tudi tam Cividatorka svoje sode:¥

»Ni¢ ne marajte, stricl“ poseZe vmes paznik.
»Ob novem letu deli sodnik nagrade mestnim
sluZabnikom in takrat ga bova Se enkrat prav
posteno udarila.“

»Saj res, Groga! S teboj se di Se pametna
beseda govoriti. Takrat bom sklical skupaj vse
prijatelje in potlej gremo pod oblast Klebnovo.
Ko bi bil Zlebnik §pitalski mojster, no, Se danes
grem v hiralnico.“

ysMorda pa bo“, oglasi se Spelica.

»Ko bi Zenske na rotovzu gospodarile, ze!
Ko bi postavim Cividatorko izvolili za mestnega

Velimir : Najmlaj3i mojster.

sodnika, Tramterico pa za Zupana, o to bi bili
zlati Easi! Stari in novi sodi bi &epeli v
mestui dvorani, mestni pisar bi odpiral pipe,
in ne bi metal gosjih peres po papirju. Vice-
domski vratar Luka KoSica pa bi hodil po
dvorani gor in dol in sedaj bi postal pri do-
lenjcu, sedaj pri Stajercu, sedaj pri vipavcu in
sedaj pri teranu, in veselo bi klical: ,pisar! pri-
tisni pipo, da ga pokusimo!“ Tako pa nam je
le Zgana medica Se zvesta in ta nas spremlja
in spremlja, dokler ne pokuka skozi okno tista
kljukasta Zerjavka, ki ji pravijo — — E, smrt pa
Se ne, ne, ne ;.. .%

In medica je zatisnila KoSici medle oéi.

»Ti ne bo§ tak, kajnedar* blekne zami-
Sliena Spelica svojemu Zeninu, ki ga je pre-
treslo vratarjevo blodenje.

XVIIL

Tisti teden pred sv. Jakopom je bilo v
Ljubljani jako Zivahno gibanje. Nove volitve ¥
mestni zbor so se bliZale in obéinarji so pre-
reSetavali na vse strani, katere oéete bodo volili
na dan sv, Jakopa v notranji in zunanji svet,
Niso pogresali obilne pijace in slastnih obedoy,
katere so pripravljali kandidatje za mestni
zbor.

V obéini so bili skoro sami rokodelci ter
imeli velik vpliv pri sestavi mestnega starej-
§instva. Kdor je hotel kdaj postati notranji sve-
tovalec, skrbeti je moral, da ga je ob&ina sprejela
med-se. Ako pa je hotel iz ob&ine prestopiti v
zunanje svetovalstvo, pridobiti je moral zise zu-
nanje svetovalce, Zunanji svetovalec pa se spet
ni smel spreti z ob¢ino, sicer se mu je utegnilo
primeriti, da je koncem leta romal nazaj med
stiriinSestdesetake. Zunanji svét in obéina sta se
namre¢ vselej zvezala, kadar je bilo treba od-
straniti kakega svetovalca, ki ga nista marala.

Iz tega je razvidno, da je imel Matija Zlebnik
precej tezko stalisCe, in treba je bilo napraviti
tehten nalrt, da je pridobil zd-se vedino Stiri-
inSestdesetakov Ako bi bil komu le zinil, da
misli opustiti ¢revljarski obrt, §la bi bila nje-
gova nada po vodi. Kumberg je bil vkljub
svoji starosti Zivahen agitator, in z Zlebnikom
sta sklenila potisniti Weissovo stranko nazaj v
ob&ino. Ako mojstra Weissa porineta v zunanji
svét, njegove pristaSe iz zunanjega sveta pa v
obéino, tedaj je njiju Zelja doseZena. Toda
lahko ni bile. Zakaj mogoéni Adam Weiss je
razpolagal z obilnim imetjem in ni varceval,
kadar je bilo treba pred sv. Jakopom volilcem
grla mazati in Zelodce polniti. Vrhu tega je
imel zadnji €as sodnika Ahaca Amslja na svoji
strani in vplivni Zupan Janez Sonce je bil njegoy
stari prijatelj.




Jof. Ofaben: Vzori in boji.

Nasprotno pa sta imela Zlebnik in Kumberg
obilno tehtnega gradiva proti Weissu in njegovim
pristaSem, Nista sicer toliko trosila za sladko
- pijado in mastno pefenko, paé pa sta sukala
- tem pridneje svoj jezik in brusila peté okrog
vplivnih obé¢inarjev. Udrihala sta vzlasti po
mestnih uradnikih, &e§ da slabo opravljajo svoj
posel, in podtikala osobito prvemu blagajniku,
Weissovemu prijatelju, razliéna nepostena posto-
panja z mestnim denarjem. PridruZil se jima je
tudi Spitalski mojster Gregor Kleben, ki je bil
obfe Cislana oseba in je vrhu tega slovel po
syojem bogastvu. Ta je prirejal okusne obede
dan za dnevom in pred sv. Jakopom tisti dan je
ze za gotovo trdil mojstru Kumbergu, da ga bodo
volili za mestnega sodnika. Pridobil je zase
vefino zunanjih in notranjih svetovalcev, in s
tem mu je bila vsekako zagotovljena zaZelena
 Cast, ako se mu kak svetovalec &z noé ne
izkrha.

Mojstru Kumbergu ni predla tako trda, zakaj
bil je obée priljubljena oseba in pridobil si je
s svojo pozrtvovalnostjo in ljubeznivostjo obilno
zaslug za mesto. Ni pa bilo tako lahko mojstru
Matiji. On ni imel na razpolago bogatih obedov,
s katerimi bi bil krotil nevSeine obcinarje, ni
bil $e tako znana oseba po mestu, zakaj mlad
je Se bil, in vrhu tega je nasprotna stranka
rayno proti njemu napravila svoj poglavitni
bojni nalrt. S tehtnimi dokazi in prepriZevalno
besedo pa se je pal dalo ravno pri obcinarjih
mnogo dosedi. Obé&ina je bila namrel nekak
nadzorovalni svét nad zunanjim in znotranjim
svetom. In ravno Zlebnikova modra pa vneta
beseda je prevrgla srce marsikateremu obé&inarju.
Dasi pa pri rokodelcih v obéini mojster Matija
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ni imel veine za sabo, znal si je s premetenim
vedenjem pridobiti z4-se tiste obCinarje, ki niso
bili rokodelci. Tako mu je trgovec Ehrbar za-
gotovil marsikateri glas, in Cividatorka je ne-
katerikrat pognala svojega debelega moza, da
je Sel lovit ob&inarje za Zlebnika. Da vdova
Tramterica ni hranila svojega jezika in da je
pekar Lichtenberg gorece agitoval za Kumberga
in Zlebnika, Se bolj pa zase, ni treba Sele za-
trjevati.

Nekako najbolj pa je dajal Zlebniku pogum
vicedom Kobencelj, ki je kot cesarski zastopnik
izdatno vplival na mestne volitve. Slisali pa smo
7e, da je vicedom Zelel Zlebnika na rotovzu.
Dandanes bi imenovali mojstra Matijo vladnega
kandidata. Kobencelj je vedel, da je bilo med
svetovalci dokaj nesposobnih moZ, in Zelel je,
da se mestni gremij popolni z delavnejsimi in
sposobnej§imi moémi. Zlebnik je bil sicer do-
sedaj zunanji svetovalec, toda vsled dogodkoy te-
kolega leta se je njegova priljubljenost pri roko-
delcih omajala. Zato je bilo treba napeti vse moéi,
da ga niso potisnili nazaj med StiriinSestdesetake,

Tisti vefer pred sv. Jakopom je bilo vse
polno pivcev v Lahovi gostilni. Tekla je pridno
nosila na mizo svojim stalnim gostom, Civi-
datorka pa je ta veler pustila svojega moza, da
je smel sedeti pri pivcih. Na voglu mize je
zbijal svoje Sale mojster Kumberg, poleg njega
je modroval pekar Lichtenberg, na drugem
koncu pa je mol&é sedel mojster Zlebnik. Okrog
mize je bilo Se polno drugih mescanov, pri-
staSev njegovih. Kriali so, kakor bi bil sodni
dan. Pogovor se je sukal okrog samih volitev.
Vsi so bili zgovorni, padre Cividatore je pa
samo prikimaval. (Konec.)

Vzori in boji.
(Po prijateljevih pismih priobgil Jof. OSaben.)
(Dalje.) .

50. Sapo zaprli! ,Veliko hrupa za ni¢!¢

O&etovo pismo. Zija. Zopet Homer! Pri-

jatelj Anton. Slovenskim trinogom smrt!

CeStina. Pogled v pisateljsko skrivnost.

Na vrtu pri Jerneju. Nov klobuk. Olgino
.pismo. Spomladi nikar!

. . velikega iravna . ..

Ljubi Josip! To je pa res Ze prevel! N4,
kak$no pismo sem dobil od oceta, dober teden
po velikonoénih poéitnicah! Kar sapo mi je
zaprlo, kakor Stritarjevi ,Dunajski soneti%, ki
nosijo geslo: ,Sapo zaprlil® In ves-li, zakaj

»Dom in svet® 1896, 8t 17.

mi je ole poslal tako pismo? Vzrok je &isto
malenkosten: o pofitnicah sva govorila to in
ono, izprafeval me je o Soli, profesorjih, so-
olcih i. dr.; in tedaj sem mu povedal, da nam
je umrl Kolec, o katerem sem ti zadnji¢ pisal,
in na vprasanje ofetovo, kaj mu je bilo, sem
odgovoril, kakor se je sploh govorilo, da je
imel neko znanje, da je zaradi tega lani ,padel¥,
da je letos sicer zopet prisel v Solo, a bolan,
jetiCen, pred pustom pa umrl doma, pri sta-
ri§ih. Vsega, kar sem vedel, nisem hotel po-
vedati, a Ze tega je bilo dovolj. Odce je tedaj .
sicer zasukal pogovor na druge stvari, toda
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16. prizor.
Prej3nja. Grajan.
(Tipaje s palico ob parobku.)
Grajan.
O Bog! Andrej, ali si ti?
Andrej.
(Pobere ga, na &elu krvavelega.)
Zakaj hodite sami? Sedaj ste se ranili.

Velimir : Najmlajdi mojster.

Grajan.
(Zajoka.)

- O Bog, moja hé! moja h¢i! moja héi!

Dizma.
Lahko noé¢!

Zavesa pade.

Najmlajsi

(Povest iz leta 1608.

(Konec.)

,,Lc: posluSajte me, da vam povem¥, go-
voril je Lichtenberg z moénim glasom. ,Sodnik
Amselj je samo metla Weissova. Kar ta zine,
to se mora zgoditi. Saj smo se brezstevilnokrat
imeli priliko prepricati se. Kako je govoril tam
pomladi v Vodopivéevi gostilni? Norceval se
je iz mestnih ofetov, da ste ga morali ostro
v roke yzeti.“

»E, kaj bi govoril o Amslju“, vtakne se
vmes Kumberg, ,ta je Ze davno dozorel, da
odpade kakor gnilo jabolko od drevesa. Nikar
se ne boj, da bi Amselj Se uZival &ast mest-
nega sodnika.“

» Tako je, gospod Kumberg! Amgelj nam
ne bo ve¢ sodil nasih otrok, Cuje se vec glasov.

.No, pa Weiss je vsemogoc&en. Ce je njegova
volja, podkupil bo vse notranje svetovalce.*

»Kaji ne bo jih in jih ne bo! Pa & bi
one, nas ne bo, mi imamo prvo besedo¥, od-
govarjal je zopet jeden zunanjih svetovalcev.

»In mislite si, poSteni me§&ani! Kaj so delali
notranji svetovalcii Pobirali so pristojbino od
platna, pobirali mostarino in tehtarino, a sebi
so vse to izpregledali. Ali nismo vsi mes&ani
pod jednako pravico?

»,Oho, ali tako se godi? Glejte, glejte!«
oglasi se jih zopet vel in marsikdo je pogledal
skrivoma na Kumberga, ki je bil tudi notranji
svetovalec. Toda ta ni zgresil teh pogledov in
takoj se je oglasil:

»Res je, mes€ani, toda nikar ne mislite, da
so vsi notranji svetovalci taki. Ako pa ni priSel
davkar k meni pobirat, ne morem jaz ni¢ za
to, pal pa priznam, da je glavni blagajnik, ki
je sorodnik Weissov, potreben ukora. Ze drugo
leto ni polozil svojih radunov.¢

»Aha, torej tako se gospodari z naSimi
denarji: Kar na cesarja se pritozimo, ako se ne
naredi jutri konec takemu pocetju®, godrnjali
so mescani.

mojster.
— Spisal Velimir.)

,Pupilarnih rafunov Ze tretje leto ni pred-
loZil mestni sodnik. Prokuratorjev pa je wvsak
dan ve¢ in naposled bomo morali mi me§&anje
prokuratorje prositi za milost, da se smemo
prikazati na rotovz“, oglasi se Ehrbar.

»Res je, ti prokuratorji postajajo ¢im dalje
predrznej$i in oblastnejsi. Povsodi hofejo imeti
svoj nos“, potrjeval je pekar Lichtenberg.

» o vam povem, da se drzite jutri kakor
skala, poStovani mes¢anje! Hudi Casi se nam
blizajo, in plemenitaska gospoda vedno bolj
nagaja magistratu. Ce pojde tako dalje, izgubili
bomo vse svoje privilegije, in pride ¢as, da bomo
mi meSlanje hodili pete lizat mogo&nim go-
spodom na Novem trgu¥, izpregovoril je zopet |
meséan Ehrbar.

,Ne damo se in se ne damo!® klicali so
pivci.

»Le spomnite se, kako je klical radi tiste
malovredne Spelice vicedom predse ves magi-
strat! Ako pojde tako naprej, tedaj bomo kmalu
le Se sanjali o nekdanji neodvisnosti starih me-
§¢anov in pripovedovali bomo svojim otrokom
kakor stare pripovedke, kako smo nekdaj Ljub-
ljandanje uzivali boZjo prostost in po Njegovi
cesarosti potrjene mestne pravice. Ne udajmo
se in Ce treba, stopimo do presvitlega dezelnega
kneza, da nas varuje in brani starodavne mestne
pravice. Bog Zivi presvitlega kneza Ferdinanda!l
Vivat!«

Ko je konéal navduSeni Ehrbar, tedaj so
majolike zazvenele in gromovit ,vivatl“ se je
razlegal po zaduhli sobani.

»E, Matijce, kaj pa ti sedi§ tukaj kakor bi
ti bile midi vse usnje poglodale:* zaklide stari
Kumberg nad molceéim Zlebnikom. ,Bodi vesel
in misli si, da te jutri izvolimo za Zupana.*

In Kumberg zafne s tankim glasom peti 2
dragimi vred Zlebniku na &ast:

O vivat, vivat mojster MatjaZ,
Ki lepo nevesto Suzano ima3!




Velimir: Najmlajsi mojster.

Vsi so se drzali na smeh, Zlebnik pa je
zardel do ufes.

»Prijatelji moji, ura bo deveta! Jutri bo
treba zgodaj prijeti meé v roke. Plaajmo in
pojdimo domov! Ne bi bilo dobro, da nas
sodnikov sluga Sova prime ob prepovedani uri,
zakaj jutri ne bi pri volitvi oddajali svojih
glasov, ampak morali bi v mestnem stolpu pre-
mifljevati svojo nespamet. Pogovorili smo se o
vsem nacrtu za jutrinji dan in zjutraj se snide
- vsa nasa garda pod Lahovo streho. Ti pa, padre
Cividatore, poskrbi za dobro kosilcel®

Stari Kumberg je odiel, tudi Zlebnik je
stopil za njim in nekdj drugih meséanov.

- Drugi pa so pricakali mestnih biricev, ki
so bili ta veCer posebno vestni in natanéni.

» Torej kdaj se poro¢itar“ povprasa Kumberg
spremljajoéega Zlebnika.

»Se ta teden se zglasiva s Suzano pri stolnem
zupniku, Ona je Ze hotela prej$nji teden, a jaz
sem ji rekel, da pocakajva do jutrSnjega dné.“

sDa te oklicejo kot mestnega svetovalca,
kaj ner“ blekne poredni starec.

»E, saj veste, gospod Kumberg! Navada je,
da magistrat podeli kak dar zeninom, ki so v
mestnem zboru.“

4E, e, prebrisanec si, a kaj Ce ti izpodleti: ¢

,Fortuna fortes juvat!* odgovori Zlebnik
in se poslovi od Kumberga.

Drugi dan se je vrSila volitev mestnega
zbora ali ,mutacija.* Ves mestni zastop, no-
tranji in zunanji svét in obdcina so se zbrali po
sv. madi v mestni dvorani. Zivahen pogovor,
krepko gibanje in mahanje z rokami, napeta
razburjenost se je opazovala na obrazih.

Najprej so se dopolnila izpraznjena mesta
umrlih svetovalcev. Notranji svet je privzel iz
zunanjega toliko udov, kolikor mu jih je med
letom umrlo, zunanji svét pa je nadomestil iz-
praznjene sedeze z udi iz obé&ine, ob¢ina pa
zopet iz skupine meSanov z absolutno vedino
glasov.

Zunanji svét pa je imel pravico vzeti iz
notranjega k sebi tri svetovalce, ki se mu niso
zdeli sposobni, da sedé Se dalje v notranjem
svetu. In volitev se je zvrSila tako, da sta
bila Ahacij Amselj in Adam Weiss med tisto
trojico. Ravno tako je imela obé&ina pravico
poklicati iz zunanjega sveéta k sebi osem sve-
tovalcev, med njimi tudi take, ki jih je zu-
nanji svet ravookar vzel iz notranjega. Zgodilo
se je tisti dan, da je sodnik AmSelj izletel tudi
iz zunanjega sveta ter bil mahoma potisnjen
s sodniskega sedeZa v obéino.

Ko pa se je to zgodilo, poiskal je zunanji
svet osem novih udov v obéini in tadi Lichten-
berg je bil med temi. Notranji svét pa je privzel
¥ svoji trojici iz zunanjega svéta tudi mojstra

563

Lichtenberga in tako je ta takoj iz obgine prisel
med notranje svetovalce.

Citatelj je gotovo radoveden, kako se je
godilo mojstru Zlebniku pri mutaciji: Ni mu
§lo po godu, kakor bi bil slutil Ze prejinji
veder, da mu sreda ne bo mila. Ni¢ ni poma-
galo, da se je vicedomski komisar potezal za
njegovo izvolitev. PrejSnji dan je namre¢ Mi-
hajlo Deutsch za trdno obljubil Tramterici, da
ne bo nasprotoval Zlebniku, ako ga mei¢anska
skupina izvoli v ob&ino. Toda Mihajlo je snedel
dano besedo ter glasoval za to, da' se tudi
Zlebnik poklide iz zunanjega svéta nazaj v ob-
¢ino. In Deutschev glas je bil za mojstra Matijo
odlocilen. Najmlajsi mojster je bil ob mestno
svetovalstvo. a tudi ob svojo pri¢akovano nado,
da bi postal mestni uradnik.

Hud udarec je bil zanj to, a Se bolj za
njegovo nevesto. Slikala si je Ze v duhu svetle
gradove v oblake, kako bo hodila po mestu
kot gospa Matije Zlebnika, mestnega registra-
torja ali vsaj ekspeditorja. Ni cuda, da je bila
Zlebniku kot pogorelemu kandidatu najprvo v
mislibh njegova nevesta.

Kako se je grizel v ustnice mogoéni Adam
Weiss, kako je Skripal z zobmi potrti Ahacij
Améelj. ne bomo popisovali. Tudi ponosnega
Lichtenberga pustimo v njegovih veselih tre-
nutkih in ravno tako Janeza Kumberga, ki se
je salil s propalimi kandidati. Pristavimo le Se,
da se je naposled vrsila volitev sodnikova in
da so dali srebrno Zezlo v roke Gregorju
Klebnu, dosedanjemu Spitalskemu mojstru.

V slovesnem sprevodu ga je spremljal na
dom ves mestni zastop. S piskarskega stolpa
se je oglasil zvon, ki je meSanom naznanjal
novega sodnika. Mestni piskarji so piskali na
svoje pisali, strel topov se je razlegal z grada
in ljudstve je klicalo: , Vivat Kleben !¥

Mojster Matija pa je spremljal vicedomskega
komisarja, ki se je togotil nad pekarskim moj-
strom Mihajlom Deutschem, ker je snedel dano
besedo. Pri slovesu pa sta si segla v roke, in
komisar je zatrjeval Zlebniku, da ni Se vse iz-
gubljeno in da vicedom ne bo hotel potrditi
danasnje volitve v polnem obsegu.

XVIIL

Zaybarjev sin je naposled vendar le do-
kazal, da je prepis doulnega pisma izgubil, ne
pa prodal. Ne najdemo sicer v virih nikoder,
kako je to dokazal, toda nam zadoifa, da je
mladi Zavbar svoj dokaz zyrsil in tako postal
resnifen ud mojsterske Crevljarske zadruge.

Dasi je praznik sv. Jakopa mojstru Zlebniku
zel6 zagrenil upapolne trenutke, vendar se je
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razveselil, da je naposled vendar-le odloZil nad-
lezno sluzbo najmlajSega mojstra.

Z utripajoéim srcem je Se tisti dan na-
znanil veselo novico svoji nevesti in svojemu
prijatelju. Usodni udarec sv. Jakopa je Ze precej
prebolel in ni mu veé rojila po glavi sluzba
mestnega uradnika.

Ni pa bila teh mislij njegova Suzana. Takoj
drugi dan je napovedala svoj obisek vicedomu
Kobenclju, ki ji je v splosnih besedah obljubil
tudi Se nadalje svojo pomoc.

Nekaj dnij po tistem je bila slovesna seja
novega mestnega starejSinstva, in tedaj je raz-
grnil novi mestni sodnik Gregor Kleben na
mizi dolgo pélo papirja, v katerem je bilo za-
pisano, da vicedom Kobencelj potrjuje zvrieno
mutacijo mestnega zbora izvzemsi izvolitev Ju-
rija Vodopiveca. Dopis je naznanjal, da ta ni
imel vedine za zunanjega svetovalca, ampak

protikandidat .Matija Zlebnik. Dokazal pa je .

vicedom svojo trditev tako-le: Jurij Vodopivec
je bil izvoljen z jednim glasom vedine. Toda
dva njemu dana glasova sta neveljavna: Mi-
hajlo Deutsch ni imel pravice glasovati, ker
njegova mescanska pravica Se ni ,polnomoéna®,
dokler ni nanj prepisana kupljena hisa Zleb-
nikova. Ravno tako nima Se volilne pravice
Zavbar mlajsi, ker ga Erevljarska zadruga Se ni
sprejela medse. Ako pa Se ni ud Crevljarske
zadruge, tudi Se ni popoln meséan. Po tem
takem je bil Matija Zlebnik voljen z jednim
glasom vecine za zunanjega svetovalca, a ne
njegov protikandidat Jurij Vodopivec.

Kakor nevihta je pal dopis vicedomov na
mestne syvetovalce. Nihée ni ugovarjal. Jurij
Vodopivec pa je vzel svoj klobuk ter jo po-
pihal iz mestne dvorane.

Po Matijo Zlebnika so poslali takoj, da
je bil pri¢ujoé pri slovesni seji ter prisegel kot
zunanji svetovalec.

Kako hitro se vse menja v €loveikem Ziv-
lienju! Zlebnik niti mislil ni ve¢ na mestno
svetovalstvo, a sedaj na hip ta prevrat! Jurij
Vodopivec se je sukal v mislih, kako bo hodil
v castitljivem plaséu na rotovz, a ostati je moral
za jedno leto zopet le svetovalec v svoji go-
stilni. In vrhu tega Se ta sramota!

Pri tisti seji pa so se oddajale tudi sluzbe
uradnikov. Ko je sodnik Kleben napovedal, da
je razpisana sluZba ekspeditorja pri mestnem
sindiku s 40 gld. letne plae in prosto hrano in
prostim stanovanjem, oglasi se Matija Zlebnik,
da je voljan sprejeti razpisano sluZzbo.

Vsi svetovalci so se spogledali, in Kumberg
je zaklical mojstru Matiji:

yMatijée, kaj si pozahil, da ima§ doma
ilo in dreto v rociz“

Velimir : Najmlajsi mojster.

Toda Zlebnik odgovori:

»Ako so gospodje svetovalci zadovoljni, jaz
ostanem pri besedi, ki mi je prisla premisljena
na jezik.¢

Svetovalci se namrdnejo, sodnik predlaga
prosnjika in Matija Zlebnik je bil potrjen za
mestnega ekspeditorja.

Mnogo je bilo govorice po mestu; Zlebnik
pa je z nepopisljivim veseljem hitel najprvo k
Suzani, potem k Skofovemu kapelanu in na-
posled se je zglasil tudi pri vicedomu Kobenclju.

Clovek je srefen v resnici takrat, kadar se
mu izpolni Zelja, ¢e je ta Se tako malenkostna.
Kaj je bil mestni ekspeditor proti mojstru te-
danjih Casov! Toda sreda ni zakopana v moéi
in bogastvu, ampak v zadovoljnosti in poklicu.

Tam pri Vodopivcu pa je sedel potrti Adam
Weiss ter govoril propalemu kandidatu:

nle verjemi mi, ta Zlebnik hote zlesti
kvisku! Crevlje delati se mu zdi prekmecko.
Poznam ga, saj se ima meni za vse zahvaliti,
toda nehvaleznost je placilo sveta. Ko je bil Se
pri meni, skrival je zmerom kaj v svojem srcu.*

,Kdo bi si bil mislil? Meni se zdi, da mu
je nekoliko manjka. In takega gred6 volit za
svetovalca, hal¥

»Meni se pa tako zdi, da ima vicedom pri
tej komediji svojo roko. Tega menda ne bo
nihée mislil, da bi se vicedlom kar tako po-
tezal za takega-le golobradca. Ne vem pa vendar
ne, ¢emu bi bila vicedomu taka pogaca: Aha,
prislo mi je na um! To ves, da Tramterica ni
ni¢ kaj vneta za zadruZno Zivljenje in disi ji
bolj hoditi tje onstran Ljubljanice gledat pleme-
nitaSke hife, kakor poiteno rokodelstvo upray-
ljati. SliSal sem Ze, da gre v¢asih do vicedoma
in k drugi gospodi. Kaj, ko bi, kaj, ko bi, po-
sludaj Jurij, ko bi to Zenisle, ta Taljanka Zleb-
niku take misli v glavo utepalai¥

Bistroumni mojster Weiss je prenehal, uprsi
svoje ofi v Vodopiveca, ki mu je prikimaval,
a ni ga do cela razumel.

V izbo pa stopi Ahacij AmSelj:

»No, mojster Weiss, ali §e vedno zaliva$
svojo jezico, ker so te premaknili na sv. Ja-
kopa dan:¢

»E, Amselj, le sebe primi za nos, zakaj
mene so le premaknili, tebe so pa kar zagnali¥,
odgovarjal je Weiss.

+E, sreca cloveska je kakor ledena sveca
na slamnati strehi. Kaj se hode! Neko novico
pa vendar-le vem.

,Kakino neki? Da se je Zlebnik oZenil, nez*
povprasa hlastno gosiilnicar.

»E, kaj bo ta norec! Uganil si pa, da se
nekdo Zeni, a kdor Moj stari sluga Sova mi
je pravil, da se mozi tista Spelica ali kali je
Ze, ki je tam pomladi trg pometala.*




»E, da ga je vendar-le dobila! Kéga nekir«
»Grabnarjevega sina v vicedomskem stolpu.“
»He, he! To paé ni tako vazna novica.”
»1 no, magistrat bo zopet ob tovor vina. Saj
veS, da se ne more nihle oZeniti brez magi-
- stratovega darila. Tistega pijanca KoSico pa so
poslali v hiralnico. Rad bi vedel, kaj bo pocel
v Spitalu brez medicer®
»E, vsega se Clovek privadi, tudi pogorisca,
prijatelj Ahacelj!“
poeveda, tebe bi bolj zanimalo, ake bi ti
. povedal, da se Zlebnik Zeni pri tvoji Ani.
»Kaj¢ Niti ne dam mu je ne, ako bi jo
hotel!“ odgovori jezno Adam Weiss.
»Kako je Ze rekel volk, ki ni mogel v
ovénjak:“ zbode ga Amselj.
,Kaj se zbadata! Pijmo!¢ pomiri gostil-
nicar, dvigajo¢ zeleno majoliko.
Pri vratih pa se pokaZe nov gost.
»No, kaj pa ti i8ces, Groga’® pozdravi go-
stilni¢ar svojega znanca.
»E, kajr Kaj pa vi iS€ete, kadar pridete k
meni &revlje pomerit? Prinesite mibuco terana.*
Gostilni¢ar je 8el narakat, Zlebnikov brat
Gregor pa se vsede za mizo. .
sRavnokar smo slisali, da se ti je Spelica
izkujala, ali je resr* povprasa ga zbadljivo go-
stilni¢ar.
»Mol&ite mi o tem! Vsak ¢lovek jedenkrat
znori, pravijo, in menda se vam tudi ni bolje
godilo, predno ste ujeli svojo ptiico.*
Mojstru Weissu je ugajal prislec in nago-
vori ga:
»No, Groga, kaj pa bo sedaj, ker izgubid
svojega mojstra (¢
yNi¢ hudega, gospod Weiss! V ponedeljek
so me krstili za pomocnika, kakor najbrze veste,

ljarsko opravo. Mihajlo Deutsch se je skesal ali
kali in ne bo kupil hife mojega brata. Nekaj
se je zameril Tramterici in mojemu brata, in
kakor sem slisal, popihal jo bo iz Ljubljane.
Hiso pa je Matija obljubil meni pod pogojem,
da mu v desetih letih izpladam tiso¢ goldinarjev.
Ako mi bo srefa mila, poprosil bom za sprejem
v Crevljarsko zadrugo. Sicer mi manjka Se po-
mo¢niskih let, toda brat mi je obljubil napra-
viti douéno pismo, s katerim se bom mogel
izkazati, da sem Ze Stiri leta delal pri njem za
pomoénika. To veste sami, gospod Weiss, da
se mi je delala doslej velika krivica, in brat
mi hole to krivico dobro popladati. Drugo si
lahko sami tolmadite.“

Mojstru Weissu je ugajala Grogova beseda,
in na misel mu je prislo: ,Kaj, ko bi imel
pri Grogi vel srele kakor pri Matijir* Zato ga
mojster pohvali, da je pameten moZak in da
ga on hole podpirati pri Crevljarski zadrugi.

Velimir : Najmlaj§i mojster.

in brat mi je obljubil, da mi prepusti vso crev- -
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»Ako ne bodes tako izbirfen in svojeglaven,
kakor tvoj brat, utegne te $e doleteti lepa sreca.
Le tukaj-le mojstru Weissu se priporoéi in ne
bo ti zall“ prigovarjal je Ahacij Ams3elj Gre-
gorju Zlebniku.

Vodopivec pa ni ve€ zbadal pomocnika Gre-
gorja, ki je tisti veCer sanjal prijetne sanje.
Slikal si je v duhu, kako bo, kadar postane
mojster in tam od dalef se je svitala neka po-
doba, ki se mu je vedno bolj priblizevala. V
tistem hipu pa, ko jo je imel spoznati po glasu
in obrazu — vzbudil se je.

XIX.

27. kimoyca je podéastil deZelni knez Fer-
dinand belo Ljubljano. Velike so bile priprave
na prihod Njegove Syitlosti, in mestni ekspeditor
Matija Zlebnik si je nabral za slovesen sprejem
nevenljivih zaslug.

Ko je dezelni glavar Eggenberg pripeljal
visokega gosta do vicedomskih vrat, pozdravil
ga je mestni zupan Janez Sonce s prelepimi
besedami ter mu izrodil mestne srebrne kljuce
na zametasti blazini. Mestni svetovalci v Za-
metastih plagéih so ga obdajali, in Matija Zlebnik
je bil tako srecen, da je kot svetovalec poljubil
roko Njegovi Svitlosti z najradostnej§im srcem.

Drugi dan je bila slovesna sluZzba boZja pri
sv. Jakopu. Sam &kof TomaZ Hren je pel sveto
maso, katere se je presvitli knez udelezil.

Po tej slovesnosti je stopil pred oltar Skofov
kapelan Peter Otava z obrednikom v roki.

Po cerkvi gori pa sta stopala Zenin Matija
Zlebnik, mestni ekspeditor, in nevesta Suzana
Tramterica, pekarska vdova.

Za njima je stopal ole ¢revljarske zadruge,
mojster Kumberg s svojo Zeno, za njim mo-
go¢ni pekarski mojster Lichtenberg s svojo
druzico, za tem pa Zlebnikov brat Gregor s
svojo zarofenko — Weissovo Ano.

Ob Zeninovi strani je korakal vicedomov
komisar, ob nevestini strani pa trgovka Ehrba-
rica. Za to procesijo pa je Sumelo in strmelo
obilo znanih obrazov. Tam v pryvi klopi sta
zvrgoleli Dahova Tekla in Vodopivéeva Klara,
v zadnji klopi sta zijala viseka Cividatorka in
njen tolsti moZ, iz stranske kapele sta korakala
Cuvaj Grabnar in njegov sin, tam pri krstnem
kamnu pa se je naslanjal Spitalar Luka KoSica,
kateremu je kazala s prstom na procesijo nje-
gova Spelica — Grabnarjeva Zenica. —

Opoldne je bila velika pojedina v Tram-
teriini hisi, ki pa je bila odslej tudi Zlebnikova.

Svatoviéino so praznovali, napivah ter se
veselili. Mestni sodnik Kleben je poslal tovor
najfinejSega terana, vicedom Kobencelj pa je
poslal rdece zapecateno pismo, s katerim je
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potrdil imenovanje Matije Zlebnika za mestnega
registratorja zaradi njegovih izrednih zaslug za
veliasten sprejem Njegove Svitlosti.

Topovi so gromeli raz grad, zvonilo je po
vseh cerkvah in mestni godci so nategali svoja
godala, ko je obedoval tisto opoldne v §ko-

Jof. O3aben: Vzori in boji.

fijski pala& presvitli deZelni knez Ferdinand.
A ti topovi in tako zvonjenje in tisto godenje
je veljalo tudi novoporoéenemu paru, in $kofov
kapelan Peter Otava je sklenil svojo roZzasto
napitnico s prislovico Skofa Hrena:

Si terret labor, aspice praemium!

Vzori in boji.
(Po prijateljevih pismih priobgil Jof. Osaben.)

(Dalje.)

53. Zivljenje — boj! — Mati, mati! — O
pozaru. — Mihic.
... kimovea .. .

Ljubi prijatelj! V gostilni pri ,Figabirtu¢
ti piSem to pismo. Pa nikar se preved ne za-
vzémi in ne prestradi; nisem 3e tak pijanec, da
bi najlepsi Cas svojega Zivljenja vtopil v vinu:
ne, to ne! A sedaj sem bil prisiljen iti pod
kako streho. Zunaj lije dez kakor iz Skafa, in
jaz — nimam nikake strehe, niti deZnika, niti
stanovanja. Krasen zaletek Solskega leta!l Lani,
peta Sola, je bila poezija, letos bo pa Sesta,
kakor se kaZe, sama proza. Pa morda zmajuje§
z glavo, ces, kako je mogofe, da ne bi imel
stanovanja? Prav na kratko ti povem. Davi na
vse zgodaj me je pripeljal nadusljivi vlak na
ljubljanski kolodvor. Vso no€ nisem spal. Raz-
licne misli so mi rojile po glavi: Bog vé, kako
bo letos v $oli, ali jo bomo sreéno ,pretolkli®,
katere nove profesorje neki dobimo idr. A da
se mi bo takoj prvi dan boriti s takimi sitno-
stimi, ne bi bil mislil. Stara gospodinja tam
pri Sentpeterskem znamenju i je namrec takoj,
kg sem priSel, povedala, da me ne more vet
imeti v stanovanju, ker so se premenile njene
razmere: starejSi sin Anton, pisatelj in pisar, se
bo oZenil, drugi sin, ki je dovrsil gimnazijo,
pojde pa v bogoslovje, in zato hoce sedaj ona
sama zase Zziveti in Cakati, da jo sin duhovnik
vzame kdaj k sebi. Sedaj si pa ii¢i zopet
wkvartirja®! Skoro vsako leto se selim in e ni
drugace, tudi po dvakrat, prav, kakor poje
pesnik : s e

Danes tukaj, jutri tam ...

Nesrega pa nikoli ne pride sama, in také sem
dopoldne zvedel, da sem ob dve instrukciji:
oni drugofolec, ki sem ga udil, pojde v pro-
dajalnico, druga mi je pa odpadla, ker oce ne
more vel plafevati za sina; také imam sedaj
le Se jedno, malega Vladimirja, ki pojde v drugo
Solo. Toda kaj hofem z bore Sest goldinarji,
katere dobivam tam? Skrbi, grozne skrbi me

moré, také da €utim in bridko izkudam, kaké
prav poje Levstik:

Brez bdja se ne da Ziveti,
Doklér ogreva Zile kri;
Vihar vsi dnevi so na svéti,
Vihar nemirne so noéi.

Bori s teboj srcé se tvoje,
Bori se ¢lovek, érna smét —
Pekel pa veselice poje,
Odpeva mu huditev svét.

Boj, boj je tudi to ubogo dijasko Zivljenje.
Seveda ‘te gospbske ,ljubljanske srajce® ne
ved6 nig, kaj je hude. Dopoldne smo stali pred
raynateljevo pisarno in &akali, da se vpiSemo.
Vse polno nas je bilo, bil je Sum in brenéanje,
kakor v &ebelnjaku. Gospéski skrici so se sme-
jali in krohotali iz vsega grla, meni se je pa
v resnici milo storilo, ko sem pomislil: Glej,
ti-le tvoji tovarisi so preskrbljeni z vsem, imajo
vsega dovolj pri svojih stari§ih: ti pa ne ves,
kje bo§ drevi spal, in za opoldne ne ves, kje
si bo§ kupil kosilo. Vrh tega imam pa e to
smolo, da me ravnatelj obdela in osteva, kadar-
koli pridem k njemu. Danes n. pr. mu je bilo
spricevalo preved zmeckano; saj ni cuda, ker
sem je nosil s seboj tam po Krasu in Istri, in
cel6 po Cubru. Ob jednem mi je rekel: ,Lernen
Sie fleissiger, von Ihnen hitte ich mehr er-
wartet.“ Pa etudi vedno godrnja, vendar ga
imamo vsi radi, ker to vé vsak, da nam hoée
dobro kakor lastni oe. Posebno pa mi je to
vie¢ v njegovi pisarni, ker je tako zakajeno:
dim pa ufenost, to gre skupaj!

Poldne je zazvonilo, in vse je hitelo po
ulicah, vsak na svojo stran, jaz pa sem za-
misljen stal pred Solo ter ugibal, kam bi jo
mahnil: ali v ljudsko kuhinjo, ali v kako ,iz-
kuho“ (kako lepa besedal), ali v gostilno, ali
pa bi — kakor laski zidarji — na kaki klopi
ali v travi pocakal, da lakota mine sama ob
sebi? Tu mi pride naproti moj dragi prijatelj




